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Carefully read the instructions provided in this manual
before installing the product, before any use of the
product and before any maintenance. Be sure to follow
the safety instructions. Failure to follow these
instructions may result in accidents and/or damage.
Keep this manual so that you can refer to the

instructions in the future.
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FLIGHT STICK

Enjoy a truly unique stellar experience with the
Sol-R 1 Flightstick joystick: it will accompany you
right to the heart of your space battles and

explorations.

This manual will help you install and use your
Sol-R 1 Flightstick in the best possible conditions.
Before taking off, be sure to read the instructions
and warnings carefully: they will help you get the

maximum amount of enjoyment out of your product.
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Updating the firmware
In order for the Sol-R 1 Flightstick joystick to work
properly with video games, you need to update its
firmware.
To carry out the update, visit
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Select Drivers and follow the instructions, including the

downloading and installation procedure.



https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick

1. Box contents




2. Technical features

0 Analog mini-stick

@ 8-way multidirectional point of view hat switches
9 Action buttons

O scroll wheel

9 Thumb rests (right-handed and left-handed)

@ Ambidextrous wrist rest

0 Rudder function via rotating the flight stick grip
(lockable)



o
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@ Triggers (including one dual-position trigger)
© Removable buttons

@ Removable height adapter (right-handed and left-
handed)



@ Toggle switches (two positions)
@ Backlit action buttons

@® Encoder

@ Throttle with indicator lights

(® Rotary selector (four positions)
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( USB-C connector

@ Selector switch: LEFT HANDED / RIGHT HANDED
® USB-A — USB-C cable

@ Stability supports

10



3. Information regarding use

D

Documentation
Before using this product, carefully read this

documentation again and keep it for future reference.

11
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Pinch hazard
When using the Sol-R 1 Flightstick joystick, never place
your fingers in the space between the base and the

flight stick grip’s axis.

12




4. Assembly

1. Place the flight stick grip on the base. Make sure that
the flight stick grip is properly positioned, as shown in

the diagram below.

2. Tighten the clamping ring.

THRUSTMASTER'

THRUSTMIASTER"

/N

If you feel any resistance, do not force it. Make sure that
the connectors for the base and the flight stick grip are
properly aligned, as shown above. Failure to comply

with this instruction may result in damage to the

products.

13



3. (Optional) Clip the stability supports into the four

corners of the base.

a !
~ A el L :L \523:%1 e T
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5. Installation on PC

1. Please visit:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.Download and install the PC driver and its

customized interface for the Windows control panel.

3.0nce the PC driver has been installed, connect the
Sol-R 1 Flightstick joystick to one of your PC’s USB
ports, using the USB-A — USB-C cable.

— =
S

*Not included
15
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Control panel

To access the control panel, select Start, type Control
Panel or Control Panel in the search bar, and then click

Control Panel or Control Panel (in Windows® 10/11).

The Game Controllers dialog box is displayed. The
accessory appears onscreen with the name Sol-R [R]
Flightstick or Sol-R [L] Flightstick and OK status.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



In the Game Controllers dialog box, click Properties to

test and view all features.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK ek St

x Il BN -~ support thrustmaster.com
Yy [ RY Control Panel: 3.35

RZ N Firmware: 1.31/1.33
[V Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS
[V Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so I
r I(Eggb]ag}\ﬁrml Axis for scroll wheel s1 I

17



Customizable LEDs

The Sol-R 1 Flightstick joystick features eleven LEDs that

can be customized via the control panel.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhz ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

You can assign a different color to each LED.

18



To change the color of the LEDs:
1. Go to the control panel for the Sol-R 1 Flightstick

joystick.
2.In the Game Controllers dialog box, click

Properties.

3.In the LEDS tab, click on one of the colored circles to

select the LED that you want to change.

4.Use the color wheel or the palette of predefined
colors, or enter a color code (RGB or HEX) to change

the color.

5. Click OK to save the change.

D

When the Sol-R flight stick grip is installed on an AVA

base*, the mini-stick area is backlit and you can change

the color.

*Sold separately
19



Mapping

Slider0 Axis

20




Right-handed mode

PoV enabled
{4?)2') PoV disabled
P~ 42
/f]’ 7 = o \
f N Lo 41940943
O U e/ 44
N\ AR/
Y Axis |
0 | 1
X Axis
0 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Left-handed mode

I
/
i
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|
|I | |
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Y D

PoV enabled

PoV disabled

X Axis
0 16383 255 0
RZ

16383 Axis
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6. Installation on a support

You can install the Sol-R 1 Flightstick joystick on different
types of supports using M6 screws (not included) and the
screw threads located on the underside of the base.
Inside the base, the maximum length of the screw must

not exceed 15 mm.

4 = =
( LE

Before each use, make sure that the Sol-R 1 Flightstick
joystick is properly attached to the support, in
accordance with the instructions specified by the

manufacturer.

23



Installation on a TM Flying Clamp*

To attach the Sol-R 1 Flightstick joystick to the TM Flying

Clamp support®, use two M6 screws (not included).

*Sold separately

24



Installation on a cockpit* or another

fixed support*

To attach the Sol-R 1 Flightstick joystick to a cockpit® or a
desk support*, use M6 screws (not included) and the

screw threads located on the underside of the base.

To avoid damaging the Sol-R 1 Flightstick joystick,
please consult the cockpit manufacturer or technical
support in order to determine the cockpit’s compatibility

with Thrustmaster products.

*Not included
25



7. Features

Throttle

The Sol-R 1 Flightstick joystick features a throttle that
makes it easy to control your spacecraft engine’s thrust.

Indicator lights help you to be more precise.

26



Rudder function

The Sol-R 1 Flightstick joystick features a rudder function
that can be accessed by rotating the flight stick grip to the
left or to the right.

In an airplane, the pilot manipulates the rudder to pivot the
plane around its vertical axis (making the plane turn to the
left or to the right).

This function can be disabled by locking the rotation of the

Z axis (yaw).

(Cam——)

D
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‘ [ THRUSTVIASTER 17771
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To lock the rudder function:
— Using a 2 mm Allen wrench (not included), tighten the

hexagonal screw located below the wrist rest.

To unlock the rudder function:
— Using a 2 mm Allen wrench (not included), untighten

the hexagonal screw located below the wrist rest.

28



Multidirectional point of view hat switch

The Sol-R 1 Flightstick joystick features a multidirectional
point of view hat switch that lets you monitor what’s going

on around your spacecraft (in games that allow this).

From your game’s configuration menu, you can program
the different views (rear view, left view, right view, external
views) onto the directions of the multidirectional point of

view hat switch.

You can also reserve the multidirectional point of view hat

switch for other uses (shooting, etc.).

Left-handed mode Right-handed mode

29



The point of view function can be disabled. However, the

multidirectional hat switch can still be used.

To disable the point of view function:
1. Go to the control panel for the Sol-R 1 Flightstick
joystick.

2.In the Game Controllers dialog box, click

Properties.

3.In the Test input tab, uncheck (i.e. deselect) Point

of view hat-switch.

30



Enabled

Disabled

Enabled

Disabled
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8. Configuring the flight stick grip

Right-handed or Left-handed mode

The Sol-R 1 Flightstick joystick is ambidextrous, in order
to perfectly adapt to all gamers (whether right-handed or
left-handed).

By default, the joystick is configured in Right-handed

mode.

Left-handed mode Right-handed mode
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Carry out the procedure to switch from Right-handed to
Left-handed mode (or vice versa) before connecting the

joystick to your PC.

32



To set the joystick in Left-handed mode:
1. Set the selector switch located on the underside of
the joystick’s base to LEFT HANDED.

The joystick is recognized with the name Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"
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2. Unscrew the right-hand thumb rest (A1).

33



3. Remove both parts of the right-hand thumb rest (A1
and A2).

4. Place both parts of the left-hand thumb rest (B1 and
B2) on the flight stick grip.

=~ I
B1 B2

34



5. Screw in the left-hand thumb rest (B1).

;’)h

6. Remove the removable button (C1 or C2) located on
the back of the flight stick grip.

35



7. Insert the removable button that you prefer (C1 or C2)
below the B2 thumb rest.

8. Unscrew the two screws holding the wrist rest in

place.

36



9. Remove the two parts of the wrist rest, and then

reposition them on the flight stick grip by reversing
the parts.

—:

10. Screw in the two screws that hold the wrist rest
in place.

37



To set the joystick in Right-hnanded mode:
1. Set the selector switch located on the underside of
the joystick’'s base to RIGHT HANDED.

The joystick is recognized with the name Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"
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2. Unscrew the left-hand thumb rest (B1).

38



3. Remove both parts of the left-hand thumb rest (B1
and B2).

L~ —r

4. Place both parts of the right-hand thumb rest (A1 and
A2) on the flight stick grip.

‘_—» 4
A A2
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5. Screw in the right-hand thumb rest (A1).

> ’) T

6. Remove the removable button (C1 or C2) located on
the back of the flight stick grip.

40



7. Insert the removable button that you prefer (C1 or C2)
below the A1 thumb rest.

8. Unscrew the two screws holding the wrist rest in

place.

41



9. Remove the two parts of the wrist rest, and then

reposition them on the flight stick grip by reversing
the parts.

—--

10. Screw in the two screws that hold the wrist rest
in place.

42



Height adapter

The Sol-R 1 Flightstick joystick features a height adapter

to raise your hand when you’re holding the flight stick grip,

for greater comfort.

Without the adapter With the adapter

To install the height adapter, clip it to the wrist rest.

Left-handed mode Right-handed mode

D o am D

THRUSTVASTER THRUSTMASTER'
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9. Compatibility

and void the warranty.

/N

Be sure to only use authorized accessories. The use of

unauthorized accessories may damage the product

44




Flight stick grips

The Sol-R base is compatible with the following flight stick
grips and accessories:
— F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On Grip flight stick

grip*;
— Viper Grip — HOTAS Add-On Grip flight stick grip*
(formerly F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— AVA Offset Adapter adapter™;

— future Thrustmaster flight stick grips®.

186 - ] -
g RNET _IPER GRIP SO 1
A ) S 1 ‘JJ ‘:;B ; ) S £~ = - S X
g
- _
|
f @ |
AVA AVA AVA
OFFSET ADAPTER DFFEET A0APTER CFFEET LCAPTER
W W W
=i Sl =
*
Sold separately
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Base

The Sol-R flight stick grip is compatible with the AVA

base®*.

AVA oL
*Sold separately
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Rudders

The Sol-R 1 Flightstick joystick is compatible with the
following rudder pedals systems:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder®.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— The TFRP and the TPR must be connected to your
PC via USB.

— The TFRP and the TPR are compatible in all games
that support multi-USB and rudders.

*Sold separately
47



10. T.A.R.G.E.T advanced

programming software

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) is an innovative, high-performance
software suite allowing for improvements to most
Thrustmaster flight controllers, and the sharing of profiles

with the Thrustmaster community.

Installation

1. Visit:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.In the Software section, download and install the

T.A.R.G.E.T advanced programming software.

48
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Main features

— Various possible configurations of the axes.

— Multiple programming levels available: Basic,

Advanced and Script.
— Use of the Drag and Drop principle.

— Ability to merge the Sol-R 1 Flightstick joystick with
other Thrustmaster flight simulation accessories
(Hotas Cougar®, T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*,
MFD Cougar Pack*, TCA range*, VIPER range*,
AVA range* — all of which are also compatible with
T.A.R.G.E.T), allowing for them to be recognized as

a single USB device.

— Access to advanced profiles created by the

Thrustmaster community.

*Sold separately
49



11. FAQ and technical support

Do you have questions regarding the Sol-R 1 Flightstick
joystick, or are you experiencing technical problems? If
so, visit the Thrustmaster technical support website:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.

50
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1. My joystick isn’t working properly, or

seems to be improperly calibrated

— Power off your PC, disconnect your joystick and then
reconnect it, restart your PC and start up your game

again.

— When connecting your joystick, be sure to keep the
flight stick grip centered and avoid moving it, to avoid

any calibration problems.

2. | can’t configure my joystick

— Access your game’'s menu and select Options >
Controller > Gamepad or Joystick. Then choose
the most appropriate configuration, or completely

reconfigure the joystick’s options.

— For more information, please refer to your game’s

user manual or online help.

51



3. My joystick is too sensitive, or not

sensitive enough

— Sol-R 1 Flightstick automatically self-calibrates after

a few movements on the different axes.

— Access your game’s menu and select Options >
Controller > Gamepad or Joystick. Then adjust
your joystick’s sensitivity and dead zones if these

options are available.

4. My joystick isn’t working

— In order for the Sol-R 1 Flightstick joystick to work
properly with video games, you need to update its

firmware.
To carry out the firmware update, visit

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Select Drivers and follow the instructions, including

the downloading and installation procedure.

52
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THRUSTMASTER"

FLIGHT STICK

Pour PC (Windows® 10/11)

Manuel de lutilisateur

D

Lisez attentivement les instructions fournies dans ce
manuel avant d'installer le produit, avant toute
utilisation et avant tout entretien. Conformez-vous aux
consignes de sécurité. Le non-respect de ces
instructions peut causer des accidents et/ou des
dommages. Conservez ce manuel pour toute

consultation ultérieure des instructions.
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FLIGHT STICK

Vivez une expérience stellaire unique avec le
joystick Sol-R 1 Flightstick qui vous accompagnera

au cceur de vos combats et explorations spatiales.

Ce manuel va vous aider a installer et utiliser dans
les meilleures conditions votre joystick Sol-R 1
Flightstick. Avant de decoller, lisez attentivement
les instructions et les avertissements, ils vous
aideront a tirer le maximum de plaisir de votre

produit.



D

Mise a jour du firmware
Pour que le joystick Sol-R 1 Flightstick fonctionne
correctement avec les jeux vidéo, il est impératif de
mettre a jour le firmware.
Pour effectuer la mise a jour, allez sur
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Sélectionnez Pilotes et suivez les instructions et la

procédure de téléchargement et d’installation.
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1. Contenu de la boite




2. Caracteéristiques techniques

0 Mini-stick analogique

@ Croix multidirectionnelles point de vue 8 directions
(hat)

9 Boutons d’action

@ Molette

9 Repose-pouces (droitier et gaucher)

@ Repose-poignet ambidextre

G Palonnier par rotation du manche (verrouillable)



@ Gachettes (dont une double gachette)
© Boutons amovibles

() Adaptateur de hauteur amovible (droitier et gaucher)
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@ Interrupteurs a bascule (deux positions)

@ Boutons d’action rétroéclairés

(® Encodeur

@ Manette des gaz avec indicateurs lumineux

® Sélecteur rotatif (quatre positions)
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(® Connecteur USB-C

@ Sélecteur LEFT HANDED (gaucher)/ RIGHT
HANDED (droitier)

® Cable USB-A - USB-C

® Supports de stabilité
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3. Informations liées a l'utilisation

D

Documentation

documentation et conservez-la pour

consulter ultérieurement.

Avant d'utiliser ce produit, relisez attentivement cette

pouvoir la

11
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Risque de pincement
Lorsque vous utilisez le joystick Sol-R 1 Flightstick, ne
placez pas vos doigts dans I'espace entre la base et

'axe du manche.

12




4. Montage

1.Placez le manche sur la base. Veillez a ce que le
manche soit correctement positionné, comme

indiqué sur le schéma ci-apres.

2.Vissez la bague de serrage.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Si vous sentez une résistance, ne forcez pas. Vérifiez

qgue les connecteurs de la base et du manche sont bien
alignés, comme illustré ci-avant. Le non-respect de

cette consigne peut endommager les produits.

13



3. (Optionnel) Clipsez les supports de stabilité dans les

quatre coins de la base.

14



5. Installation sur PC

1. Allez sur :

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Téléchargez et installez le pilote PC et son interface

personnalisée du panneau de configuration

Windows.

3. Une fois le pilote PC installé, branchez le joystick
Sol-R 1 Flightstick sur I'un des ports USB de votre
PC a l'aide du cable USB-A — USB-C.

— =
S

*non fourni
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Panneau de configuration

Pour accéder au panneau de configuration, sélectionnez
Démarrer, saisissez Control Panel ou Panneau de
configuration dans la barre de recherche puis cliquez
sur Control Panel ou Panneau de configuration (sous
Windows® 10/11).

La boite de dialogue Controleurs de jeu s’affiche.
L’accessoire apparait a I'écran sous le nom Sol-R [R]
Flightstick ou Sol-R [L] Flightstick et I'état OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Dans la boite de dialogue Controleurs de jeu, cliquez sur
Propriétés pour tester et visualiser 'ensemble des

fonctions.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK

Technical Support:
x . z I -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[V Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)

17



LEDs personnalisables

Le joystick Sol-R 1 Flightstick dispose de onze LEDs

personnalisables via le panneau de configuration.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

Vous pouvez associer une couleur différente a chaque
LED.

18



Pour modifier la couleur des LEDs :
1. Accédez au panneau de configuration du joystick
Sol-R 1 Flightstick.

2.Dans la boite de dialogue Contréleurs de jeu,

cliquez sur Propriétés.

3. Dans I'onglet LEDS, cliquez sur un des ronds colorés

pour sélectionner la LED a modifier.

4.Utilisez le cercle chromatique ou la palette de
couleurs prédéfinies ou saisissez un code couleur

(RGB ou HEX) pour modifier la couleur.

5. Cliquez sur OK pour enregistrer la modification.

D

Lorsque le manche Sol-R est installé sur une base

AVA*, la zone du mini-stick est rétroéclairée et vous

pouvez modifier la couleur.

*vendu séparément
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Mapping

Slider0 Axis

20




Mode Droitier

POV activé
{4?)2" POV désactivé
42
'J @; 2@/} 41540543
' 44

Y Axis \\ ”'\
0 Il
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 Axis
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Mode Gaucher

!
/
i
I/
i

|
|I | |
| |I |II: s I\
‘ - [ ¢._|; eg:,

POV activé

POV désactiveé

X Axis
0 16383 255 0
RZ

16383 Axis
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6. Installation sur un support

Vous pouvez installer le joystick Sol-R 1 Flightstick sur
différents types de supports a l'aide de vis M6 (non
fournies) et des pas de vis situés sous la base. A
I'intérieur de la base, la longueur maximale de la vis ne

doit pas dépasser 15 mm.

.
//_\Xy y/x
( LE

Avant chaque utilisation, vérifiez que le joystick Sol-R 1
Flightstick est correctement fixé sur le support,
conformément aux instructions spécifiees par le

fabricant.

23



Installation sur un TM Flying Clamp*

Pour fixer le joystick Sol-R 1 Flightstick sur le support TM

Flying Clamp®, utilisez deux vis M6 (non fournies).

*vendu séparément

24



Installation sur un cockpit* ou un autre

support fixe*

Pour fixer le joystick Sol-R 1 Flightstick sur un cockpit* ou
un support de bureau*, utilisez des vis M6 (non fournies)

et les pas de vis situés sous la base.

Afin de ne pas endommager le joystick Sol-R 1
Flightstick, vérifiez aupres du fabricant du cockpit ou du
support technique sa compatibilité avec les produits

Thrustmaster.

*non fourni
25



7. Fonctionnalités

Manette des gaz

Le joystick Sol-R 1 Flightstick dispose d’'une manette des
gaz qui permet de contrbler facilement la poussée de
votre moteur. Les indicateurs lumineux vous aident a étre

plus précis.

26



Fonction palonnier

Le joystick Sol-R 1 Flightstick dispose d'une fonction
palonnier accessible par rotation du manche vers la

gauche ou la droite.

Dans un avion, le pilote actionne le palonnier pour
braquer la gouverne de direction et faire pivoter I'avion
autour de son axe vertical, entrainant ainsi un virage vers

la gauche ou la droite.

Cette fonction peut étre désactivée en verrouillant la

rotation de I'axe Z (lacet).

27



Pour verrouiller la fonction palonnier :
— A l'aide d’une clé Allen de 2 mm (non fournie), serrez

la vis 6 pans située sous le repose-poignet.

)
(J

Pour déverrouiller la fonction palonnier :
— A laide d'une clé Allen de 2 mm (non fournie),
desserrez la vis 6 pans située sous le repose-

poignet.

28



Croix multidirectionnelle point de vue

Le joystick Sol-R 1 Flightstick est doté d'une croix
multidirectionnelle point de vue qui permet de surveiller
ce qui se passe autour de votre appareil (dans les jeux le

permettant).

Depuis le menu de configuration de votre jeu,
programmez les différentes vues (vue arriére, vue sur la
gauche, vue sur la droite, vues externes) sur les

directions de la croix multidirectionnelle point de vue.

Vous pouvez réserver la croix multidirectionnelle point de

vue a d’autres utilisations (tir, etc.).

Mode Gaucher Mode Droitier

| [
 Omp mmp
i- SlSTRES=—=y =y } ==t =
s S )
| THRUSTMASTER | IJ THRUSTMASTER" [J
T I 1/ i el w0
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La fonction point de vue peut étre désactivée. Cependant,

la croix multidirectionnelle est toujours utilisable.

Pour désactiver la fonction point de vue :
1. Accédez au panneau de configuration du joystick
Sol-R 1 Flightstick.

2.Dans la boite de dialogue Contréleurs de jeu,

cliquez sur Propriétés.

3.Dans l'onglet Test du périphérique, décochez

Croix multidirectionnelle.

30



Activée

Désactivée

Activée

Désactivée
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8. Configuration du manche

Mode Droitier ou Gaucher

Le joystick Sol-R 1 Flightstick est ambidextre afin de
s’adapter parfaitement a tous les joueurs, qu’ils soient

droitiers ou gauchers.

Par défaut, le joystick est configuré en mode Droitier.

Mode Gaucher Mode Droitier

ST
IR ik
SR e
=g

Effectuez la procédure pour passer du mode Droitier au
mode Gaucher (ou inversement) avant de brancher le

joystick a votre PC.
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Pour définir le joystick en mode Gaucher :
1. Positionnez le sélecteur situé sous la base du
joystick sur LEFT HANDED (gaucher).

Le joystick est reconnu sous le nom Sol-R L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

— ————

_—~ T
Vd h
( LEFT || RIGHT 3

\ HANDED HANDED

— -
Te— ——

2. Dévissez le repose-pouce droit A1.
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3. Retirez les deux parties du repose-pouce droit (A1 et
A2).

4.Placez les deux parties du repose-pouce gauche

(B1 et B2) sur le manche.

=~ I
B1 B2
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5. Vissez le repose-pouce gauche B1.

;")h

6. Retirez le bouton amovible (C1 ou C2) situé a l'arriere

du manche.

B e T
\,\\

N\
\

ydl

35



7.Insérez le bouton amovible que vous préférez (C1 ou

C2) sous le repose-pouce B2.

8. Dévissez les deux vis qui maintiennent le repose-

poignet.

36



9. Retirez les deux parties du repose-poignet, puis
repositionnez-les sur le manche en inversant les

pieces.

—

STMASTER

10.  Vissez les deux vis qui maintiennent le repose-

poignet.
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Pour définir le joystick en mode Droitier :

1. Positionnez le sélecteur situé sous la base du

joystick sur RIGHT HANDED (droitier).

Le joystick est reconnu sous le nom Sol-R[R]

Flightstick.

‘ THRUSTMASTER"

e ——

K T leh

\HANDED HANDED
~—— -

2. Dévissez le repose-pouce gauche B1.
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3. Retirez les deux parties du repose-pouce gauche (B1
et B2).

L= —r

4. Placez les deux parties du repose-pouce droit (A1 et

A2) sur le manche.

€@ =}
AT A2
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5. Vissez le repose-pouce droit A1.

> ’) T

6. Retirez le bouton amovible (C1 ou C2) situé a l'arriére

du manche.

40



7.Insérez le bouton amovible que vous préférez (C1 ou

C2) sous le repose-pouce A1.

8. Dévissez les deux vis qui maintiennent le repose-

poignet.

41



9. Retirez les deux parties du repose-poignet, puis
repositionnez-les sur le manche en inversant les

pieces.

—--

10.  Vissez les deux vis qui maintiennent le repose-

poignet.
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Adaptateur de hauteur

Le joystick Sol-R 1 Flightstick dispose d’'un adaptateur de

hauteur pour surélever votre main lorsque vous tenez le

manche et vous offrir plus de confort.

Sans I’adaptateur Avec 'adaptateur

Pour installer 'adaptateur de hauteur, clipsez-le sur le
repose-poignet.

Mode Gaucher Mode Droitier

THRUSTMIASTER THRUS TER
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9. Compatibilité

/N

Utilisez uniquement des accessoires approuves.
L'utilisation d’accessoires non approuvés peut

endommager le produit et annuler la garantie.

44



Manches

La base Sol-R est compatible avec les manches et

accessoire suivants :

— manche F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On Grip* ;

— manche Viper Grip — HOTAS Add-On Grip*
(anciennement F16-C Viper HOTAS Add-On Grip) ;

— adaptateur AVA Offset Adapter” ;

— futurs manches Thrustmaster®.

F/A-18(; HORNET" VIPER GRIP IC | -

/H[ITAS ;I! DDDDDDD ..mmmnmmﬁ.E‘c»&mln.. Islo - E?: .!
ARy S RNy gy ST 0,
Ny ; BEDLE i q prmd oo oo

=TR G e W Ly oA 2R ;
L
it F
|
[ [ '
AVA AVA AVA
OFFSET ADAPTER [FFSET tDAPTER DFFEET ACAPTER
W W W
= = =
- .
SIS Ao =
- | THRUSTMASTER"

*vendu séparément
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Base

Le manche Sol-R est compatible avec la base AVA*.

AVA JoL: !

*vendue séparément
46



Palonniers

Le joystick Sol-R 1 Flightstick est compatible avec les
palonniers suivants :

— TFRP T.Flight Rudder Pedals* ;

— TPR : Thrustmaster Pendular Rudder®.

. e

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— Le TFRP et le TPR doivent étre branchés en USB
sur votre PC.

— Le TFRP et le TPR sont compatible dans tous les

jeux acceptant le multi-USB et les palonniers.

*vendu séparément
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10. Logiciel de programmation
avancée T.A.R.G.E.T

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) est une suite logicielle innovante et
performante permettant d’améliorer la plupart des
contrdleurs de vol Thrustmaster et de partager des profils

avec la communauté Thrustmaster.

Installation

1. Allez sur :
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Dans la rubrique Logiciel, téléechargez et installez le

logiciel de programmation avancée T.A.R.G.E.T.

48


https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
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Principales caractéristiques

— Diverses configurations possibles des axes.

— Plusieurs niveaux de programmation possibles :

Basic, Advanced et Script.
— Utilisation du principe Drag and Drop.

— Fusion possible du joystick Sol-R 1 Flightstick avec
les autres accessoires de simulation de vol
Thrustmaster (Hotas Cougar*, T.16000M FCS*,
TWCS*, TFRP*, MFD Cougar Pack*, gamme TCA*,
gamme VIPER*, gamme AVA*  également
compatibles avec T.A.R.G.E.T) permettant Ila

reconnaissance d’un seul périphérique USB.

— Acces aux profils avancés créés par la communauté

Thrustmaster.

*vendu séparément
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11. FAQ et support technique

Vous avez des questions ou vous rencontrez des
problémes techniques concernant le joystick Sol-R 1
Flightstick ? Consultez le site du support technique
Thrustmaster :
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. Mon joystick ne fonctionne pas

correctement ou semble mal calibré

— Eteignez votre PC, déconnectez votre joystick puis
reconnectez-le, redémarrez votre PC et relancez

votre jeu.

— Lorsque vous branchez votre joystick, laissez le
manche centré et évitez de le déplacer pour éviter

tout probléme de calibration.

2. Je n’arrive pas a configurer mon

Joystick

— Accédez au menu de votre jeu et sélectionnez
Options > Contréleur > Manettes ou Joystick.
Puis, choisissez la configuration la plus appropriée
ou reconfigurez complétement les options du

joystick.

— Reportez-vous au manuel de l'utilisateur ou a l'aide

en ligne de votre jeu pour plus d’'informations.
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3. Mon joystick est trop ou pas assez

sensible

— Le joystick Sol-R 1 Flightstick s’auto-calibre de
maniére autonome aprés quelques mouvements

effectués sur les différents axes.

— Accédez au menu de votre jeu et sélectionnez
Options > Contréleur > Manettes ou Joystick.
Puis, ajustez la sensibilité et les zones mortes de

votre joystick si I'option est disponible.

4. Mon joystick ne fonctionne pas

— Pour que le joystick Sol-R 1 Flightstick fonctionne
correctement avec les jeux vidéo, il est impératif de

mettre a jour le firmware.
Pour effectuer la mise a jour, allez sur

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Sélectionnez Pilotes et suivez les instructions et la

procédure de téléchargement et d’installation.
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THRUSTMVIASTER"

='v |

FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Benutzerhandbuch

D

Lesen Sie die Anweisungen in  diesem
Benutzerhandbuch sorgfaltig durch, bevor Sie das
Produkt installieren, bevor Sie es benutzen und bevor
Sie es warten. Beachten Sie unbedingt die
Sicherheitsanweisungen. Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen kann zu Unfallen und/oder Schaden

fuhren. Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch auf,

damit Sie auch in Zukunft darin nachschlagen konnen.
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FLIGHT STICK

Geniellen Sie einzigartige stellare Erfahrungen mit
dem Joystick Sol-R 1 Flightstick: Er begleitet Sie in
allen lhren Schlachten und Erkundungen des

Weltraums.

Dieses Handbuch soll Innen helfen, lhren Sol-R 1
Flightstick unter den bestmoglichen Bedingungen
zu installieren und zu benutzen. Bevor Sie starten,
lesen Sie bitte die Anweisungen und Warnhinweise
sorgfaltig durch: Sie werden lhnen helfen, Ihr

Produkt mit maximaler Freude zu nutzen.



D

Aktualisierung der Firmware
Damit der Joystick Sol-R 1 Flightstick mit Videospielen
richtig funktioniert, mussen Sie seine Firmware
aktualisieren.
Um die Aktualisierung vorzunehmen, besuchen Sie
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Wahlen Sie Treiber und folgen Sie den Anweisungen,
einschlielilich des Download- und

Installationsverfahrens.



https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick

1. Verpackungsinhalt




2. Technische Funktionen

0 Analoger Ministick

@ Multidirektionaler 8-Wege-Point-of-View-Schalter

9 Aktionstasten

Q Scrollrad

9 Daumenauflagen (Rechts- und Linkshander)

@ Beidhandige Handgelenkstutze

0 Ruderfunktion durch Drehen des Joystick-Griffs

(arretierbar)



@ Trigger (einschliefRlich eines Dual-Position-Triggers)

© Auswechselbare Tasten

() Auswechselbarer Hohenadapter (Rechtshander und

Linkshander)



@ \Wechselschalter (zwei Positionen)
® Beleuchtete Aktionstasten

® Encoder

@ Schubhebel mit Kontrollleuchten

(® Drehwahlschalter (vier Positionen)




01—
L
|

F HE -

(I | i |
LI [ MLl
T T / ~ g
[E: 1] ‘
e R RPRIN IR IR T - N | p—

[

( USB-C-Anschluss

@ Wahlschalter: LEFT HANDED (Linkshander) / RIGHT
HANDED (Rechtshander)

(® USB-A — USB-C-Kabel

@ Stabilitatsstiitzen
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3. Informationen bezuglich der

Nutzung

D

Dokumentation
Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie diese
Dokumentation noch einmal sorgfaltig durch und
bewahren Sie diese auf, damit Sie spater darin

nachschlagen konnen.
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Einklemmgefahr
Bei der Verwendung des Joysticks Sol-R 1 Flightstick
durfen Sie niemals lhre Finger in den Bereich zwischen

der Basis und der Achse des Joystick-Griffs stecken.

12




4. Zusammenbau

1. Platzieren Sie den Joystick-Griff auf der Basis.
Achten Sie darauf, dass der Joystick-Griff richtig

positioniert ist, wie in der Abbildung unten gezeigt.

2. Ziehen Sie den Klemmring fest.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Wenn Sie einen Widerstand spuren, sollten Sie keine
Gewalt einsetzen. Vergewissern Sie sich, dass die
Anschlusse fur die Basis und den Joystick-Griff richtig
ausgerichtet sind, wie oben gezeigt. Die
Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Schaden an

den Produkten fuhren.

13



3. (Optional) Stecken Sie die Stabilitatsstutzen in die

vier Ecken der Basis.

14



5. Installation auf dem PC

1. Besuchen Sie bitte:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Laden Sie den PC-Treiber und seine angepasste
Schnittstelle fur die Windows-Systemsteuerung

herunter und installieren Sie ihn.

3. Sobald der PC-Treiber installiert ist, schliel3en Sie
den Sol-R 1 Flightstick mit dem USB-A — USB-C-

Kabel an einen der USB-Anschlusse lhres PCs an.

— =
S

*Nicht im Lieferumfang enthalten
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Control Panel

Um auf das Control Panel zuzugreifen, wahlen Sie Start,
geben Sie Control Panel oder Systemsteuerung in die
Suchleiste ein und klicken Sie dann auf Control Panel

oder Systemsteuerung (in Windows® 10/11).

Das Dialogfeld Gamecontroller wird angezeigt. Das
Zubehor wird auf dem Monitor mit dem Namen Sol-R [R]
Flightstick oder Sol-R [L] Flightstick und dem Status
OK angezeigt.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Klicken Sie im Dialogfeld Gamecontroller auf
Eigenschaften, um alle Funktionen zu testen und

anzuzeigen.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK

Technical Support:
x . z I -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[V Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)

17



Anpassbare LEDs

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick verfugt Gber elf LEDs, die

uber das Control Panel angepasst werden konnen.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

Sie konnen jeder LED eine andere Farbe zuweisen.

18



So andern Sie die Farbe der LEDs:
1. Gehen Sie zum Control Panel fur den Joystick
Sol-R 1 Flightstick.

2. Klicken Sie im Dialogfeld Gamecontroller auf

Eigenschaften.

3. Klicken Sie im Tab LEDS auf einen der farbigen
Kreise, um die LED auszuwahlen, die Sie andern

mochten.

4. VVerwenden Sie das Farbrad oder die Palette der
vordefinierten Farben, oder geben Sie einen
Farbcode (RGB oder HEX) ein, um die Farbe zu

andern.

5. Klicken Sie auf OK, um die Anderung zu speichern.

D

Wenn der Sol-R-Joystick-Griff auf einer AVA-Basis*

installiert ist, ist der Ministick-Bereich

hintergrundbeleuchtet und Sie koénnen die Farbe

andern.

*Separat erhéltlich
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Mapping

Slider0 Axis
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Rechtshander-Modus

@_

PoV aktiviert

{ﬁ)} PoV deaktiviert

v
42
41240543
44

A
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Linkshander-Modus

PoV deaktiviert
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6. Anbringung auf einer Halterung

Sie konnen den Joystick Sol-R 1 Flightstick mit Hilfe von
M6-Schrauben (nicht im Lieferumfang enthalten) und den
Gewinden an der Unterseite der Basis auf verschiedene
Arten von Halterungen montieren. Im Inneren der Basis
darf die maximale Lange der Schraube 15 mm nicht

uberschreiten.

4 = =
( LE

Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass der
Sol-R 1 Flightstick gemall den Anweisungen des
Herstellers ordnungsgemald an der Halterung

befestigt ist.

23



Anbringung an einer TM Flying Clamp*

Um den Joystick Sol-R 1 Flightstick an der Halterung TM
Flying Clamp* zu befestigen, verwenden Sie zwei

Schrauben M6 (nicht im Lieferumfang enthalten).

*Separat erhéltlich

24



Einbau in ein Cockpit* oder an eine

andere feste Halterung*

Zur Befestigung des Joysticks Sol-R 1 Flightstick an
einem Cockpit* oder einer Schreibtischunterlage*
verwenden Sie MG6-Schrauben (nicht im Lieferumfang

enthalten) und die Gewinde an der Unterseite der Basis.

Um eine Beschadigung des Joysticks Sol-R 1
Flightstick zu vermeiden, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller des Cockpits oder an den technischen
Support, um die Kompatibilitat des Cockpits mit

Thrustmaster-Produkten sicherzustellen.

*Nicht im Lieferumfang enthalten
25



7. Funktionen

Schubhebel

Der Joystick des Sol-R 1 Flightstick verfugt Uber einen
Schubhebel, mit dem Sie die Schubkraft Ihres
Raumfahrzeugs leicht steuern konnen. Anzeigeleuchten

helfen Ihnen, die Steuerung zu prazisieren.

26



Ruderfunktion

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick verfugt Uber eine
Ruderfunktion, die durch Drehen des Joystick-Griffs nach

links oder rechts aktiviert werden kann.

In einem Flugzeug betatigt der Pilot das Seitenruder, um
das Flugzeug um seine vertikale Achse zu schwenken

(das Flugzeug dreht sich nach links oder nach rechts).

Diese Funktion kann deaktiviert werden, indem die

Drehung der Z-Achse (Gieren) gesperrt wird.

27



So sperren Sie die Ruderfunktion:
— Ziehen Sie die Sechskantschraube unter der

Handgelenkstutze mit einem 2-mm-Inbusschlissel

(5]

(nicht im Lieferumfang enthalten) fest.

So entsperren Sie die Ruderfunktion:
— Losen Sie die Sechskantschraube unter der
Handgelenkstutze mit einem 2-mm-Inbusschlissel

(nicht im Lieferumfang enthalten).

28



Multidirektionaler Point-of-View-
Schalter

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick verfugt uUber einen
multidirektionalen Point-of-View-Schalter, mit dem Sie das
Geschehen rund um Ihr Raumschiff beobachten konnen (in

Spielen, die dies erlauben).

Im Konfigurationsmenu lhres Spiels konnen Sie die
verschiedenen Ansichten (Ruckansicht, linke Ansicht,
rechte Ansicht, Aulienansichten) auf die Richtungen des

multidirektionalen Point-of-View-Schalters programmieren.

Sie konnen den multidirektionalen Point-of-View-Schalter

auch fur andere Zwecke verwenden (Schielden usw.).

Linkshander-Modus Rechtshander-Modus

oy (i
L =7 = | PP < R = B
RN | R
o e _— ] Co ===
""" < e
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Die Blickwinkel-Funktion kann deaktiviert werden. Der
multidirektionale PoV-Schalter kann jedoch weiterhin

verwendet werden.

So deaktivieren Sie die Blickwinkel-Funktion:
1. Rufen Sie das Control Panel fur den Joystick Sol-
R 1 Flightstick auf.

2. Klicken Sie im Dialogfeld Gamecontroller auf

Eigenschaften.

3. Deaktivieren Sie in dem Tab Test input
(Testeingabe) das Kontrollkastchen Point of view

hat-switch (Point-of-View-Schalter).

30



Aktiviert

Deaktiviert

Aktiviert

Deaktiviert
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8. Konfigurieren des Joystick-Griffs

Rechtshander- oder Linkshander-Modus

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick ist beidhandig, um sich
perfekt an alle Spieler (ob Rechts- oder Linkshander)

anzupassen.

Standardmalig ist der Joystick im Rechtshander-Modus

konfiguriert.

Linkshander-Modus Rechtshander-Modus

Ay

s //’"
| L=
e f
|,|. U—L—JI —
B

[

FUhren Sie das Verfahren zum Umschalten vom
Rechtshander- auf den Linkshander-Modus (oder
umgekehrt) durch, bevor Sie den Joystick an Ilhren PC

anschliefRen.
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So stellen Sie den Joystick auf den Linkshander-
Modus ein:
1. Stellen Sie den Wahlschalter an der Unterseite der
Joystickbasis auf LEFT HANDED (Linkshander).

Der Joystick wird mit dem Namen Sol-R [L]
Flightstick erkannt.

/ A
( LEFT l"[ | RIGHT

\ HANDED HAI\DEDB

— -
Te— ——

2. Schrauben Sie die rechte Daumenauflage (A1) ab
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3. Entfernen Sie beide Teile der rechten

Daumenauflage (A1 und A2).

1= =2

4. Platzieren Sie beide Teile der linken Daumenauflage
(B1 und B2) auf den Joystick-Giriff.

|—> «2P
B1 B2
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5. Schrauben Sie die linke Daumenauflage (B1) fest.

6. Entfernen Sie die auswechselbare Taste (C1 oder
C2), die sich auf der Ruckseite des Joystick-Griffs
befindet.

35



7. Setzen Sie die von lhnen bevorzugte
auswechselbare Taste (C1 oder C2) unter der

Daumenauflage B2 ein.

8.Losen Sie die beiden Schrauben, mit denen die

Handgelenkstltze befestigt ist.

= /
CEN A
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9. Entfernen Sie die beiden Teile der Handgelenkstutze
und bringen Sie diese dann wieder am Joystick-Griff

an, indem Sie die Teile umdrehen.

—

10.Drehen Sie die beiden Schrauben hinein, welche

die Handgelenkstltze an ihrem Platz halten.
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So stellen Sie den Joystick auf den Rechtshander-

Modus ein:
1. Stellen Sie den Wahlschalter an der Unterseite des
Joysticks auf RIGHT HANDED (rechtshandig).

Der Joystick wird mit dem Namen Sol-R [R]
Flightstick erkannt.

— T

‘ THRUSTMASTER"

I ——

K T leh

\HANDED HANDED

2. Schrauben Sie die linke Daumenauflage (B1) ab.
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3. Entfernen Sie beide Teile der linken Daumenauflage
(B1 und B2).

L= —r

4. Platzieren Sie die beiden Teile der rechten

Daumenauflage (A1 und A2) auf dem Joystick-Griff.

‘_—» 4
A A2
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5. Schrauben Sie die rechte Daumenauflage (A1) fest.

> ") T

6. Entfernen Sie die auswechselbare Taste (C1 oder
C2), die sich auf der Ruckseite des Joystick-Griffs
befindet.
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7. Setzen Sie die von lhnen bevorzugte
auswechselbare Taste (C1 oder C2) unter der

Daumenauflage A1 ein.

8. Losen Sie die beiden Schrauben, mit denen die

Handgelenkstutze befestigt ist.
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9. Nehmen Sie die beiden Teile der Handgelenkstutze
ab und setzen Sie sie dann umgekehrt auf den
Joystick-Griff.

—--

10. Drehen Sie die beiden Schrauben hinein,

welche die Handgelenkstltze an ihrem Platz halten.
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Hohenadapter

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick verfugt uUber einen
Hohenadapter, mit dem Sie lhre Hand beim Halten des

Joystick-Griffs anheben konnen, um den Komfort zu

erhohen.

Ohne Adapter Mit Adapter

Zum Anbringen des HOhenadapters wird dieser an der

Handgelenkstutze angeklippt.

Linkshander-Modus Rechtshander-Modus

THROSTRSTER THRUSTMASTER
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9. Kompatibilitat

/N

Achten Sie darauf, nur autorisiertes Zubehor zu

verwenden. Die Verwendung von nicht autorisiertem
Zubehor kann das Produkt beschadigen und zum

Erloschen der Garantie fuhren.
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Steuerkniippel-Griffe

Die Sol-R-Basis ist mit den folgenden Steuerknuppel-

Griffen und Zubehorteilen kompatibel:

— Steuerknuppel-Griff F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-

On Grip*;

— Steuerknuppel-Griff Viper Grip — HOTAS Add-On
Grip* (ehemals F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— Adapter AVA Offset Adapter™;

— Zukunftige Thrustmaster-Steuerknuppel-Griffe*.

F/A-18(; HORNET"™ VIPER GRIP
HOTAS ADD-OH GRIP ++ HITAS: AIE: DM BEIF . MASECHE HOTH < -
o 5 iy
2 ) ! "? [apNe P Ay S
i L iy A
" L !
i
it o
| |
| |
OFFSET ADAPTER DFFEET LOAPTER
W W
'v'_jcr X ]* _'_‘
-
e R

*Separat erhéltlich
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Basis

Der Sol-R-Joystick-Griff st
kompatibel.

mit der AVA-Basis*

*Separat erhéltlich

46

rrrrrrrrrrr



Ruder

Der Joystick Sol-R 1 Flightstick ist mit den folgenden
Ruder-Pedalsystemen kompatibel:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals™;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— Die TFRP und TPR mussen uber USB mit Ihrem
PC verbunden sein.
— Die TFRP und TPR sind in allen Spielen, die Multi-

USB und Ruder unterstutzen, kompatibel.

*Separat erhéltlich
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10. Erweiterte Programmiersoftware
T.A.R.GE.T

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) ist eine innovative, leistungsstarke
Software-Suite, die Verbesserungen an den meisten
Thrustmaster-Flugsteuerungen ermoglicht und den
Austausch von Profilen mit der Thrustmaster-Community

erlaubt.

Installation

1. Besuchen Sie:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Im Abschnitt Software laden Sie die erweiterte
Programmiersoftware T.A.R.G.E.T herunter und

installieren diese.
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Hauptmerkmale

— Verschiedene Konfigurationsmoglichkeiten fur die

Achsen.

— Verschiedene Programmierungsstufen: Basic,

Advanced und Script.
— Verwendung des Drag-and-Drop-Prinzips.

— Moglichkeit der Kombination des Joysticks Sol-R 1
Flightstick mit anderem Flugsimulationszubehor von
Thrustmaster (Hotas Cougar*, T.16000M FCS*,
TWCS*, TFRP*, MFD Cougar Pack*, TCA-Reihe*,
VIPER-Reihe*, AVA-Reihe*, die alle auch mit
T.A.R.G.E.T kompatibel sind), so dass sie als ein

einziges USB-Gerat erkannt werden.

— Zugriff auf erweiterte Profile, die von der

Thrustmaster-Community erstellt wurden.

*Separat erhéltlich
49



11. FAQ und technischer Support

Haben Sie Fragen zum Joystick Sol-R 1 Flightstick oder
haben Sie technische Probleme? Dann besuchen Sie
bitte die Website des technischen Supports von
Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.
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1. Mein Joystick funktioniert nicht
richtig oder scheint falsch kalibriert zu
sein

— Schalten Sie lhren PC aus, trennen Sie lhren
Joystick ab, schliel3en Sie ihn wieder an, starten Sie

lhren PC neu und starten Sie |hr Spiel erneut.

— Achten Sie beim Anschliel3en Ihres Joysticks
darauf, dass Sie den Griff in der Mitte halten und ihn
nicht bewegen, um Kalibrierungsprobleme zu

vermeiden.

2. Ich kann meinen Joystick nicht

konfigurieren

— Rufen Sie das Menu lhres Spiels auf und wahlen
Sie Optionen > Controller > Gamepad oder
Joystick. Wahlen Sie dann die am besten
geeignete Konfiguration aus oder konfigurieren Sie

die Optionen des Joysticks komplett neu.

— Weitere Informationen finden Sie im
Benutzerhandbuch lhres Spiels oder in der Online-

Hilfe.
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3. Mein Joystick ist zu empfindlich oder

nicht empfindlich genug

— Der Sol-R 1 Flightstick kalibriert sich nach ein paar
Bewegungen auf den verschiedenen Achsen

automatisch selbst.

— Rufen Sie das Menu |lhres Spiels auf und wahlen
Sie Optionen > Controller > Gamepad oder
Joystick. Stellen Sie dann die Empfindlichkeit Ihres
Joysticks und die Totzonen ein, falls diese Optionen

verfugbar sind.

4. Mein Joystick funktioniert nicht

— Damit der Joystick Sol-R 1 Flightstick richtig mit
Videospielen funktioniert, muss seine Firmware

aktualisiert werden.

Um die Firmware zu aktualisieren, besuchen Sie
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Wahlen Sie Treiber und folgen Sie den
Anweisungen, einschliellich des Download- und

Installationsvorgangs.
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FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Handleiding

D

Lees zorgvuldig de instructies in deze handleiding
voordat u het product installeert, voordat u het
product gebruikt en voordat u onderhoud uitvoert aan
het product. Volg de veiligheidsvoorschriften. Als u
deze instructies niet opvolgt, bestaat de kans op

ongelukken en/of schade. Bewaar deze handleiding

zodat u de instructies in de toekomst kunt raadplegen.




INHOUDSOPGAVE

1. INHOUD VAN DE DOOS.........cccceeccnnnmnneeen 6
2. TECHNISCHE SPECIFICATIES.................... 7
3. INFORMATIE MET BETREKKING TOT
GEBRUIK........ooeeeeee e 11
4. MONTAGE.........o oo 13
5. INSTALLATIEOPDEPC..........eerrrreenn. 15
Configuratiescherm ...................cccoeeeuuenen.... 16
1177221 o] o] ] 1 o [ 20
6. INSTALLATIE OP EEN STEUN.................. 23
Installatie op een TM Flying Clamp*......... 24
Installatie op een cockpit* of een andere
vaste Steun™...........oooeeeeeeerercirerescssnnascsnenanas 25
7. FUNCTIES.......oo oo cccccsssmeeerrrse e s e e e e 26
TArOtt@ ...t 26
Roerfunctie............euueeeereeeeeeeeercereneecneneaan 27

Multidirectionele Point-of-View-

[ T EEoX T/ 1 (o] 1 T 29



8. DE FLIGHTSTICK-GREEP
CONFIGUREREN..........cooirrnreen e 32

Rechtshandige of linkshandige modus ...32

Hoogte-adapter..........cccoemeeeremecvenercrinenannnan. 43
9. COMPATIBILITEIT ..coeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e e e e e e 44
Flightstick-grepen ...........ccccoueueeeeerererencnenan. 45
Voet...... it 46
0T 4= o 47
10. T.A.R.G.E.T GEAVANCEERDE
PROGRAMMEERSOFTWARE .........ccccoeeeiiinnnee 48
Installatie.............cooomeeeemmmmmiiieciieecieee 48
Belangrijkste kenmerken........................... 49

11. FAQ EN TECHNISCHE

ONDERSTEUNING.......... e 50



FLIGHT STICK

Geniet van een werkelijk unieke ruimte-ervaring
met de Sol-R 1 Flightstick-joystick, uw trouwe
metgezel bij uw verkenningen en veldslagen in het

heelal.

Deze handleiding helpt u bij het zo goed mogelijk
installeren en gebruiken van uw Sol-R 1 Flightstick.
Lees, voordat u de ruimte kiest, zorgvuldig de
instructies en waarschuwingen. Ze helpen u bij

een maximaal prettige ervaring van uw product.



D

De firmware bijwerken
Om de Sol-R 1 Flightstick-joystick goed te laten
werken met games, moet u de firmware bijwerken.
Om de firmware bij te werken, gaat u naar
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Selecteer Drivers en volg de instructies inclusief de

procedure voor het downloaden en installeren.
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1. Inhoud van de doos




2. Technische specificaties

0 Analoge mini-stick

@ 8-wegs multidirectionele Point-of-View hat-switches
9 Actiedrukknoppen

O scrolwiel

9 Duimsteunen (rechtshandig en linkshandig)

@ Ambidextrische polssteun

@ Roerfunctie via het draaien van de flightstick-greep

(vergrendelbaar)



@ Triggers (inclusief één trigger met twee standen)

Q Afneembare drukknoppen

@ Uithneembare hoogte-adapter (rechtshandig en
linkshandig)



@ Tuimelschakelaars (twee standen)
@ Verlichte actiedrukknoppen

® Draaiknop

@ Throttle met indicatielampjes

® Draaikeuzeknop (vier standen)




4
|
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( USB-C-connector

@ Keuzeschakelaar: LEFT HANDED (linkshandig) /
RIGHT HANDED (rechtshandig)

® USB-A — USB-C-kabel

@ Steunen voor stabiliteit
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3. Informatie met betrekking tot

gebruik

D

Documentatie
Lees, voordat u dit product gebruikt, dit document
nogmaals door en bewaar het om het eventueel op

een later tijdstip te kunnen raadplegen.

11



/N

Gevaar op beknelling
Plaats bij gebruik van de Sol-R 1 Flightstick-joystick
nooit uw vingers in de ruimte tussen de voet en de as

van de flightstick-greep.

12




4. Montage

1. Plaats de flightstick-greep op de voet. Zorg ervoor
dat de flightstick-greep correct is geplaatst zoals

afgebeeld in onderstaand schema.

2. Draai de klemring vast.

THRUSTMASTER'

THRUSTMIASTER"

/N

Forceer niets als u weerstand voelt. Zorg ervoor dat
de connectoren voor de voet en de flightstick-greep
correct zijn uitgelijnd, zoals hierboven afgebeeld. Als u

deze instructies niet naleeft, kunnen producten

beschadigen.

13



3. (Optioneel) Klem de steunen in de vier hoeken van

de voet.

14



5. Installatie op de PC

1. Ga naar:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Download en installeer de PC-driver en de speciaal
aangepaste interface voor het Windows-

configuratiescherm.

3.Nadat de PC-driver is geinstalleerd, sluit u de
Sol-R 1 Flightstick-joystick aan op een van de USB-
poorten van uw PC met behulp van de USB-A —
USB-C-kabel.

— =
S

*Niet meegeleverd
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Configuratiescherm

Om toegang te krijgen tot het configuratiescherm,
selecteert u Start, typt u Control Panel of
Configuratiescherm in de zoekbalk en Kklikt u
vervolgens op Control Panel of Configuratiescherm
(in Windows® 10/11).

Het dialoogvenster Spelbesturingen wordt
weergegeven. Het accessoire verschijnt op het scherm
met de naam Sol-R [R] Flightstick of Sol-R [L]
Flightstick en de status OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Klik op Eigenschappen in het dialoogvenster
Spelbesturingen om alle functies te bekijken en te

testen.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK

Technical Support:
x . z I -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[V Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)

17



Aanpasbare LED's

De Sol-R 1 Flightstick-joystick is voorzien van elf LED's

die via het configuratiescherm kunnen worden

aangepast.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

Test Input LEDS

LED -BUTTON #5

R: 155

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster com
Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

U kunt aan elke LED een eigen kleur toewijzen.

18



Om de kleur van de LED's te wijzigen:
1.Ga naar het configuratiescherm voor de Sol-R 1

Flightstick-joystick.

2.Klik op Eigenschappen in het dialoogvenster

Spelbesturingen.

3. Klik in het tabblad LEDS op een van de gekleurde

cirkels om de LED te selecteren die u wilt wijzigen.

4.Gebruik het kleurenwiel of het palet met vooraf
gedefinieerde kleuren, of voer een kleurcode (RGB

of HEX) in om de kleur te wijzigen.

5. Klik op OK om de wijzigingen op te slaan.

D

Wanneer de Sol-R-flightstick-greep op een AVA-voet*

is geinstalleerd, is het mini-stick-gebied verlicht en

kunt u de kleur wijzigen.

*Wordt apart verkocht
19



Mapping

Slider0 Axis

20




Rechtshandige modus

PoV ingeschakeld
{4?32‘) PoV uitgeschakeld
) k 415405843
44
i

Y Axis N |
0 1Ll
X Axis
0 <—I—> 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Linkshandige modus

22



6. Installatie op een steun

U kunt de Sol-R 1 Flightstick-joystick op verschillende
soorten steunen installeren met behulp van M6-bouten
(niet meegeleverd) en de schroefgaten aan de
onderkant van de voet. In de voet mag de maximale

lengte van de bout niet meer dan 15 mm bedragen.

4 = =
( LE

Controleer voor elk gebruik of de Sol-R 1 Flightstick-
joystick nog steeds correct aan de steun is bevestigd,

volgens de instructies van de fabrikant.

23



Installatie op een TM Flying Clamp*

Om de Sol-R 1 Flightstick-joystick aan de TM Flying
Clamp-steun® te bevestigen, gebruikt u twee M6-bouten

(niet meegeleverd).

*Wordt apart verkocht

24



Installatie op een cockpit* of een

andere vaste steun*

U kunt de Sol-R 1 Flightstick-joystick ook bevestigen op
een cockpit* of een werkblad/bureau/tafel* met behulp
van M6-bouten (niet meegeleverd) en de schroefgaten

aan de onderkant van de voet.

Om beschadiging van de Sol-R 1 Flightstick-joystick te
voorkomen, dient u contact op te nemen met de
fabrikant of de technische ondersteuning van de
cockpit om de compatibiliteit van de cockpit met

Thrustmaster-producten bevestigd te krijgen.

*Niet meegeleverd
25



7. Functies

Throttle

De Sol-R 1 Flightstick-joystick heeft een throttle
waarmee u eenvoudig de stuwkracht van de motor van
uw ruimtevaartuig kunt regelen. Indicatielampjes helpen

u om het motorvermogen zeer nauwkeurig te doseren.

26



Roerfunctie

De Sol-R 1 Flightstick-joystick heeft een roerfunctie die
wordt geactiveerd door de flightstick-greep naar links of

rechts te draaien.

Het roer wordt in een vliegtuig door de piloot gebruikt om
het toestel om de verticale as te kantelen om een bocht

naar links of rechts te maken.

Deze functie kan worden uitgeschakeld door de rotatie

van de Z-as (gieren) te vergrendelen.

O

RS . |

- D
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ELHE = = = |J’_" lﬁnlg
‘ l ) THRUSTMIASTER -
= _ D!
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Om de roerfunctie te vergrendelen:
— Draai het zeskantig boutje onder de polssteun vast

met een inbussleutel van 2 mm (niet meegeleverd).

(5]

Om de roerfunctie te ontgrendelen:
— Draai het zeskantig boutje onder de polssteun los
met behulp van een inbussleutel van 2 mm (niet

meegeleverd).

28



Multidirectionele Point-of-View-hat-

switch

De Sol-R 1 Flightstick-joystick heeft een multidirectionele
Point-of-View-hat-switch waarmee u kunt controleren
wat er rondom uw ruimtevaartuig gebeurt (in games

waarin dit mogelijk is).

In het instelingenmenu van uw game kunt u de
verschillende weergaven (links, rechts, naar voren, naar
achteren) op de richtingen van de Point-of-View-hat-

switch programmeren.

De Point-of-View-hat-switch kan desgewenst ook voor
andere functies worden gebruikt, bijvoorbeeld om te

schieten.

Linkshandige modus Rechtshandige modus

29



De Point-of-View-functie kan worden uitgeschakeld. De
multidirectionele hat-switch kan echter nog steeds

worden gebruikt.

Om de Point-of-View-functie uit te schakelen:
1. Ga naar het configuratiescherm voor de Sol-R 1

Flightstick-joystick.

2.Klik op Eigenschappen in het dialoogvenster

Spelbesturingen.

3.Schakel de Point of view hat-switch uit in de tab

Test input.

30



Ingeschakeld

Uitgeschakeld

Ingeschakeld

Uitgeschakeld
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8. De flightstick-greep configureren

Rechtshandige of linkshandige modus

De Sol-R 1 Flightstick-joystick is tweehandig en is
perfect bruikbaar voor alle gamers, rechtshandig of

linkshandig.

Standaard is de joystick geconfigureerd voor

rechtshandigen.

Linkshandige modus Rechtshandige modus

e /’
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Voer de procedure uit om over te schakelen van
rechtshandige naar linkshandige modus  (of

omgekeerd) voordat u de joystick op uw PC aansluit.
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Om de joystick in de Linkshandige modus te zetten:
1.Zet de keuzeschakelaar aan de onderkant van de

voet van de joystick op LEFT HANDED
(linkshandig).

De joystick wordt herkend aan de naam Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
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[/ LEFT ||| RIGHT 3
\ HANDED HANDED

— -
Te— ——

2. Schroef de rechter duimsteun (A1) los.
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3. Verwijder beide delen van de rechter duimsteun (A1
en A2).

4. Plaats beide delen van de linker duimsteun (B1 en

B2) op de flightstick-greep.

=~ I
B1 B2

34



5. Schroef de linker duimsteun (B1) vast.

:":)h

6. Verwijder de verwijderbare drukknop (C1 of C2) aan

de achterkant van de flightstick-greep.
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/.Plaats de verwijderbare drukknop die u wilt gaan
gebruiken (C1 of C2) onder de B2-duimsteun.

8. Schroef de twee boutjes los waarmee de polssteun

vastzit.
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9. Verwijder de twee delen van de polssteun en plaats
ze vervolgens opnieuw op de flightstick-greep door

de onderdelen om te keren.

—

10.  Schroef de twee boutjes vast die de polssteun

op zijn plaats houden.
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Om de joystick in de Rechtshandige modus te zetten:

1.Zet de keuzeschakelaar aan de onderkant van de

voet van de joystick op RIGHT HANDED
(rechtshandig).

De joystick wordt herkend aan de naam Sol-R [R]
Flightstick.

‘ THRUSTMASTER"

—

K T leh

\HANDED HANDED
S~ -

2. Schroef de linker duimsteun (B1) los.
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3. Verwijder beide delen van de linker duimsteun (B1
en B2).

L~ —r

4. Plaats beide delen van de rechter duimsteun (A1 en

A2) op de flightstick-greep.

‘_—» 4
A A2
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5. Schroef de rechter duimsteun (A1) vast.

> ’) T

6. Verwijder de verwijderbare drukknop (C1 of C2) aan

de achterkant van de flightstick-greep.
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/.Plaats de verwijderbare drukknop die u wilt gaan
gebruiken (C1 of C2) onder de A1-duimsteun.

8. Schroef de twee boutjes los waarmee de polssteun

vastzit.
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9. Verwijder de twee delen van de polssteun en plaats
ze vervolgens opnieuw op de flightstick-greep door

de onderdelen om te keren.

—--

10.  Schroef de twee boutjes vast die de polssteun

op zijn plaats houden.

(&
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Hoogte-adapter

De Sol-R 1 Flightstick-joystick heeft een hoogte-adapter
zodat uw hand hoger komt wanneer u de flightstick-

greep vasthoudt, voor meer comfort.

Zonder de adapter Met de adapter

Om de hoogte-adapter te installeren, klemt u deze vast

aan de polssteun.

Linkshandige modus Rechtshandige modus

D o am D

THRUSTMIASTER THRUS TER
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9. Compatibiliteit

AN

Zorg ervoor dat u alleen goedgekeurde accessoires

gebruikt. Het gebruik van niet-bevoegde accessoires

kan het product beschadigen en de garantie ongeldig
maken.
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Flightstick-grepen

De Sol-R-voet is compatibel met de volgende flightstick-
grepen en accessoires:
— F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On Grip-flightstick-

greep*;

— Viper Grip — HOTAS Add-On Grip-flightstick-greep*
(voorheen F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— AVA Offset Adapter-adapter*;

— toekomstige Thrustmaster-flightstick-grepen®.

L _IPER GRIP SOL-7 1
2l Ele ]y @y &Cg 000 &0
."_’I L et e

it F
f : |
AVA AVA AVA
:F:HrTéngnTFR jFFErT'\“j‘—"”'_FH JFFEET él’_.:F"FR
= s =
D 4
*Wordt apart verkocht
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Voet
De Sol-R-flightstick-greep is compatibel met de AVA-
voet™:

AVA SOL:?]
*Wordt apart verkocht
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Roeren

De Sol-R 1 Flightstick-joystick is compatibel

volgende roerpedaalsystemen:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals™;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder™.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

met de

/N

worden aangesloten.

die multi-USB en roeren ondersteunen.

— De TFRP en de TPR moeten via USB op uw PC

— De TFRP en de TPR zijn compatibel in alle games

*Wordt apart verkocht
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10. T.A.R.G.E.T geavanceerde

programmeersoftware

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) is een innovatieve en hoog
presterende softwarebundel voor het optimaliseren van
het gebruik van de meeste Thrustmaster-flightcontrollers
en het delen van profielen in de Thrustmaster-

community.

Installatie

1. Ga naar:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Ga naar de sectie Software en download en
installeer de geavanceerde T.AR.G.E.T-

programmeersoftware.
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Belangrijkste kenmerken

— Verschillende mogelijke configuraties voor de

assen.

— Meerdere programmeerniveaus beschikbaar: Basic,

Advanced en Script.
— Gebruik van "Drag and Drop".

— De mogelijkheid om de Sol-R 1 Flightstick-joystick te
combineren met andere flightsim-accessoires van
Thrustmaster (Hotas Cougar*, T.16000M FCS*,
TWCS*, TFRP*, MFD Cougar Pack*, TCA-serie*,
VIPER-serie*, AVA-serie*, die allemaal ook
compatibel zijn met T.A.R.G.E.T), waardoor ze
kunnen worden herkend als één enkel USB-

apparaat.

— Toegang tot geavanceerde profielen gemaakt door

de Thrustmaster-community.

*Wordt apart verkocht
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11. FAQ en technische

ondersteuning

Hebt u vragen over de Sol-R 1 Flightstick-joystick of
komt u technische problemen tegen? Zo ja, ga dan naar
de website voor technische ondersteuning van
Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. Mijn joystick werkt niet goed of lijkt

slecht gekalibreerd te zijn

— Schakel uw PC uit, koppel uw joystick los en sluit
deze vervolgens opnieuw aan. Start uw PC opnieuw

op en start daarna uw game opnieuw op.

— Plaats bij het aansluiten van de joystick de
flightstick-greep altijd in de middenstand en beweeg

hem niet, om kalibratieproblemen te voorkomen.

2. Ik kan mijn  joystick  niet

configureren

— Ga in het menu van uw game naar Options >
Controller > Gamepad of Joystick. En kies
vervolgens de meest geschikte configuratie, of stel

alle joystick-opties helemaal opnieuw in.

— Raadpleeg de handleiding of de online help van de

game voor meer informatie.
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3. Mijn joystick reageert te gevoelig of

reageert niet gevoelig genoeg

— De Sol-R 1 Flightstick kalibreert zichzelf
automatisch na een paar bewegingen op de

verschillende assen.

— Ga in het menu van uw game naar Options >
Controller > Gamepad of Joystick. Pas
vervolgens de gevoeligheid en dode zones van uw

joystick aan als deze opties beschikbaar zijn.

4. Mijn joystick doet het niet

— Om de Sol-R 1 Flightstick-joystick goed te laten

werken met games, moet u de firmware bijwerken.
Om de firmware bij te werken, gaat u naar

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Selecteer Drivers en volg de instructies inclusief de

procedure voor het downloaden en installeren.
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THRUSTMVIASTER"

='v |

FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Manuale d'uso

D

Leggi attentamente le istruzioni riportate nel presente
manuale prima di installare il prodotto, prima di
qualsiasi uso del prodotto e prima di qualsiasi
intervento di manutenzione. Assicurati di rispettare le
istruzioni sulla sicurezza: il mancato rispetto di tali
istruzioni potrebbe causare incidenti e/o danni.
Conserva questo manuale in modo tale da poterne

consultare le istruzioni in futuro.
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Goditi  un'esperienza stellare assolutamente
esclusiva con il joystick Sol-R 1 Flightstick, che ti
accompagnera fino al cuore delle tue battaglie ed

esplorazioni spaziali.

Questo manuale ti aiutera a installare e utilizzare al
meglio il tuo Sol-R 1 Flightstick. Prima di decollare,
assicurati di aver letto con attenzione gli avvisi e le
istruzioni: ti aiuteranno a divertirti al massimo

utilizzando il tuo prodotto.



(D

Aggiornamento del firmware
Affinché il joystick Sol-R 1 Flightstick funzioni
correttamente nei videogiochi, € essenziale che il suo
firmware sia aggiornato.
Per eseguire I'aggiornamento, visita la pagina
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Seleziona Driver e segui le istruzioni, comprese le

procedure di download e installazione.
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Contenuto della confezione
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2. Caratteristiche tecniche

0 Mini-stick analogico
9 Pomelli multidirezionali a 8 direzioni per I'angolo di
visuale

9 Pulsanti azione

@ Rotella scorrevole

9 Poggia-pollici (destrimani e mancini)
@ Poggia-polso ambidestro

@ Funzione timone tramite rotazione della leva di

comando (bloccabile)



@ Grilletti (incluso un grilletto a doppia posizione)
© Pulsanti rimuovibili

@ Adattatore di altezza rimuovibile (destrimani e

mancini)



@ Selettori (due posizioni)

@ Pulsanti azione retroilluminati
® Seclettore

@ Manetta con indicatori luminosi

® Selettore rotante (quattro posizioni)




ST F'l 3 | | .o ar
( i |
L] [ L
‘ T T e N g
[E: 1] ‘
,

[

(® Connettore USB-C
@ Seclettore scorrevole: LEFT HANDED (MANCINA) /

RIGHT HANDED (DESTRIMANE)
® Cavo USB-A - USB-C

® Supporti di stabilita
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3. Informazioni sull'uso

consultazione.

D

Documentazione

Prima di utilizzare questo prodotto, rileggi attentamente

il presente documento e conservalo per una futura

11




/N

Rischio di schiacciamento
Quando utilizzi il joystick Sol-R 1 Flightstick, non
posizionare mai le tue dita nello spazio tra la base e

I'asse della leva di comando.

12




4. Assemblaggio

1. Colloca la leva di comando sulla base. Assicurati che

la leva di comando sia posizionata correttamente,

cosi come mostrato nella figura seguente.

2. Stringi I'anello di fissaggio.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Qualora dovessi avvertire una qualche resistenza, non
forzare. Assicurati che i connettori della base e della
leva di comando siano allineati correttamente, come
raffigurato in precedenza: se cosi non fosse,

rischieresti di danneggiare i prodotti.

13



3. (Opzionale) Aggancia i supporti di stabilizzazione ai

quattro angoli della base.

! e
~ A el L :L \523:%1 e T
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5. Installazione su PC

1. Visita la pagina:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.Scarica e installa il driver per PC e la relativa

interfaccia personalizzata per il pannello di controllo
di Windows.

3. Una volta installato il driver per PC, collega il joystick
Sol-R 1 Flightstick ad una porta USB del tuo PC,
utilizzando il cavo USB-A — USB-C.

— =
S

*Non incluso
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Pannello di controllo

Per accedere al pannello di controllo, seleziona Start,
nella barra di ricerca digita Control Panel o Pannello di
Controllo e clicca quindi su Control Panel o Pannello di
Controllo (in Windows® 10/11).

Apparira la finestra Periferiche di gioco. Sullo schermo
comparira I'accessorio con nome Sol-R [R] Flightstick o
Sol-R [L] Flightstick e lo stato di OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Nella finestra di dialogo Periferiche di gioco, clicca su

Proprieta per testare e visualizzare tutte le funzioni.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

17



LED personalizzabili

Il joystick Sol-R 1 Flightstick dispone di undici LED

personalizzabili tramite il pannello di controllo.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhz ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

Puoi assegnare un diverso colore a ciascun LED.

18



Per cambiare il colore dei LED:
1. Accedi al pannello di controllo del joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. Nella finestra di dialogo Periferiche di gioco, clicca

su Proprieta.

3. Nella scheda LEDS, clicca su uno dei cerchi colorati

per selezionare il LED che desideri cambiare.

4. Per cambiare il colore, usa la rotella con i colori o la
paletta dei colori predefiniti, oppure inserisci il codice
di un colore (RGB o HEX).

5. Clicca su OK per salvare le modifiche.

D

Quando la leva di comando Sol-R ¢ installata su una

base AVA*, I'area del mini-stick & retroilluminata e puoi

cambiarne il colore.

*Venduta separatamente
19



Mappatura

Slider0 Axis

20




Modalita Destrimane

NG

/ \;Ea

PoV attivo
{4?)2" PoV disattivato
U )
i Kﬂ/{’* ."|I |'\" —_ \'\\ A
' 44

Y Axis \\ "“ i
0 I 1
X Axis
0 <—I—> 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Modalita Mancina

!
/
i
I/
i

|
|I | |
| |I |II: s I\
‘ - [ ¢._|; eg:,

PoV attivo

PoV disattivato

X Axis
0 16383 255 0
RZ

16383 Axis
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6. Installazione su un supporto

Puoi installare il joystick Sol-R 1 Flightstick su diversi tipi
di supporto utilizzando le viti M6 (non incluse) e i fori per
viti presenti nella parte inferiore della base. All'interno
della base, la lunghezza massima delle viti non deve

superare gli 15 mm.

.
//_\Xy y/x
( LE

Prima di ogni utilizzo, assicurati che il joystick Sol-R 1
Flightstick sia correttamente connesso al supporto,

attenendoti alle istruzioni fornite dal produttore.

23



Installazione su una TM Flying Clamp*

Per fissare il joystick Sol-R 1 Flightstick al supporto TM

Flying Clamp®, utilizza due viti M6 (non incluse).

*Venduta separatamente

24



Installazione in un cockpit* o in altro

supporto fisso*

Per montare il joystick Sol-R 1 Flightstick in un cockpit* o
su un supporto da scrivania*, utilizza delle viti M6 (non
incluse) e i fori per viti presenti nella parte inferiore della

base.

Per non rischiare di danneggiare il joystick Sol-R 1
Flightstick, ti invitiamo a contattare il produttore o
I'assistenza tecnica del cockpit per conoscere la

compatibilita del cockpit con i prodotti Thrustmaster.

*Non inclusi
25



7. Funzionalita

Manetta

Il joystick Sol-R 1 Flightstick dispone di una manetta che
semplifica il controllo della spinta dei motori della tua
astronave. Gli indicatori luminosi ti aiutano ad essere piu

preciso.

26



Funzione timone

Il joystick Sol-R 1 Flightstick dispone di una funzione
timone accessibile tramite la rotazione a sinistra o a

destra della leva di comando.

In un aeroplano, il pilota manovra il timone per inclinare
I'aereo attorno al suo asse verticale (facendo si che

I'aereo ruoti verso sinistra o verso destra).

Questa funzione pud essere disattivata bloccando la

rotazione dell'asse Z (imbardata).

27



Per bloccare la funzione timone:
— Utilizzando una chiave Allen da 2 mm (non inclusa),

stringi la vite esagonale presente sotto il poggia-

(5]

polso.

Per sbloccare la funzione timone:

— Utilizzando una chiave Allen da 2 mm (non inclusa),
allenta la vite esagonale presente sotto il poggia-

polso.

28



Pomello multidirezionale per I'angolo di

visuale

Il joystick Sol-R 1 Flightstick dispone di un pomello
multidirezionale per I'angolo di visuale che ti permette di
tenere sott'occhio cid che sta accadendo attorno alla tua

astronave (nei giochi che lo consentono).

Dal menu di configurazione del tuo gioco, puoi associare
le varie visuali (posteriore, sinistra, destra, visuali esterne)

alle direzioni del pomello multidirezionale.

Puoi anche destinare il pomello multidirezionale ad altri

usi (fuoco, ecc.).

Modalita mancina Modalita destrimane

29



La funzione angolo di visuale pud essere disattivata.
Tuttavia, il pomello multidirezionale potra essere

comunqgue utilizzato.

Per disattivare la funzione angolo di visuale:

1. Accedi al pannello di controllo del joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. Nella finestra di dialogo Periferiche di gioco, clicca

su Proprieta.

3.Nella scheda Test input (Test comandi), non
spuntare (ossia deseleziona) Point of view hat-

switch (Pomello angolo di visuale).

30



Attiva

Disattivata

Attiva

Disattivata
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8. Configurare la leva di comando

Modalita Destrimane o Mancina

Per adattarsi perfettamente a tutti i giocatori (siano essi
destrimani o mancini), il joystick Sol-R 1 Flightstick &

ambidestro.

Per default, il joystick & configurato in modalita

Destrimane.

Modalita Mancina Modalita Destrimane

Esegui la procedura per il passaggio dalla modalita
Destrimane alla modalita Mancina (o viceversa) prima

di collegare il joystick al tuo PC.

32



Per impostare il joystick in modalita Mancina:
1. Sposta il selettore presente nella parte inferiore della

base del joystick in posizione LEFT HANDED
(MANCINA).

Il joystick viene riconosciuto con il nome di Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

T
-~ ™
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

——

2. Svita il poggia-pollice per la mano destra (A1).

—

33



3. Rimuovi entrambe le parti del poggia-pollice per la
mano destra (A1 e A2).

- =1

4. Inserisci entrambe le parti del poggia-pollice per la

mano sinistra (B1 e B2) nella leva di comando.

|—> «2P
B1 B2

34



5. Avvita il poggia-pollice per la mano sinistra (B1).

;’)h

6. Rimuovi il pulsante rimuovibile (C1 o C2) presente

sul retro della leva di comando.

35



7. Inserisci il pulsante rimuovibile che preferisci (C1 o

C2) sotto al poggia-pollice B2.

8. Allenta le due viti di fissaggio del poggia-polso.

36



9. Rimuovi le due parti del poggia-polso e riposizionale

sulla leva di comando, invertendole.

—:

ISTVIASTER THRUSTMASTER

10.  Stringi le due viti di fissaggio del poggia-polso.
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Per impostare il joystick in modalita Destrimane:
1. Sposta il selettore presente nella parte inferiore della

base del joystick in posizione RIGHT HANDED
(DESTRIMANE).

Il joystick viene riconosciuto con il nome di Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"

—

K T leh

\HANDED HANDED

2. Svita il poggia-pollice per la mano sinistra (B1).
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3. Rimuovi entrambe le parti del poggia-pollice per la

mano sinistra (B1 e B2).

L= —r

4. Inserisci entrambe le parti del poggia-pollice per la

mano destra (A1 e A2) nella leva di comando.

‘_—» 4
A A2
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5. Avvita il poggia-pollice per la mano destra (A1).

> ’) T

6. Rimuovi il pulsante rimuovibile (C1 o C2) presente

sul retro della leva di comando.

40



7. Inserisci il pulsante rimuovibile che preferisci (C1 o

C2) sotto al poggia-pollice A1.

8. Allenta le due viti di fissaggio del poggia-polso.

41



9. Rimuovi le due parti del poggia-polso e riposizionale

sulla leva di comando, invertendole.

—--

10.  Stringi le due viti di fissaggio del poggia-polso.
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Adattatore di altezza

Il joystick Sol-R 1 Flightstick dispone di un adattatore di

altezza che ti consente di sollevare la tua mano quando

impugni la leva di comando, per un maggiore comfort.

Senza |'adattatore Con l'adattatore

Per installare I'adattatore di altezza, infilalo nel poggia-
polsi.

Modalita Mancina Modalita Destrimane

THRUSTMIASTER THRUS TER

43



9. Compatibilita

Assicurati

di

autorizzati. L'uso di accessori non autorizzati potrebbe

danneggiare il prodotto e annullarne la garanzia.

AN

utilizzare esclusivamente accessori

44




Leve di comando

La base Sol-R & compatibili con le seguenti leve di

comando e accessori:

— Leva di comando F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On
Grip*;

— Leva di comando Viper Grip — HOTAS Add-On Grip*
(ex F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— Adattatore AVA Offset Adapter®;

— Future leve di comando Thrustmaster®.

F/A-18(; HORNET"™ VIPER GRIP JOL -
/H[ITAS ;I! DDDDDDD ++ HITAS AL OH W.Eum HOTH %O_/L_ '?I . .!
I n i AR HER ; @1:‘ """
B L iy A £
: R ot
i
it F
|
[ [ '
AVA AVA AVA
OFFSET ADAPTER DFFEET A0APTER CVFFEET ACAPTER
W W W
=i S0 =
- .
i S

*Venduti separatamente
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Base

La leva di comando Sol-R & compatibile con la base
AVA*.

AVA JoL: !

*Venduta separatamente

46



Timoni

Il joystick Sol-R 1 Flightstick & compatibile con i seguenti
sistemi di timonaggio a pedali:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

S e
v
:__T/:-:--_--.-'__ [k
A K
TFRP =)
T.Fljght Rudder Pedals I

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— Il TFRP e il TPR devono essere collegati al tuo PC

via USB.
— I TFRP e il TPR sono compatibili in tutti i giochi che

supportano i timoni e il multi-USB.

*Venduti separatamente
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10. Software di programmazione
avanzata T.A.R.G.E.T

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) € un innovativo software ad alte
prestazioni, che apporta delle migliorie alla maggior parte
dei controller di volo Thrustmaster e consente di

condividere i profili con la community Thrustmaster.

Installazione

1. Visita la pagina:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Nella sezione Software, scarica e installa il software

di programmazione avanzata T.A.R.G.E.T.
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Caratteristiche principali

— Diverse configurazioni possibili per gli assi.

— Diversi livelli di programmazione disponibili: Basic,

Advanced e Script.
— Uso del principio del Drag and Drop.

— Possibilita di combinare il joystick Sol-R 1 Flightstick
con altri accessori Thrustmaster per le simulazioni di
volo (Hotas Cougar*, T.16000M FCS*, TWCS*,
TFRP*, MFD Cougar Pack*, gamma TCA*, gamma
VIPER*, gamma AVA* — tutti compatibili anche con
T.A.R.G.E.T), in modo tale che vengano riconosciuti

come un'unica periferica USB.

— Accesso a profili avanzati creati dalla community

Thrustmaster.

*Venduti separatamente
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11. FAQ e assistenza tecnica

Hai qualche domanda riguardante il joystick Sol-R 1
Flightstick o stai riscontrando dei problemi tecnici? Se
cosi fosse, visita il sito web di assistenza tecnica
Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. I mio joystick non funziona
correttamente o sembra essere mal
calibrato
— Spegni il tuo PC, scollega il tuo joystick, dopodiché

ricollegalo, riavvia il tuo PC e avvia di nuovo il tuo

gioco.

— Quando colleghi il tuo joystick, per evitare qualsiasi
problema di calibrazione, tieni sempre la leva di

comando in posizione centrale, senza muoverla.

2. Non riesco a configurare il mio

Joystick.

— Accedi al menu del tuo gioco e scegli Opzioni >
Controller > Gamepad o Joystick. Seleziona quindi
la configurazione piu appropriata, oppure riconfigura

completamente le opzioni del joystick.

— Per ulteriori informazioni, consulta il manuale d’'uso o

I'aiuto online del tuo gioco.
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3. Il mio joystick e troppo sensibile o

non abbastanza sensibile.

— I Sol-R 1 Flightstick si calibra automaticamente dopo

aver compiuto dei movimenti lungo i vari assi.

— Accedi al menu del tuo gioco e scegli Opzioni >
Controller > Gamepad o Joystick. Regola quindi la
sensibilita e le zone morte del tuo joystick, qualora

queste opzioni fossero disponibili.

4. Il mio joystick non funziona

— Affinché il joystick Sol-R 1 Flightstick funzioni
correttamente con i videogiochi, dovrai aggiornarne il

firmware.

Per eseguire l'aggiornamento del firmware, visita la

pagina

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Seleziona Driver e segui le istruzioni, compresa la

procedura di download e installazione.
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Lee atentamente las instrucciones proporcionadas en
este manual antes de instalar el producto, antes de
usar el producto y antes de realizar cualquier
mantenimiento. Asegurate de seguir las instrucciones
de seguridad. El incumplimiento de estas instrucciones
puede provocar accidentes y/o danos. Conserva este
manual para poder consultar las instrucciones en el

futuro.
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Disfruta de una experiencia estelar verdaderamente
unica con el joystick Sol-R 1 Flightstick: te
acompafara al corazon de tus batallas vy

exploraciones espaciales.

Este manual te ayudara a instalar y utilizar el
Sol-R 1 Flightstick en las mejores condiciones
posibles. Antes de despegar, asegurate de leer
atentamente las instrucciones y advertencias: te

ayudaran a disfrutar al maximo del producto.



D

Actualizacion del firmware
Para que el joystick Sol-R 1 Flightstick funcione
correctamente con los videojuegos, es necesario
actualizar su firmware.
Para realizar la actualizacion, visita
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Selecciona Controladores y sigue las instrucciones,

incluido el procedimiento de descarga e instalacion.
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1. Contenido de la caja




2. Caracteristicas técnicas

Bl B2

ﬂ Mini-stick analdgico
9 Hat-switches de punto de vista multidireccionales de
8 vias

9 Botones de accion

Q Rueda de desplazamiento

9 Reposapulgares (para diestros y zurdos)
@ Reposamuinecas ambidextro

a Funcion de timén mediante rotacion de empunadura

de flight stick (bloqueable)



@ Gatillos (incluyendo uno de doble posicion)
© Botones extraibles

() Adaptador de altura extraible (para diestros y zurdos)
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m Interruptores de palanca (dos posiciones)

@ Botones de accion retroiluminados
® Codificador

@ Mando de potencia con luces indicadoras

® Selector giratorio (cuatro posiciones)
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L
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[

( Conector USB-C
@ Interruptor selector: LEFT HANDED (zurdo) / RIGHT

HANDED (diestro)
® Cable USB-A — USB-C

® Soportes de estabilidad
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3. Informacion sobre el uso

(D

Documentacion
Antes de usar este producto, vuelve a leer atentamente
esta documentacion y guardala para consultarla en el

futuro.
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Peligro de pillarse
Al utilizar el joystick Sol-R 1 Flightstick, no coloques
nunca los dedos en el espacio entre la base y el eje de

la empunadura del flight stick.

12




4. Montaje

1. Coloca la empunadura del flight stick en la base.
Asegurate de que la empufiadura del flight stick esté
colocada correctamente, como se muestra en el

diagrama a continuacion.

2. Aprieta el anillo de sujecion.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Si sientes alguna resistencia, no lo fuerces. Asegurate

de que los conectores de la base y la empunadura del
flight stick estén correctamente alineados, como se
muestra arriba. El incumplimiento de esta indicacion

puede ocasionar dafnos a los productos.
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3. (Opcional) Coloca los soportes de estabilidad en las

cuatro esquinas de la base.
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5. Instalacion en PC

1. Visita:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Descarga e instala el controlador de PC y su interfaz

personalizada para el panel de control de Windows.

3.Una vez instalado el controlador de PC, conecta el
joystick Sol-R 1 Flightstick a uno de los puertos USB
del PC, usando el cable USB-A — USB-C.

— =
S

*No incluido
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Panel de control

Para acceder al panel de control, selecciona Inicio,
escribe Control Panel o Panel de control en la barra de
busqueda y después haz clic en Control Panel o Panel

de control (en Windows® 10/11).

Se muestra el cuadro de dialogo Dispositivos de juego.
El accesorio aparece en pantalla con el nombre Sol-R [R]
Flightstick o Sol-R [L] Flightstick y el estado OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



En el cuadro de dialogo Dispositivos de juego, haz clic

en Propiedades para probar y ver todas las funciones.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

17



LED personalizables

El joystick Sol-R 1 Flightstick cuenta con once LED que

se pueden personalizar a través del panel de control.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current: . . . .
old: e

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

vy

.“O’_

Puedes asignar un color diferente a cada LED.

18



Para cambiar el color de los LED:
1. Dirigete al panel de control del joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. En el cuadro de dialogo Dispositivos de juego, haz

clic en Propiedades.

3. En la pestaina LEDS, haz clic en uno de los circulos
de colores para seleccionar el LED que deseas

cambiar.

4.Usa la rueda de colores o la paleta de colores
predefinidos, o introduce un codigo de color (RGB o

HEX) para cambiar el color.

5. Haz clic en Aceptar para guardar el cambio.

D

Cuando la empunadura del flight stick Sol-R esta

instalada en una base AVA*, el area del mini-stick esta

retroiluminada y puedes cambiar el color.

*Se vende por separado
19



Mapeado

Slider0 Axis

20




Modo para diestros

NG

N

PoV activado

{4?)2') PoV desactivado

42
.| ng,\u)@g,\“ DOE
' 44

Y Axis & "\ |
0 I 1
X Axis
0 <—I—> 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Modo para zurdos

PoV desactivado
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6. Instalacion sobre un soporte

Puedes instalar el joystick Sol-R 1 Flightstick en
diferentes tipos de soportes usando tornillos M6 (no
incluidos) y las roscas de tornillo situadas en la parte
inferior de la base. Dentro de la base, la longitud maxima

del tornillo no debe exceder los 15 mm.

4 = =
( LE

Antes de cada uso, asegurate de que el joystick
Sol-R 1 Flightstick esté correctamente fijado al soporte,
de acuerdo con las instrucciones especificadas por el

fabricante.
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Instalacion en un TM Flying Clamp*

Para fijar el joystick Sol-R 1 Flightstick al soporte TM

Flying Clamp*, utiliza dos tornillos M6 (no incluidos).

*Se vende por separado

24



Instalacion en wuna cabina®* u otro

soporte fijo*

Para fijar el joystick Sol-R 1 Flightstick a una cabina* o a
un soporte de escritorio®, utiliza tornillos M6 (no incluidos)
y las roscas de los tornillos situadas en la parte inferior de

la base.

Para evitar danar el joystick Sol-R 1 Flightstick,
consulta al fabricante de la cabina o al soporte técnico
para determinar la compatibilidad de la cabina con los

productos Thrustmaster.

*No incluidos
25



7. Caracteristicas

Mando de potencia

El joystick Sol-R 1 Flightstick cuenta con un mando de
potencia que facilita el control del empuje del motor de las
naves espaciales. Las luces indicadoras te ayudan a ser

mas preciso.

26



Funcion de timon

El joystick Sol-R 1 Flightstick cuenta con una funcion de
timén a la que se puede acceder girando la empunadura

del flight stick hacia la izquierda o hacia la derecha.

En una aeronave, el piloto manipula el timon para girar el
avion alrededor de su eje vertical (haciendo que el avion

gire hacia la izquierda o hacia la derecha).

Esta funcion se puede desactivar bloqueando la rotacion

del eje Z (guinada).

27



Para bloguear la funcion de timon:
— Con una llave Allen de 2 mm (no incluida), aprieta el

tornillo hexagonal situado debajo del

(5]

reposamunecas.

Para desbloquear la funcion de timon:
— Con una llave Allen de 2 mm (no incluida), afloja el
tornillo hexagonal situado debajo del

reposamunecas.

28



Hat-switch de punto de vista

El joystick Sol-R 1 Flightstick cuenta con un hat-switch de
punto de vista multidireccional con el que puedes
monitorizar lo que sucede alrededor de tu nave espacial

(en juegos que lo permiten).

Desde el menu de configuracion del juego puedes
programar las diferentes vistas (vista trasera, vista
izquierda, vista derecha, vistas externas) en las

direcciones del hat-switch.

También puedes reservar el hat-switch de punto de vista

multidireccional para otros usos (disparos, etc.).

Modo para zurdos Modo para diestros

T Tl | A (vd T e~ el
| = = — e
R I 1/ i B
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La funcién de punto de vista se puede desactivar. Sin
embargo, se puede seguir usando el hat-switch

multidireccional.

Para desactivar la funcion de punto de vista:
1. Dirigete al panel de control del joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. En el cuadro de dialogo Dispositivos de juego, haz

clic en Propiedades.

3.En la pestaina Test input (Probar entrada),
desmarca (es decir, quita la seleccion) Point of view

hat-switch (Hat-switch de punto de vista).

30



Activada

Desactivada

Activada

Desactivada
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8. Configuracion de la empunadura

Modo para diestros o zurdos

El joystick Sol-R 1 Flightstick es ambidextro, para
adaptarse perfectamente a todos los jugadores (ya sean

diestros o zurdos).

De forma predeterminada, el joystick esta configurado en

modo para diestros.

Modo para zurdos Modo para diestros

Realiza el procedimiento para cambiar del modo para
diestros al modo para zurdos (o viceversa) antes de

conectar el joystick al PC.

32



Para configurar el joystick en modo para zurdos:
1.Coloca el interruptor selector situado en la parte
inferior de la base del joystick en LEFT HANDED

(para zurdos).

El joystick se reconoce con el nombre Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

T
-~ ™
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

——

2. Desatornilla el reposapulgares derecho (A1).

—
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3. Retira ambas piezas del reposapulgares derecho (A1
y A2).

- =1

4. Coloca ambas piezas del reposapulgares izquierdo

(B1y B2) en la empunadura del flight stick.

|—> «2P
B1 B2
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5. Atornilla el reposapulgares izquierdo (B1).

6. Retira el botén extraible (C1 o C2) situado en la parte

posterior de la empufiadura del flight stick.

35



7.Inserta el botdon extraible que prefieras (C1 o C2)

debajo del reposapulgares B2.

8.Desenrosca los dos tornillos que sujetan el

reposamunecas en su lugar.

36



9. Retira las dos piezas del reposamuinecas y luego
vuelve a colocarlas en la empufadura del flight stick

invirtiendo las piezas.

—

10. Enrosca los dos tornillos que sujetan el

reposamunecas en su lugar.
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Para configurar el joystick en modo para diestros:
1.Coloca el interruptor selector situado en la parte
inferior de la base del joystick en RIGHT HANDED

(para diestros).

El joystick se reconoce con el nombre Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"

e ——

K T leh

\HANDED HANDED

2. Desatornilla el reposapulgares izquierdo (B1).
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3. Retira ambas piezas del reposapulgares izquierdo
(B1y B2).

L= —r

4.Coloca ambas piezas del reposapulgares derecho

(A1y A2) en la empufadura del flight stick.

‘_—» 4
A A2
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5. Atornilla el reposapulgares derecho (A1).

> ") T

6. Retira el botdn extraible (C1 o C2) situado en la parte

posterior de la empufiadura del flight stick.

40



7.Inserta el botdon extraible que prefieras (C1 o C2)

debajo del reposapulgares A1.

8.Desenrosca los dos tornillos que sujetan el

reposamufiecas en su lugar.
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9. Retira las dos piezas del reposamuinecas y luego
vuelve a colocarlas en la empufadura del flight stick

invirtiendo las piezas.

—--

10. Enrosca los dos tornillos que sujetan el

reposamunecas en su lugar.

e
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Adaptador de altura

El joystick Sol-R 1 Flightstick cuenta con un adaptador de

altura para elevar la mano cuando sostienes la

empufiadura del flight stick, para una mayor comodidad.

Sin el adaptador Con el adaptador

Para instalar el adaptador de altura, enganchalo al

reposamunecas.

Modo para zurdos Modo para diestros

D o am D

THROSTRSTER THRUSTMASTER
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9. Compatibilidad

/N

Asegurate de utilizar Unicamente accesorios
autorizados. El uso de accesorios no autorizados

puede danar el producto y anular la garantia.
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Empunaduras de flight stick

La base Sol-R es compatible con los siguientes
accesorios y empunaduras de flight stick:
— Empunadura de flight stick F/A-18C Hornet™
HOTAS Add-On Grip*;

— empunadura de flight stick Viper Grip — HOTAS Add-
On Grip* (anteriormente F16-C Viper HOTAS Add-
On Grip);

— adaptador AVA Offset Adapter*;

— futuras empunaduras de flight stick de

*
Thrustmaster®.
186 - ] -
F/A 180 HORNET _VIPER GRIP SOL-7 1
Iy ™~ ;S’:F 7 i "._;B ) '@1:* o Y s
bt r‘v; L. o JT;"- .
. LI Yt
: §_
t ik ¥
|
| I '
AVA AVA AVA
OFFSET ADAPTER DFFSET A0APTER FFEET ACAPTER
W W W
= SN =
= ':lr -'l—:\ =l=

*Se vende por separado
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Base

La empuiadura del flight stick Sol-R es compatible con la
base AVA*.

v
AVA JoL: !

*Se vende por separado
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Timones

El joystick Sol-R 1 Flightstick es compatible

siguientes sistemas de pedales de timon:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

con los

/N

PC a través de USB.

— Los pedales TFRP y TPR deben estar conectados al

— Los pedales TFRP y TPR son compatibles con todos

los juegos que admiten multi-USB y timones.

*Se vende por separado
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10. Software de programacion
avanzada T.A.R.G.E.T

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) es un paquete de software innovador y
de alto rendimiento que permite mejorar la mayoria de los
controladores de vuelo de Thrustmaster y compartir

perfiles con la comunidad de Thrustmaster.

Instalacion

1. Visita:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.En la seccion Software, descarga e instala el

software de programaciéon avanzada T.A.R.G.E.T.
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Caracteristicas principales

— Varias configuraciones posibles de los ejes.

— Multiples niveles de programacion disponibles:

Basic, Advanced y Script.
— Ultiliza el principio de Arrastrar y Soltar.

— Capacidad de fusionar el joystick Sol-R 1 Flightstick
con otros accesorios de simulacion de vuelo de
Thrustmaster (Hotas Cougar*, T.16000M FCS*,
TWCS*, TFRP*, MFD Cougar Pack*, gama TCA*,
gama VIPER*, gama AVA* — todos los cuales
también son compatibles con T.A.R.G.E.T), de modo

gue se reconocen como un unico dispositivo USB.

— Acceso a perfiles avanzados creados por la

comunidad de Thrustmaster.

*Se vende por separado
49



11. Preguntas frecuentes y

soporte técnico

¢ Tienes preguntas sobre el joystick Sol-R 1 Flightstick o
estas experimentando problemas técnicos? Si es asi,
visita el sitio web de soporte técnico de Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.
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1. Mi joystick no funciona
correctamente o parece estar mal
calibrado
— Apaga el PC, desconecta el joystick y vuelve a

conectarlo, reinicia el PC y luego vuelve a iniciar el

juego.

— Al conectar el joystick, asegurate de mantener la
empunadura del flight stick centrada y evita moverla

para no tener problemas de calibracion.

2. No puedo configurar mi joystick

— Accede al menu del juego y selecciona Opciones >
Controlador > Gamepad o Joystick. Luego elige la
configuracion mas adecuada o reconfigura

completamente las opciones del joystick.

— Para mas informacion, consulta el manual del

usuario o la ayuda en linea del juego.
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3. Mi joystick es demasiado sensible o

no lo suficientemente sensible

— El Sol-R 1 Flightstick se autocalibra
automaticamente después de algunos movimientos

en los distintos ejes.

— Accede al menu del juego y selecciona Opciones >
Controlador > Gamepad o Joystick. Luego ajusta
la sensibilidad y las zonas muertas del joystick si

estas opciones estan disponibles.

4. Mi joystick no funciona

— Para que el joystick Sol-R 1 Flightstick funcione
correctamente con los videojuegos, es necesario

actualizar su firmware.
Para realizar la actualizacion del firmware, visita

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Selecciona Controladores y sigue las instrucciones,

incluido el procedimiento de descarga e instalacion.
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Leia atentamente as instrucbes fornecidas neste
manual antes de instalar o produto, antes de qualquer
utiizacao do produto e antes de realizar qualquer
manutencao. Siga as instrugbes de seguranca. O
incumprimento destas instrucoes pode resultar em
acidentes e/ou danos materiais. Guarde este manual

para poder consultar as instrugdes no futuro.
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Desfrute de uma experiéncia estelar
verdadeiramente uUnica com o joystick Sol-R 1
Flightstick: ira acompanha-lo(a) diretamente até ao

centro das suas batalhas e exploragdes espaciais.

Este manual ira ajuda-lo(a) a instalar e utilizar o seu
Sol-R 1 Flightstick nas melhores condigbes
possiveis. Antes de descolar, leia atentamente as
instrucoes e avisos: eles irao ajuda-lo(a) a desfrutar

ao maximo do seu produto.



D

Atualizar o firmware
De modo a que o joystick Sol-R 1 Flightstick funcione
corretamente com videojogos, necessita de atualizar o
respetivo firmware.
Para proceder a atualizacao, va até
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Selecione Controladores e siga as instrucoes,

incluindo o procedimento de transferéncia e instalacao.
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1. Conteudo da embalagem




2. Caracteristicas técnicas

0 Minialavanca analogica

@ Hat switches de ponto de vista de 8 direcbes

9 Botbes de agoes

Q Roda de deslocamento

9 Descansos dos polegares (destros e esquerdinos)
@ Descanso do pulso ambidestro

0 Funcdo de leme de direcao através da rotacao do

manipulo do joystick (bloqueavel)



@ Gatilhos (incluindo um gatilho de duas posicoes)
© Botdes amoviveis

() Adaptador de altura amovivel (utilizadores destros e

esquerdinos)
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@ Botdes de comutacdo (duas posicdes)
@ Botdes de acdes retroiluminados
® Codificador

@ Alavanca de poténcia com luzes indicadoras

® Seletor giratério (quatro posicdes)
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( Conector USB-C
@ Seletor: LEFT HANDED (Modo Esquerdino) / RIGHT

HANDED (Modo Destro)
® Cabo USB-A/USB-C

® Suportes de estabilidade
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3. Informacoes relativas a utilizacao

D

Documentacao
Antes de utilizar este produto, leia atentamente esta

documentacao e conserve-a para consulta futura.

11



/N

Perigo de entalamento
Ao utilizar o joystick Sol-R 1 Flightstick, nunca coloque
os dedos no espaco entre a base e o eixo do manipulo

do joystick.

12




4. Montagem

1. Coloque o manipulo do joystick na base. Certifique-
se de que o manipulo do joystick esta posicionado

corretamente, como se mostra no esquema abaixo.

2. Aperte o anel de fixacao.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Se sentir resisténcia, no force. Certifique-se de que os

conectores da base e o manipulo do joystick estao
devidamente alinhados, como se mostra acima. O
incumprimento desta instrucao podera causar danos

nos produtos.

13



3. (Opcional) Prenda os suportes de estabilidade nos

quatro cantos da base.
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5. Instalacao no PC

1. Visite:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Transfira e instale o controlador para o PC e a

respetiva interface personalizada para o Painel de

Controlo do Windows.

3. Quando o controlador para o PC estiver instalado,
ligue o joystick Sol-R 1 Flightstick a uma das portas
USB do PC utilizando o cabo USB-A/USB-C.

— =
S

* Nao incluido
15
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Painel de Controlo

Para aceder ao Painel de Controlo, selecione Iniciar,
escreva Control Panel ou Painel de Controlo na barra
de procura e, em seguida, clique em Control Panel ou

Painel de Controlo (no Windows® 10/11).

E apresentada a caixa de didlogo Controladores de
jogos. O acessorio € mostrado no ecra com o nome
Sol-R [R] Flightstick ou Sol-R[L] Flightstick e o
estado OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Na caixa de dialogo Controladores de jogos, clique em

Propriedades para testar e ver todas as funcionalidades.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

17



Luzes LED personalizaveis

O joystick Sol-R 1 Flightstick possui onze luzes LED que

podem ser personalizadas através do Painel de Controlo.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

Pode atribuir uma cor diferente a cada luz LED.

18



Para alterar a cor das luzes LED:
1.Va até ao Painel de Controlo do joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. Na caixa de dialogo Controladores de jogos, clique

em Propriedades.

3.No separador LEDS, clique num dos circulos
coloridos para selecionar a luz LED que pretende

alterar.

4.Utilize a roda de cores ou a paleta de cores
predefinidas, ou introduza um codigo de cor (RGB ou

HEX) para alterar a cor.

5. Cligue em OK para guardar a alteracao.

0

Quando o manipulo do joystick Sol-R esta instalado

numa base AVA*, a area da minialavanca fica

retroiluminada e é possivel alterar a cor.

* Vendido a parte
19



Mapeamento

Slider0 Axis

20




Modo Destro

PoV ativado
{4?32" PoV desativado
42
'J @; 2@/} 41840543
' 44

Y Axis )
0 i \
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 AXxis
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Modo Esquerdino

!
/
i
I/
i

|
|I | |
| |I |II: s I\
‘ - [ ¢._|; eg:,

PoV ativado

PoV desativado

Y Axis
0
X Axis
0 4—1—» 16383 255 0
RZ
16383 AXxis

22



6. Instalacao num suporte

Pode instalar o joystick Sol-R 1 Flightstick em diferentes
tipos de suportes utilizando parafusos M6 (nao incluidos)
e os orificios roscados situados na parte inferior da base.
No interior da base, o comprimento maximo do parafuso

nao deve exceder 15 mm.

4 = =
( LE

Antes de cada utilizacao, certifique-se de que o joystick
Sol-R 1 Flightstick esta fixado corretamente ao
suporte, de acordo com as instrugcdes especificadas

pelo fabricante.

23



Instalacao num TM Flying Clamp*

Para fixar o joystick Sol-R 1 Flightstick ao suporte TM

Flying Clamp *, utilize dois parafusos M6 (n&o incluidos).

* Vendido a parte
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Instalacao num cockpit* ou noutro

suporte fixo*

Para fixar o joystick Sol-R 1 Flightstick num cockpit* ou
suporte de secretaria*, utilize parafusos M6 (nao
incluidos) e os orificios roscados situados na parte

inferior da base.

Para evitar danificar o joystick Sol-R 1 Flightstick,
consulte o fabricante do cockpit ou o suporte técnico a
fim de determinar a compatibilidade do cockpit com

produtos Thrustmaster.

* Nao incluido
25




7. Caracteristicas

Alavanca de poténcia

O joystick Sol-R 1 Flightstick possui uma alavanca de
poténcia que facilita controlar o impulso do motor da sua
nave espacial. As luzes indicadoras ajudam-no(a) a ser

mais preciso(a).

26



Funcao de leme de direcao

O joystick Sol-R 1 Flightstick inclui uma funcdo de leme
de direcado, a qual pode aceder rodando o manipulo do

joystick para a esquerda ou direita.

Num aviao, o piloto manipula o leme de direcao para
fazer girar o avidao em torno do seu eixo vertical (fazendo

O aviao virar para a esquerda ou para a direita).

Esta funcdo pode ser desativada bloqueando a rotacio

do eixo Z (eixo vertical).

27



Para bloguear a funcao de leme de direc3io:
— Com uma chave sextavada de 2 mm (n&o incluida),

aperte o parafuso hexagonal situado por baixo do

(5]

descanso do pulso.

Para desbloquear a fung¢ao de leme de direcio:
— Com uma chave sextavada de 2 mm (nao incluida),
desaperte o parafuso hexagonal situado por baixo do

descanso do pulso.

28



Hat switch de ponto de Vvista

multidirecional

O joystick Sol-R 1 Flightstick possui um hat switch de
ponto de vista multidirecional para monitorizar o que se

passa a volta da sua nave (nos jogos compativeis).

No menu de configuracdo do jogo, pode programar as
diferentes vistas (vista traseira, vista da esquerda, vista
da direita, vistas externas) nas direcdes do hat switch de

ponto de vista multidirecional.

Também pode reservar o hat switch de ponto de vista

multidirecional para outras utilizagdes (tiro, etc.).

Modo Esquerdino Modo Destro

| |
 gmp My
|¥=11""Ei he—carr-n = } j= =it =y
e ——— | o =y
| THRUSTMASTER' | IJ THRUSTMASTER" [J
U< il ik i
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A funcdo de ponto de vista pode ser desativada. No

entanto, o hat switch multidirecional pode ser utilizado na

mesma.

Para desativar a funcdo de ponto de vista:

1.Va até ao Painel de Controlo do joystick Sol-R 1
Flightstick.

2. Na caixa de dialogo Controladores de jogos, clique

em Propriedades.

3.No separador Test input (Testar entrada),
desmarque (ou seja, desselecione) Point of view

hat-switch (Hat switch de ponto de vista).

30



Ativado

Desativado

Ativado

Desativado
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8. Configurar o manipulo do joystick

Modo Destro ou Esquerdino

O joystick Sol-R 1 Flightstick € ambidestro, a fim de se
adaptar na perfeicao a todos os jogadores (tanto destros

como esquerdinos).

Por predefinicao, o joystick esta configurado no modo

Destro.

Modo Esquerdino Modo Destro

(il

o
il

S 1)

Execute o procedimento para mudar do modo Destro
para o modo Esquerdino (ou vice-versa) antes de ligar

o joystick ao PC.

32



Para configurar o joystick para o modo Esquerdino:
1. Ajuste o seletor situado na parte inferior da base do
joystick para LEFT HANDED (Modo Esquerdino).

O joystick € reconhecido com o nome Sol-R[L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

— ————

- T
- ~

-~ \
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

— -
Te— ——

2. Desenrosque o descanso do polegar direito (A1).

33



3. Remova ambas as pecas do descanso do polegar
direito (A1 e A2).

1= =2

4.Cologue ambas as pecas do descanso do polegar

esquerdo (B1 e B2) no manipulo do joystick.

|—> «2P
B1 B2
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5. Enrosque o descanso do polegar esquerdo (B1).

;’)h

6. Remova o botdo amovivel (C1 ou C2) situado na

parte posterior do manipulo do joystick.

35



7.Insira o botdo amovivel preferido (C1 ou C2) por

baixo do descanso do polegar B2.

8.Desaperte os dois parafusos que prendem o

descanso do pulso na posicgao.

36



9. Remova as duas pecas do descanso do pulso e
reposicione-as no manipulo do joystick invertendo as

mesmas.

—

10. Aperte os dois parafusos que prendem o

descanso do pulso na posicao.

N
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Para configurar o joystick para o modo Destro:
1. Ajuste o seletor situado na parte inferior da base do
joystick para RIGHT HANDED (Modo Destro).

O joystick é reconhecido com o nome Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"

e ——

K T leh

\HANDED HANDED
~—— -

2. Desenrosque o descanso do polegar esquerdo (B1).

38



3. Remova ambas as pecas do descanso do polegar
esquerdo (B1 e B2).

L= —r

4. Cologue ambas as pecgas do descanso do polegar

esquerdo (A1 e A2) no manipulo do joystick.

‘_—» 4
A A2
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5. Enrosque o descanso do polegar direito (A1).

> ’) T

6. Remova o botao amovivel (C1 ou C2) situado na

parte posterior do manipulo do joystick.

40



7.Insira o botdo amovivel preferido (C1 ou C2) por

baixo do descanso do polegar A1.

8.Desaperte os dois parafusos que prendem o

descanso do pulso na posicao.

,
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9. Remova as duas pecas do descanso do pulso e
reposicione-as no manipulo do joystick invertendo as

mesmas.

—--

10. Aperte os dois parafusos que prendem o

descanso do pulso na posicao.

42



Adaptador de altura

O joystick Sol-R 1 Flightstick possui um adaptador de

altura para elevar a sua mao quando segura 0 manipulo

do joystick, para maior conforto.

Sem o adaptador Com o adaptador

Para instalar o adaptador de altura, prenda-o ao

descanso do pulso.

Modo Esquerdino Modo Destro

D o am D

THRUSTMIASTER THRUS TER
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9. Compatibilidade

e anular a garantia.

/N

Utilize apenas acessorios autorizados. A utilizagao de

acessorios ndo autorizados podera danificar o produto

44




Manipulos de joysticks

A base Sol-R é compativel com os seguintes manipulos
de joysticks e acessorios:
— Manipulo do joystick F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-
On Grip*;
— Manipulo do joystick Viper Grip — HOTAS Add-On
Grip* (ex-F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);
— Adaptador AVA Offset Adapter®;

— Futuros manipulos de joysticks Thrustmaster®.

an . e
P/ 186 HORNET  VIPER GRIP SOL-R |
5 5 S % \ By &0s 00 S0
iy L g
. N
i it F
| |
‘. l. '
AVA AAVA ANVA
OFFSET ADAPTER [FFSET tDAPTER DFFEET ACAPTER
W W W
: i g ___\ :. :
=i '_l '*_:\ =hie

* Vendido a parte
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Base

O manipulo do joystick Sol-R é compativel com a base
AVA*,

AVA SOL:e ]
* Vendido a parte
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Lemes de direcao

O joystick Sol-R 1 Flightstick € compativel com os
seguintes sistemas de pedais de leme de direcao:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals™;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

. e

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— O TFRP e o TPR devem ser ligados ao PC via USB.
— O TFRP e o0 TPR sido compativeis em todos os jogos

que suportam multi-USB e lemes de direcao.

* Vendido a parte
47



10. Software de programacao
avancada T.A.R.G.E.T

A

T.F.1R.15.12.T.

O T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) € um pacote de software inovador de
alto desempenho que permite efetuar melhoramentos na
maioria dos controladores de voo Thrustmaster e partilhar

perfis com a comunidade Thrustmaster.

Instalacao

1. Visite:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Na seccao Software, transfira e instale o software de

programacao avancada T.A.R.G.E.T.

48
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Caracteristicas principais

— Varias configuracdes possiveis dos eixos.

— Multiplos niveis de programacao disponiveis: Basic,

Advanced e Script.
— Utilizacao do principio de arrastar e largar.

— Capacidade para combinar o joystick Sol-R 1
Flightstick com outros acessoérios de simulagao de
voo Thrustmaster (Hotas Cougar®, T.16000M FCS*,
TWCS*, TFRP*, MFD Cougar Pack*, gama TCA*,
gama VIPER*, gama AVA* — os quais também sao
todos compativeis com o software T.A.R.G.E.T),
permitindo que sejam reconhecidos como um unico
dispositivo USB.

— Acesso a perfis avancados criados pela comunidade

Thrustmaster.

* Vendido a parte
49



11. Perguntas frequentes e

suporte técnico

Tem alguma questao relativamente ao joystick Sol-R 1
Flightstick, ou deparou-se com problemas técnicos? Se
for o caso, visite o sitio Web de suporte técnico da
Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

50
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1. O meu joystick nao funciona
corretamente, ou parece estar mal
calibrado
— Desligue o PC, desligue o joystick e em seguida volte

a liga-lo, reinicie o PC e inicie novamente 0 jogo.

— Ao ligar o joystick, certifique-se de que mantém o
manipulo do joystick centrado e evite mové-lo, para

evitar quaisquer problemas de calibracao.

2. Nao consigo configurar o meu
Joystick

— Aceda ao menu do jogo e selecione Opgoes >

Controlador > Gamepad ou Joystick. Em seguida,

escolna a configuragdo mais adequada, ou

reconfigure completamente as opg¢des do joystick.

— Para mais informacdes, consulte o manual do

utilizador ou o utilitario de ajuda online do jogo.

51



3. O meu joystick e demasiado
sensivel, ou ndo é suficientemente

sensivel

— O joystick Sol-R1 Flightstick autocalibra-se
automaticamente apos alguns movimentos nos

diferentes eixos.

— Aceda ao menu do jogo e selecione Opgcoes >
Controlador > Gamepad ou Joystick. Em seguida,
ajuste a sensibilidade e as zonas mortas do seu

joystick, se estas opcdes estiverem disponiveis.

4. O meu joystick nao funciona

— De modo a que o joystick Sol-R 1 Flightstick funcione
corretamente com videojogos, necessita de atualizar

o respetivo firmware.
Para proceder a atualizacao do firmware, visite

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Selecione Controladores e siga as instrucoes,
incluindo o procedimento de transferéncia e

instalacao.
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FLIGHT STICK

Hacnagntecb NOUCTUHE YHUKANbHbIMU 3BE34HbIMU
BreyartneHmamu ¢ pxomctukom Sol-R 1 Flightstick:
OH OyoeT conpoBOXdaTb Bac B CaMOM cepaue

KOCMMYECKNX CPaXeHUN N nccriegoBaHun.

[laHHOe pyKOBOACTBO MNOMOXET YCTaHOBUTbL W
ncnonob3oBatb Sol-R 1 Flightstick Hanny4wum
obpa3om. [lepen Havyanom paboTbl BHUMATESBHO
npoYnTanTe UHCTPYKUMN U NPeaynpexneHus: oHu
noMoryT BamMm nonyduTb MakCUMyM YyOOBOMbCTBUS

OT UCMNOJb30BaHNA YCTPOMUCTBA.



D

OGOHOBMEeHne NPOLUMBKHU
Utobbl mxonctuk Sol-R 1 Flightstick pabotan ¢
BugeonrpaMmn  OOSMKHbIM ~ obpa3omM, Heobxoanmo
OBHOBUTL €ro NMPOLUNBKY.
UToObl BbINOMHUTL OBHOBIIEHNE, NOCETUTE CTPAHULY
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Buibepnte [OpanBepbl W cnegynte WHCTPYKUMAM,

BKITOYAs nNpoueaypy 3arpy3kn 1 yCTaHOBKM.



https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick

1. Coaepxnmoe KOpoobKu
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2. TexXHU4YecKmne xapakTepucTuku

BT B2

G AHanoroBbI MUHU-OXXOUCTUK

@ 8-no3MUMOHHbIE pasHOHaNPaBneHHbIE NepekoYaTenu
TO4KN 0630pa

€ Kxonku ynpasnenus

@ Koneco npokpyTku

@ Ynopbl ans 6onblunx NanbLes (415 Urpbl NPason 1
f1eBON pPyKoun)

@ Onopa ons 3anactbs noa Mo6yo pyky

@ OyHkuma pyns HanpasneHWs C MOMOLLBLIO BpaLLeHus
Py4yku  ynpasreHus  nonetom (C  BO3MOXHOCTbHO

BNOKNPOBKN)



© Tpurrepni (Bknouas oguH ABYXMO3ULIMOHHBIN TpUrTEP)

© Cremtbie kHoMkM

@ CuemHbil aganTtep BbiCOThl (ANS UrPLl MPaBOit W

11eBoOun pPyKoWn)



m Tymbnepsbl (oBa NONOXeHUs)

@ KHonkv ynpaBneHusi ¢ NoacBeTKom

® Onkopep

@ [poccenbHas 3acnoHka ¢ MHAMKaTOpaMm

® MNoBopoTHbI cenekTop (YeTblpe NonoxeHus)
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{ Pazvem USB-C

) CenektopHbiin nepekniovatens: LEFT HANDED (nog
nesyto pyky) / RIGHT HANDED (noa npaByto pyky)
® Kabens USB-A — USB-C

® Onopbl ans ycToitunsocTy
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3. WHdopmauunsa no ucnonb3oBaHUIo

D

JokymeHTauus

Mepen NCMNonb3oBaHUEM NaHHOro npoaykTa
BHMMAaTENbHO O3HaKOMbTECb C HaCTOALLNM
PYKOBOACTBOM M COXpaHUTE €ro Ansi NnoCreayoLero

NCIOoJ1b30OBaHNA.

11



AN

OnacHocTb 3alweMneHus
[Mpn ucnonb3oBaHmn pgxonctnka Sol-R 1 Flightstick
cnegute 3a TeM, 4TOObl nNanbubl He nonanu B
NPOCTPAHCTBO Mexagy 6a3om UM OCbl0  pYyYKM

ynpaBiieHnsd noJsieToMm.

12



4. Coopka

1.[MomecTuTe pyuyKy ynpaeBfieHMs nonetom Ha 0Gaay.
Yb6eagutecb, 4TO pydka ynpaBneHUst MoneTom

pacnorioXeHa Tak, KaK Noka3aHO Ha PUCYHKE HUXKeE.

2. 3aTSHUTE XOMYT.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

MNpekpaTuTe 3aTSKKY, ecnu 4yBCTBYETCH

conpoTmBneHne. Ybeamtecb, UYTO pas3bemMbl 6asbl U
PYYKU ynpaBreHus NoneTom COBMELLEHbI
Hagnexawmm obpa3oM, Kak MoKa3aHO BbllUe.
HecobniogeHne a3Toro ykasaHusi MOXET MNPUBECTU K

NOBPEXOEHUIO U3OENNN.

13




3. (JononHumeneHo)  3akpenute  onopbl  AOn4

YCTOMYMBOCTU B YeTbIpex yrnax 6asbl.

14



5. YcTtaHoBKa Ha lNK

1.MNepengnte Ha Beb-cant

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Ckavante wn ycraHoBute Agpaveep ana [IK,
aobasnsawwWnm cneunanbHbl NHTEPMENC B NaHenNb

ynpasneHna Windows.

3.locrne yctaHOBKM ApanBepa NoaKnvnTe OXKONCTUK
Sol-R 1 Flightstick k ogHomy 13 USB-noptoB K ¢
nomoulbto kabena USB-A — USB-C.

—
7N -
/" USB-C \

A\ i / - N\
N_ :’_‘__4 [USB A "|

L —

T

— =

* He exo0um 8 KOMrsiekm rnocmasku
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lNaHenb ynpaesieHuUs

UToObl nonyunTe OOCTYNn K MaHenu YynpaslieHus,
BblOepute MNyck, Beeante Control Panel vnu MNaHenb
ynpaBrieHns1 B CTPOKE MOUCKA, a 3aTeM HaXMmuTe

Control Panel nnn NMNaHenb ynpaenexmsa (8 Windows®
10/11).

i

OTtkpoetca okHo Game Controllers (UrpoBbie
ycTpoucTtBa). Ha oaKkpaHe nodABUTCS akceccyap C
Ha3BaHMeMm Sol-R [R] Flightstick wnnn Sol-R [L]

Flightstick n coctosaHnem OK.

#% Game Controllers X

e These settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK |

Advanced... Properties

OK

16



B okHe Game Controllers (UrpoBble ycTponcTtBa)
HaxmuTe Properties (CBonctBa) Onss npocmoTpa U

MPOBEPKM BCEX XapaKTEPUCTUK YCTPOUCTBA.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDS

RIS VIAS :

www thrustmaster. com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
x . Zz I ~x [ support thrustmaster.com
y I RY Control Panel: 3.35
Rz

Firmware: 1.31/1.33

IV Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
[¥ Enable Virtual Axis for encoder (9-10) so I for Update
[ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)
OK Cance A

17



Hacmpaueaembie ceemooduoobl

[xonctuk Sol-R 1 Flightstick ocHaweH oganHHaguaTbio
cBeToguodamu, KOTOpble MOXHO HacTpavBaTb C

MOMOLLBLKO NaHeENIN yrnpasJiIEHNUSA.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED-BUTTON #5

R: 155

TestInput LEDS

Gr 255

B: 55

# 9bff37

SELECT ALL |
I“’i “ilﬁ“liil K:‘:II

www thrustmaster.com
Technical Support:

support thrustmaster com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

oK Cance Apply

Kaxkgomy cBeToanony MOXHO NPUCBOUTbL CBOMW LIBET.

18



YT00Obl U3MEHUTb LiBET CBETOAMUOO0B:

1.

[Mepengute K NMaHenb ynpaBneHus AN JKOUCTUKA
Sol-R 1 Flightstick.

.B okHe Game Controllers (LrpoBble ycTponcTtsa)

HaxxmuTe Properties (CBoncrtsa).

.Ha Bknagke LEDS (CseTogmoabl) HaXXMuTe Ha OguH

N3 LBETHbIX KPY)XKOB, 4YTODObI BbIOpaTh cBETOAMOA,

KOTOPbIN HEOHBXOANMO N3MEHUTD.

.cnonb3ynte uUBeTOBOE KOMeco wnu nanutpy

npenycraHoBJ1IEHHbLIX UBETOB, WIN BBeOUTE KO

yseta (RGB unun HEX), 4Tobbl nsMeHnTL LBET.

. Haxxmnte OK 4TOObI COXpaHUTbL N3MEHEHUS.

Korga pydka ynpasneHsi nonetom Sol-R yctaHoBneHa
Ha

noaceBe4vynBaeTCAd, U Bbl MOXXETE USMEHNTL €€ LIBET.

D

6azy AVA*, obnacTtb MWHU-OXXONCTUKA

* [poOaemcsi omOesibHO

19



Ha3HayeHuUe KHOMOK

Slider0 Axis

20




Pexxum nood npaeyro pyKy

50 (2 41%40%43

PoV BknoyveHa

{4%)( PoV otknovyeHa

if b
/‘E % '|I|
= ||

J 44

Y Axis N
0 l
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 Axis

21



Pexxum noo nesyro pyky

|
|

[

|| |I s

|| I|' I\I?T I\
Y D

PoV Bkno4veHa

PoV otknoveHa

Y Axis
0
X Axis
0 4—1—» 16383 255 0
RZ
16383 AXxis
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6. YcTaHOBKa Ha onope

[xonctuk Sol-R 1 Flightstick mMoxHO ycTaHOBUTH Ha
pasnuyHble TuUMbl OMNoOp C nomMouwbd BUHTOB MG (He
BXOOAT B KOMMJIEKT MOCTaBkU) M BUHTOBOM pe3bbbl,
PacnonoXXeHHomn Ha HUXXHEN CTopoHe  ©asbl.
MakcumanbHaa OnvHa BUHTA BHYTPWU 6a3bl HE OOSMKHA

npesbiwaTb 15 MMm.

[Mepen kaxabiM KUCNoONb3oBaHMEM YybeauTecb, 4TO
opxonctuk Sol-R 1 Flightstick 3akpenneH Ha onope
Hagnexawum  obpasom B COOTBETCTBUM  C

MHCTPYKUNAMU NPON3BOOUTESIA.

23



YcmaHoeka Ha TM Flying Clamp*

UTo0Obl Nnpukpenntb mxonctuk Sol-R 1 Flightstick k onope
TM Flying Clamp*, ncnonb3ynte nBa BuHTa M6 (He

BXOOAT B KOMMJIEKT I'IOCTaBKI/I).

* [lpoOaemcs omAOesibHO

24



YcmaHoeka Ha koknum™ unu Apyayro

¢gpukcuposaHHyro ornopy*

UTtoObl npukpenutb oxonctnk Sol-R 1 Flightstick «
KOKNUTY* MM HACTOSIbHOW OMNOpe™, NCMNOMb3yNTe BUHTDI
M6 (He BXoOAT B KOMMIIEKT MOCTKBKWM) M BUHTOBYIO

pe3b0y, pacrnono)XeHHY Ha HUXKHEN CTOpPoHe 6asbl.

UTobbl mn3bexatb noBpexaeHua ©6asbl  Sol-R 1
Flightstick, obpaTtutech K npon3soanTENIO KOKANTA UM
B CNyXby TexHW4Yeckon noaaepXkm W YTOYHUTE,

COBMECTUM N KOKNUT C npoaykumen Thrustmaster.

* He exo0um 8 KoOMrsiekm rnocmasku

25



7. OnnucaHune ycTpoucTBa

Pbiya2 ynpaesneHusi

[xonctnk Sol-R 1 Flightstick ocHaweH gpoccenbHon
3aCJIOHKOW, KOTOpasa NO3BOSIFET Nerko ynpasnsatb TArou
aBuratensa  Kocmumdeckoro  kopabns.  HaukaTopsl

obecne4vaT Bam 60riee BbICOKYH TOYHOCTb.

26



PyHKUUSI pYyIisi HanpaesieHUs

[bxonctnk Sol-R 1 Flightstick ocHaweH dyHKkunen pyns
HanpaBneHnsa, AOOCTYM K KOTOPOW MOXHO MONyyYnThb,
MOBEPHYB PY4YKYy YynpasBneHuss MnorieToMm BJIEBO WU

BNpPaBo.

Bo Bpemss noneta nunoT nNepemMewaeTr  pynb
HanpaBneHusi, YToObl U3MEHSATb Yrosl HakNoHa camoreTa
OTHOCUTENTbHO €ro BepTUKanbHOM OCU U TEM CaMbIM

noBopaynBaTb CaMOIieT BJ1EBO UJTN BMNPaBo.

OTY (YHKUMIO MOXHO  OTKMOYUTb, 3abnoknpoBas
BpawieHne no ocu Z (BpaweHue OTHOCUTESBHO

BEPTUKasIbHOMN OCHW).

27



[na 6noknpoBkn doyHKLUN PYyns:
- C NOMOLLbIO LUECTUTPAHHOIO Kntova Ha 2 MM (He
BXOOAUT B KOMMMEKT  MNOCTaBKW)  3aTAHUTE

LLUECTUIPAHHbIN BUHT, PacnofoXeHHbIN Nnod ornopown

(5]

()

014 3anACTbA.

UTo0Obl pasbnokmpoBaTb YHKLUUIO pynsa HanpaBneHus:
- C NOMOLLUbIO LUECTUTPAHHOIO Knva Ha 2 MM (He
BXOOMUT B KOMMJIEKT MOCTaBKW) ocrnabbTe 3aTsKKy
LLECTUTPAHHOIO  BWHTA, pPAcMOfIOKEeHHOro  nog

ornopon ans 3andacTbs.



Pa3HoHanpaesieHHbIU nepekrrvyamersb
mo4ku ob30opa

[1>KONCTUK Sol-R 1 Flightstick ocHalleH
pasHoHanpaBneHHbIM nepeknyaTenemM To4Ykn o0630pa,
KOTOpPbIN NO3BONSET HabnaaTh 3a NPOUCXOASALLNM BOKPYT

KOCMMYECKOro kopabns (B urpax, Kotopble 3TO NO3BOSISOT).

B MeHo KOHurypauumm nrpsl MOXHO 3anporpammMmmpoBaTth
pas3nuyHble 0630pbl (0630p 3aaHero Bnaa, ob3op creesa u
cnpasa, BHELLIHWM 0630p) Ha HanpaBreHus

pa3HoHanpaBneHHOro nepekryaTens To4dkM ob3opa.

Bbl Takke MoOXeTe 3ape3epBMpoBaTh pasHOHanNpPaBneHHbIN
nepekniovatenb TOYKM o063opa Ans  Opyrux uenen

(NnpuuenueaHue N T. 4.).

Pexxum nop neByio pyky Pexum nop npaBylo pyKy

29



DYHKUMIO TOYKM 0030pa MOXHO OTKN4YUTL. OgHako
pasHoHanpaBneHHbIN NepekrnyaTenb ToO4KM 0b63opa npu

3TOM MOXHO NCMNOJIb30BaTh.

UToObl OTKNIOUNTL OYHKLUMIO TOYKM 0630pa:
4.Tepengute Kk NMaHenb ynpaBreHusa Ona QXONCTUKa
Sol-R 1 Flightstick.

5.B okHe Game Controllers (Urposble yctponcTea)

HaxxmuTe Properties (Ceoinctsa).

6. Ha Bknagke Test input (TecToBbin BBO4) CHUMUTE
donaxok Point of view hat-switch ([lepekntoyaTenb

TO4YKK 0D30pa).

30



BknoueH

BbikntoyeH

BknoueH

BbikntoyeH

31




8. YcTaHOBKa pPYyuYKku ynpaBneHuUs

noJyieTom

Pexxum no0 npaesyro usnu siesyro PyKy

[bxonctnk Sol-R 1 Flightstick nogxoanTt onga vrpbl nodown
PYKOW, YTOObI 06ecnevnTb naeanbHyo agantayuio KO BCEM
remmepam (Kak npasLiam, Tak 1 fiesiam).

Mo ymonyaHuo Ana MHKOUCTUKA YCTaHOBIIEH peXxum noa

npaByto PyKy.

PeXxum nop neBylo pyky Pexxum noa npaByro

[lepen NOOKMHOYEHMEM [DXKOUCTMKA K KOMMbIOTEPY
BbIMOSIHUTE NpoLueaypy NepekniovYeHns ¢ pexmma nog
NEeBYD PYKYy Ha pexum nog npasByko pyky (Mnu

HaobopoT).

32



YToObl HACTPOUTL OXXOUCTUK AN UrPbl NIEBON PYKOMN:

1. YcTaHoBuUTE CENEKTOPHbIN nepekno4varerns,
PacCrofIOXXEHHbIK  Ha  HWKHEW  CTOpoHe  Oasbl
mxonctuka, B nonoxeHne LEFT HANDED (nopg nesyto
PYKY).

[DKOMCTMK pacnodHaeTcsa no HassaHuo Sol-R [L]
Flightstick.

e RN
f'/ LEFT m[ RIGHT \-,I
\HF\N DED HA’\IDEy
S _—

2. OTKpyTUTE ynop anga 6onbloro nasnbua nNpaBon pyku
(A1).

33



3.CHumunTe obe vactu ynopa ans Gonbloro nansua

npasou pykn (A1 n A2).

4.lNomectnute 0be vactu ynopa ans 6onbLlioro nansua

nesou pyku (B1 n B2) Ha py4ky ynpaBrieHns noneTom.

|~ «p
B1 B2

34



5. Mpukpytnte ynop Ana 6onblIoro nansua neBon pyku
(B1).

6.CHnmnte  cbemHyto  kHonky (C1  wnim C2),
PACrONOXEHHYID Ha  3adHeM  CTOPOHE  PYYKU

ynpaBiieHn4d noJsieToMm.

35



7.BcTaBbTe BbIOpaHHYO BaMn CbEMHYI0 KHOMKY (C1 nnun

C2) nog ynop anga donblworo nansua B2.

8. OTKkpyTUTEe OBa BWHTA, YOEPXMBalOLIME OMnopy AOns

3anACTbA Ha MecCTe.

36



9. CHMMKUTE OBe 4yacTu onopbl AnA 3ansacTbsl, a 3aTeM
YCTAHOBUTE MX Ha PYYKy YynpaBneHuUs noneTtamu,

NoMeHdaB MeCTaMu.

—

e =P K - P

10. 3akpyTuTe OBa BUHTA, KOTOpbIE YOEPXKUBAKOT ONopy

an4a 3andactba Ha MecCcTe.
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UToObl NEpeBECTU IXKOUCTUK B PEXUM MO NPaByHO PYKY:
1. YcTaHoBuUTE CENEKTOPHbIN nepekno4varerns,
PacCrofIOXXEHHbIK  Ha  HWKHEW  CTOpoHe  Oasbl
opxonctuka, B nonoxeHne RIGHT HANDED (noa
NpaBylo PYyKy).
[DKOWUCTMK pacrno3HaeTca no HassaHuw Sol-R [R]
Flightstick.

LEFT "“ RIGHT \"-.
\_ HANDED HANDED
AN

~— -

2. OTkpyTHTE ynop Ana 6onbloro nanbua NeBon PyKu
(B1).

") |
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3.CHumunTe obe vactu ynopa ans Gonbloro nansua

nesou pyku (B1 n B2).

L= =P

4.MomecTtute 0be yactm ynopa ans GonblIoro nanbua
npason pykn (A1 mn A2) Ha pydKky ynpaBreHus

nosfietTamMm.

9<@=> =]
Al A2

39



5. 3akpyTute ynop Ansa 6onsbworo nanbua npaBon PyKu
(A1).

6. CHumMnte cbemHyto  kHonky (C1  wim C2),
PacrnosioKeHHYI0 Ha  3aHeM  CTOPOHE  PYYKM

ynpaBiieHn4d noJsieToMm.

40



7.BcTaBbTe BbIOpaHHYO BaMn CbEMHYI0 KHOMKY (C1 nnun

C2) nog ynop anga donblworo nanbua Af.

8. OTKkpyTuTEe ABa BWHTA, YAEpXuBaloliMe onopy Ans

3anACTbA Ha MeCTe.

-
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9. CHMMUTE OBe 4yacTu onopbl AfA 3ansacTbs, a 3aTeM
YCTAHOBUTE MX Ha PYYKy YynpaBneHuUs nonetamu,

NoMeHdaB MeCTaMu.

—-

10. 3akpyTuTe oBa BUHTA, KOTOpbIE yOEPXKUBAKOT OMNOpy

an4a 3andactba Ha MecCcTe.
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Adanmep ebicomabl

xonctnk Sol-R 1 Flightstick ocHaweH apgantepom
BbICOTbI, 4TOObLI NMpunogHMMaTb Bally PYKy, Korga Bbl
aoepxure PY4KY ynpasneHus nonetamm, yTo

obecneynBaeT 6onee BbICOKMN KOMAGOPT.

be3 apanTtepa C apantepom

YToOHbI YCTaHOBUTb adantep BbICOThbIl, 3aKpernnTte ero Ha

onope A54 3ansacTbs.

Pexunm noa neByro pyky Pexunm nop npaByto

PYKY

= — -

THRUSTMIASTER THRUS TER
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9. CoBMeCTMMOCTb

/N

cnonb3ynte TONbKO paspeLlleHHble akceccyapbl.
cnonb3oBaHne HeodoOpeHHbIX akceccyapoB MOXET
NPUBECTU K NOBPEXOEHNIO N3Oenna U aHHYNMPOBaHUIO

rapaHTum.

44



Pyy4yku ynpaesieHuUsi nosiemom

basza Sol-R coBmectuma co crnegylowuMn pydkamu

ynpasJieHUA NOJ1IETOM U aKCeCCyapaMu.

— Pyuka ynpasneHna nonetom F/A-18C Hornet™

HOTAS Add-On Grip*.

— Pyuka ynpasnenusa nonetom Viper Grip — HOTAS
Add-On Grip* (paHee F16-C Viper HOTAS Add-On

Grip).

— ApanTtep cmeweHns AVA Offset Adapter®.

— Py4kun ynpaenenuna nonetom Thrustmaster, kotopble

OyayT BbinNyweHbl B byayuiem®.

F/A-18C HORNET™ VIPER GRIP
HOTAS ADD-DN GRIP -+ HOTAS ADID-ON BSIF MANCHE HOTAS -+
P T, . i
. b ‘.%I.: _,'r‘. % 1
e £
|
‘. ‘i
AVA AVA
OFFSET ADAPTER OFFSET ADAPTER
W W
[.. b

* [lpoOaemcsi omoesibHO

45
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OFFSET ADAPTER



ba3a

Pydyka ynpaeBneHus nonetom Sol-R coBmectuma co

cnegytowen 6ason AVA:

v

* [lbo0aemcsi omoeribHO
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Pynu HanpaesneHus

[bxonctnk  Sol-R 1 Flightstick coBmectum  co
cnegyrowmMMm cuctemamMmm negasibHblx OrOKOB:

— TFRP T.Flight Rudder Pedals*.
— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

A —ot

D V. i i PRV
1 7] 1 K
,/f:"l ‘ |
e _ e

T.Flight Rudder Pedsls

/N

— TFRP n TPR gomxHbl ObITb NnoakntoveHsbl K MNK yepes
USB-noprT.

— TFRP wn TPR coBMecTUMbl BO BCeEX wurpax,

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

noaaepXnBaroLLmx MynbTn-USB U pynu

HarpaBJ1IEHUA.

* [IpoOaemcsi omOesibHO

47



10. PacwwupeHHoe no ans

nporpammupoBaHua T.A.R.G.E.T

A

1.F.1R.15.12.T.

2

“n &

(4 W

&y 0 pROGN
Apyicp, B9

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) — 3TO MHHOBALIMOHHbIWN,
BbICOKOMNPOM3BOAUTESIbHbIN nporpamMmMHbIN naker,
NO3BOSIAOWMA  YCOBEPLLUEHCTBOBATb  OOMbLUNMHCTBO
KOHTpOMNepoB Ana aBuacumynatopoB Thrustmaster n
obmMeHnBaTbCAH npopunsamm C cooOLecTBoM

Thrustmaster.

YcmaHoeka

1. OTKponTe CTpaHmLy:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.B paspgene lNMporpammHoe obecneyeHue ckavauTte u
ycTaHOBUTE  nporpamMmMHoe  obecneyeHue  Ans

nporpammupoBaHna T.A.R.G.E.T.
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OcHOBHbIe xapakmepucmuKu

— PasnunyHble BO3MOXXHOCTU KOHJUrypaLuum ocen.

— HocTtynHo HEeCKOJ1bKO YPOBHEN

nporpammunpoBaHust: Basic, Advanced u Script.
— MNopgpepxka meToda nepeTacknBaHUS.

— Bo3amoxHOCTb ncnonb3oBaHna axomctuka Sol-R 1
Flightstick ¢ agpyrmmm  akceccyapamun  Ans
aBnacumynatopoB Thrustmaster (Hotas Cougar®,
T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*, MFD Cougar
Pack*, nuHenka TCA*, nuHenka VIPER*, nuHenka
AVA* — BCe OHM Takke COBMECTUMblI C
T.A.R.G.E.T), 4TO nosBonsgeT pacrno3HaBaTb WX

kKak ogHo USB-ycTponcTso.

— JlocTtyn K paclimpeHHbIM Npodunsam, cosgaHHbIM

nonb3oBaTenamm coodbwecTtsa Thrustmaster.

* [lboOaemcsi omoeribHO
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11. Yacto 3apaBaemMble BOMNPOCHI

U TEXHNUYEeCKand noanepxkKa

Y Bac ecTb BOMNPOCbl OTHOCUTESNBbHO mKonucTuka Sol-R 1
Flightstick nnn y Bac Bo3HUKNN TexHn4eckmne npobrnembl?
[NoceTute Beb-canTt TEXHNYECKOMN NoaaePXKKK

Thrustmaster:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. [xoucmuk pabomaem
HeripaeuJsibHO unu, 803MOJKHO,

HeKOpPPeKMHoO omkasiubpoeaH.

— Bbikntounte KoMnblOTEP, OTCOEAMHUTE OXKOMCTUK, a
3aTeM CHOBa MNoAcCOeAuHUTE €ero, nepesarpysmre

KOMIMbOTEP U CHOBA 3alnyCTtuUTe Urpy.

— MNpn  nogkniooveHMn  MKOUCTUKA  0bsi3aTenbHO
OEPXNTE PYUKY yrnpaBreHUsi rnosieToM no LEHTPY M
He nepemewanTe ee, 4Tobbl n3bdexartb Nnpobnem c

KannbdpOBKOW.

2. 51 He Moy Hacmpoumb ceou

O)XKOUCMUK.

— Bongunte B MeH0 urpbl 1 Bbibepute nyHKT Options >
Controller > Gamepad (Onuun > KoHTponnep >
lenmnan) wnu  Joystick ([xonctuk). 3artem
BblDepuTe Hambonee noaxodsiyto KOHUrypauuio
UMW MOJSTHOCTbIO MEePEeKOHMUrypnpymnTe napameTpsbl

O>KOUCTUKA.

— [ng nony4vyeHna SONOSMTHUTENBHON NHPOPMaLIUK CM.
PYKOBOACTBO MOMb30BaTeENA WM OHSTanH-CripaBKy

019 CBOEW Urpbl.
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3. [xoucmuk CJZTUWKOM unu

Hedocmamo4YHO YyeCmeumersieH.

— Sol-R 1 Flightstick aBTOMaTUYECKN
camMmokanubpyeTcsi NoCrie HECKOSTbKNX NepeMeLLEHNI

Nno pa3/indHbIM OCHAM.

— Bongute B MeH0 Urpbl 1 Bbibepute nyHKT Options >
Controller > Gamepad (Onuun > KoHTponnep >
fenmnag) wnu  Joystick (xkoncTtuk). 3atem
HacTpouUTe  YyBCTBUTESIbHOCTb  DKOMUCTUKA U

MepPTBblE€ 30HbI, ECJTN TaKNe BapuUaHTbl JOCTYIHbI.

4. Mou dxoucmuk He pabomaem

— Ytobbl mxonctuk Sol-R 1 Flightstick pabotan c
BugeourpaMmm OormkHblM  obpasom, Heobxoammo

OOHOBUTbL €ro NMPOLUMBKY.

UTo6bl  BbIMOMHUTL  OOHOBMNEHME  NPOLUMBKMW,
noceTuTe cTpaHuly
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Buibepnte OpauBepbl N crnegynte MHCTPYKUUAM,

BKMOYas Npoueaypy 3arpy3ku 1 yCTaHOBKMW.
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THRUSTMVIASTER"

='v |

FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Uzivatelsky manual

D

Pred instalaci vyrobku, pred jakymkoli pouzitim
vyrobku a pred jakoukoli udrzbou si peélivé prectéte
pokyny uvedené v této priruCce. Nezapomerite
dodrzovat bezpelnostni pokyny. Nedodrzeni téchto
pokyni muize mit za nasledek nehody a/nebo
poskozeni. Tento navod si uschovejte, abyste se k

nému mohli v budoucnu vratit.
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FLIGHT STICK

S joystickem Sol-R 1 Flightstick si uzijete skuteCné
jedineCny hvézdny zazitek: bude vas provazet

pfimo v srdci vesmirnych bitev a pruzkumu.

Tato pfirucka vam pomuze nainstalovat a pouzivat
vas Sol-R 1 Flightstick za nejlepsich moznych
podminek. Nez vzlétnete, nezapomente si pozorné
precist navod a varovani: pomohou vam ziskat z

vaseho vyrobku maximalni pozitek.



D

Aktualizace firmwaru
Aby joystick Sol-R 1 Flightstick spravné fungoval s
videohrami, je tfeba aktualizovat jeho firmware.
Chcete-li provést aktualizaci, navstivte
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Vyberte moznost Drivers (OvladaCe) a postupujte

podle pokynu, véetné postupu stahovani a instalace.
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2. Technické vilastnosti

0 Analogovy mini-stick

@ 8-cestné vicesmérove kloboukové prepinace point of
view

€ Akeni tlagitka

@ Scrollovaci koleCko

9 Opérky pro palce (pro pravaky a levaky)

@ Oboustranna opérka zapésti

0 Funkce smérového kormidla pomoci otaceni rukojeti

letové paky (uzamykatelna)
7



@ Spouste (vCetneé jedné dvoupolohové spouste)
© Odnimatelna tlagitka
() Odnimatelny vyskovy adaptér (pro pravaky a levaky)



@ Prepinace (dvé polohy)

@ Podsvicena akéni tladitka
(® Enkodér

@ Plynova paka s kontrolkami
@ Otocny voli¢ (&tyfi polohy)
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{ USB-C konektor

@ Piepinaé: LEFT HANDED (pro levaky) / RIGHT
HANDED (pro pravaky)

® USB-A — USB-C kabel

@ Stabilizaéni podpéry
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3. Informace o pouziti

D

Dokumentace

Pred pouzitim tohoto vyrobku si znovu peclivé prectéte

tuto dokumentaci a uschovejte ji pro budouci pouziti.

11



/N

Nebezpeci skripnuti
Pfi pouzivani joysticku Sol-R 1 Flightstick nikdy
neumistujte prsty do prostoru mezi zakladnu a osu

rukojeti letové paky.

12




4. Montaz

1. Umistéte rukojet’ letové paky na zakladnu. Ujistéte
se, ze je rukojet’ letové paky spravné umisténa, jak je

znazornéno na obrazku nize.

2. Utahnéte upinaci krouzek.

THRUSTMASTER'

THRUSTMIASTER"

/N

Pokud pocitite odpor, nesnazte se jej prekonat.
Zkontrolujte, zda jsou konektory zakladny a rukojeti
letové paky spravné zarovnany, jak je znazornéno
vySe. Nedodrzeni tohoto pokynu maze mit za nasledek

poskozeni vyrobkd.
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3. (Volitelné) Prichytte stabilizaéni podpéry do ¢tyf rohu
zakladny.

a !
~ A el L :L \523:%1 e T
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5. Instalace na PC

1. Prosim navstivte:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Stahnéte a nainstalujte ovladaCe pocitate a jeho
pfizpusobeného rozhrani pro ovladaci panel systému

Windows.
3. Po instalaci ovladaCe do pocitaCe pripojte joystick

Sol-R 1 Flightstick k jednomu z portu USB pocitaCe
pomoci kabelu USB-A — USB-C.

— =
S

*Neni soucasti
15
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Ovladaci panely

Chcete-li otevfit ovladaci panel, zvolte Start, napiste
Control Panel nebo Ovladaci panely do vyhledavaciho
fradku a poté kliknéte na Control Panel nebo Ovladaci

panely (ve Windows® 10/11).

Zobrazi se dialogové okno Herni ovladace. Na
obrazovce se zobrazi pfislusenstvi s nazvem Sol-R [R]
Flightstick nebo Sol-R [L] Flightstick a stavem OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



V dialogovém boxu Herni ovladace kliknéte na

Vlastnosti pro vyzkouseni a zobrazeni vSech funkci.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

oK Cance Ar

17



Prizpisobitelné LED diody

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaven jedenacti LED

diodami, které Ize pfizpUsobit pomoci ovladaciho panelu.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

Kazdé diodé LED muzete pfifadit jinou barvu.

18



Zména barvy diod LED:
1. Pfejdéte na ovladaci panel pro joystick Sol-R 1
Flightstick.

2.V dialogovém okné Herni ovladace kliknéte na

Viastnosti.

3.Na karté LEDS kliknéte na jeden z barevnych

krouzkl a vyberte LED, kterou chcete zménit.

4.Pro zménu barvy pouzijte barevné koleCcko nebo
paletu preddefinovanych barev nebo zadejte barevny
kod (RGB nebo HEX).

5. Kliknéte na OK pro ulozeni zmeény.

D

Pokud je rukojet letové paky Sol-R nainstalovana na

zakladné AVA*, je oblast mini-sticku podsvicena a

muzete ménit barvu.

* Prodava se samostatné
19



Mapovani

Slider0 Axis

20




RezZim pro pravaky

PoV povoleno

{ﬁ)} PoV vypnuto

N
P 42

\ N
e
. _.-/

44

21

41240543



Rezim pro levaky

!
/
i
I/
i

|
|I | |
| |I |II: s I\
‘ - [ ¢._|; eg:,

PoV povoleno

PoV vypnuto

X Axis
0 16383 255 0
RZ

16383 Axis
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6. Instalace na podpeéeru

Joystick Sol-R 1 Flightstick mUzete instalovat na rtzné
typy podpér pomoci Sroubld M6 (nejsou soucasti dodavky)
a zavitl umisténych na spodni strané zakladny. Uvnitf

zakladny nesmi maximalni délka Sroubu presahnout

15 mm.

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je joystick Sol-R 1
Flightstick spravné pripevnén k podpéfre podle pokynu

vyrobce.

23



Instalace na TM Flying Clamp*

K upevnéni joysticku Sol-R 1 Flightstick k podpéfe TM
Flying Clamp* pouzijte dva Srouby M6 (nejsou soucasti
dodavky).

* Prodava se samostatné

24



Instalace do kokpitu™ nebo jinou pevnou

podpéru*

Chcete-li joystick Sol-R 1 Flightstick pripevnit ke kokpitu*®
nebo stolni podpéfe*, pouzijte Srouby M6 (nejsou
soucCasti dodavky) a zavity umisténé na spodni strané

zakladny.

Aby nedoslo k poskozeni joysticku Sol-R 1 Flightstick,
obratte se na vyrobce kokpitu nebo technickou
podporu, abyste zjistili kompatibilitu kokpitu s produkty

Thrustmaster.

* Neni soucasti
25



7. Vlastnosti

Plynova paka

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaven plynovou pakou,
ktera usnadiuje ovladani tahu motoru kosmické lodi.

Kontrolky vam pomohou byt presnegjsi.

26



Funkce kormidla

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaven funkci kormidla,
ktera je pfistupna pootoCenim rukojeti letové paky doleva

nebo doprava.

V letadle pilot manipuluje se smerovym kormidlem tak,
aby se letadlo otacelo kolem své svislé osy (aby se letadlo

otacelo doleva nebo doprava).

Tuto funkci lze deaktivovat zablokovanim otaceni

osy Z (zména kurzu).

27



Blokovani funkce kormidla:

— Pomoci imbusového klice 2 mm (neni soucasti

dodavky) utahnéte Sestihranny Sroub umistény pod

(5]

opérkou zapesti.

Odblokovani funkce kormidla:

— Pomoci imbusového klice 2 mm (neni soucasti

dodavky) povolte Sestihranny Sroub umistény pod
opérkou zapesti.

28



Vicesmérovy kloboukovy prepinac uhlu

pohledu

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaven vicesmérovym
prepinacem uhlu pohledu, ktery umoznuje sledovat déni

kolem vesmirné lodi (ve hrach, které to umoznuiji).

V konfigura¢ni nabidce hry mUzete naprogramovat rtizné
pohledy (pohled zezadu, pohled zleva, pohled zprava,
vnéjSi pohledy) na sméry prepinaCe vicesmérového

pohledu.

Kloboukovy pfepina¢ vicesmérového pohledu muzete

také vyhradit pro jiné ucely (fotografovani apod.).

Rezim pro levaky Rezim pro pravaky

29



Funkci uhlu pohledu Ize vypnout. Vicesmeérovy

kloboukovy prepinacC vsak Ize stale pouzivat.

Vypnuti funkce uhlu pohledu:
1.Pfejdéte na ovladaci panel pro joystick Sol-R 1
Flightstick.

2.V dialogovém okné Herni ovladace kliknéte na

Viastnosti.

3.Na zalozce Test input (Vstupni test), zruste
zasSkrtnuti (t.j. zruste vybér) Point of view hat-

switch (Prepinani uhlu pohledu).

30



Povoleno

Povoleno

Vypnuto
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8. Konfigurace rukojeti letové paky

Rezim pro pravaky nebo levaky

Joystick Sol-R 1 Flightstick je obourucni, aby se dokonale

pfizpusobil vSem hracum (pravakum i levakium).

Ve vychozim nastaveni je joystick nakonfigurovan v

rezimu pro pravaky.

Rezim pro levaky Rezim pro pravaky

—
[l

i

P —_— R
N R ) J-H]ef
¥ = T i
T b —

Pred pfipojenim joysticku k pocitaCi provedte postup
prepnuti z rezimu pro pravaky do rezimu pro levaky

(nebo naopak).

32



Pro nastaveni joysticku pro levaky:

1. Nastavte prepinaC umistény na spodni strané
zakladny joysticku do polohy LEFT HANDED (pro
levaky).

Joystick je rozpoznan pod nazvem Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

//-H_'-‘-____:-___--\-\_H\
-~ ™
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

— -
— -

2. OdSroubujte opérku pro palec pravé ruky (A1).

33



3. Odstrarnte obé cCasti opérky pro palec pravé ruky (A1
a A2).

4. Umistéte obé Casti operky palce levé ruky (B1 a B2)

na rukojet’ letoveé paky.

=~ I
B1 B2
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5. Nasroubujte opérku pro palec levé ruky (B1).

6. Vyjméte odnimatelné tlaCitko (C1 nebo C2) umisténé

na zadni strane rukojeti letove paky.

35



7.Vlozte odnimatelné tlacitko, které uprednostnujete
(C1 nebo C2) pod opérku palce B2.

8. OdSroubujte dva Srouby, které drzi opérku zapésti na

svém miste.

36



9. Odstrarite obé Casti opérky zapesti a poté je opacné

umistéte na rukojet letoveé paky.

—:

STMASTER

10.  Nasroubujte dva Srouby, které drzi opérku

zapesti na svém misté.

37



Nastaveni joysticku do rezimu pro pravaky:
1. Nastavte prepinaC umistény na spodni strané
zakladny joysticku do polohy RIGHT HANDED (pro

pravaky).

Joystick je rozpoznan pod nazvem Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"

—

K T leh

\HANDED HANDED

2. OdSroubujte opérku pro palec levé ruky (B1).

38



3. Odstrante obé Casti opérky pro palec leve ruky (B1 a
B2).

L~ —r

4. Umistéte obé Casti opérky palce pravé ruky (A1 a A2)

na rukojet’ letoveé paky.

‘_—» 4
A A2
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5. ZasSroubujte opérku pro palec pravé ruky (A1).

> ’) T

6. Vyjméte odnimatelné tlacCitko (C1 nebo C2) umisténé

na zadni strané rukojeti letové paky.

40



7.Vlozte odnimatelné tlacitko, které uprednostnujete

(C1 nebo C2) pod opérku palce A1.

8. OdSroubujte dva Srouby, které drzi opérku zapésti na

svém miste.

41



9. Odstrarite obé Casti opérky zapesti a poté je opacné

umistéte na rukojet letoveé paky.

—--

10.  Nasroubujte dva Srouby, které drzi opérku

zapesti na svém misté.

42



Vyskovy adapter

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaven vySkovym

adaptérem pro zvednuti ruky, kdyz drzite rukojet’ letové

paky, pro vétsi pohodli.

Bez adaptéru S adaptérem

Chcete-li nainstalovat vySkovy adaptér, pripevnéte jej k

opérce zapésti.

Rezim pro levaky Rezim pro pravaky

D o am D

THRUSTMIASTER
THRUSTMASTER
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9. Kompatibilita

Ujistéte se,

prislusenstvi. Pouziti neautorizovaného prisluSenstvi

muze veést k poskozeni vyrobku a ztraté zaruky.

AN

Zze pouzivate pouze autorizovane

44




Rukojeti letové paky

Zakladna Sol-R je kompatibilni s nasledujicimi rukojetmi
letovych pak a prisluSenstvim:
— Rukojet’ letové paky F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-
On Grip*;
— Rukojet’ letové paky Viper Grip — HOTAS Add-On
Grip* (dfive F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— Adaptér AVA Offset Adapter™;

— Budouci rukojeti letovych pak Thrustmaster®.

180 - 1
P/ 8 HURNET . JIPER GRIP SOL:? 1
Ry T Ty 5 50D,
' NS
- :_1.
|
'. 'i '
AVA AVA AVA
JFFSET ADAPTER DFFEET ADAPTER DFFEET ACAPTER
v v v
2 S =
=i '_1 T:\ =T

* Prodava se samostatné
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Zakladna

Rukojet’ letové paky Sol-R je kompatibilni se zakladnou
AVA*,

v
AVA JoL: !

*Prodava se samostatné
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Kormidla

Joystick Sol-R 1 Flightstick je kompatibilni s nasledujicimi
systémy kormidelnich pedalu:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— TFRP a TPR musi byt pfipojeny k vaSemu pocitaci
pomoci USB.

— TFRP a TPR jsou kompatibilni ve vSech hrach, které
podporuji multi-USB a kormidla.

* Prodava se samostatné
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10. T.A.RR.G.E.T pokrocily

programovaci software

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) je inovativni, vysoce vykonna
softwarova sada umoznujici vylepSeni vétSiny letovych
ovladacl Thrustmaster a sdileni profili s komunitou

Thrustmaster.

Instalace

1. Navstivte:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.V sekci Software, stahnéte a nainstalujte pokroCily

programovaci software T.A.R.G.E.T.
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Hlavni viastnosti

— RUzné mozné konfigurace os.

— K dispozici je vice urovni programovani: Basic,

Advanced a Script.
— Pouziti principu Drag and Drop.

— Moznost slouCeni joysticku Sol-R 1 Flightstick s
dalSim pfislusenstvim Thrustmaster pro letove
simulace (Hotas Cougar®, T.16000M FCS*, TWCS*,
TFRP*, MFD Cougar Pack*, fada TCA*, fada
VIPER?*, fada AVA* — které jsou rovnéz kompatibilni
s T.A.R.G.E.T), umoznuijici jejich rozpoznani jako

jediného zarizeni USB.

— PFistup k pokrocilym profilum vytvofenym komunitou

Thrustmaster.

* Prodava se samostatné
49



11. NejCastejsi otazky a technicka
podpora

Mate dotazy tykajici se joysticku Sol-R 1 Flightstick nebo
se potykate s technickymi problémy? Pokud ano,
navstivte weboveé stranky technické podpory spolecCnosti
Thrustmaster:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. Mdj joystick nefunguje spravné nebo
se zda byt spatne nakonfigurovany
— Vypnéte pocita€, odpojte joystick, znovu jej pripojte,
restartujte pocCitaC a znovu spustte hru.

— P¥i pfipojovani joysticku dbejte na to, aby byl uchyt
letové paky ve stfedu, a nehybejte s nim, abyste

predesli pfipadnym problémum s kalibraci.

2. Nemohu konfigurovat svuj joystick

— Vstupte do nabidky hry a vyberte Volby > Ovladac¢ >
Gamepad nebo Joystick. Poté vyberte nejvhodnéjsi

konfiguraci nebo zcela zménte moznosti joysticku.

— Dalsi informace naleznete v uzivatelské prirucce ke

hife nebo v online napovédé.
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3. Muj joystick je prilis citlivy nebo
nedostatecne citlivy
— Sol-R 1 Flightstick se po nékolika pohybech v
riznych osach automaticky zkalibruje.

— Vstupte do nabidky hry a vyberte Volby > Ovladac¢ >
Gamepad nebo Joystick. Poté nastavte citlivost
joysticku a mrtve zony, pokud jsou tyto moznosti k

dispozici.

4. Muj joystick nefunguje
— Aby joystick Sol-R 1 Flightstick spravné fungoval s
videohrami, je tfeba aktualizovat jeho firmware.
Chcete-li provést aktualizaci firmwaru, navstivte

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Vyberte Drivers (OvladaCe) a postupujte podle

instrukci, v€etné postupu stahovani a instalace.
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THRUSTMVIASTER"

='v |

FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Kullanici Kilavuzu

0

Urinii monte etmeden ©&nce, Urinin her tdrli
kullanimindan once ve tum bakimlardan once bu
kilavuzda verilen talimatlari dikkatlice okuyun.
Guvenlik talimatlarina mutlaka uyun. Bu talimatlara
uyulmamasi kazalara ve/veya hasara neden olabilir.
Gelecekte talimatlara basvurabilmek igcin bu kilavuzu

muhafaza edin.
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FLIGHT STICK

Uzay savaslari ve kesiflerinde size eslik edecek
Sol-R 1 Flightstick joystick ile bol yildizli essiz bir

deneyim yasayin.

Bu kilavuz, Sol-R 1 Flightstick'inizi olasi en iyi
kosullarda monte edip kullanmaniza yardimci
olacaktir. Kalkis yapmadan once talimatlari ve
uyarilari mutlaka dikkatlice okuyun: Bunlar,
urununuzden en ust duzeyde vyararlanmaniza

yardimci olacaktir.



D

Donanim yazilimini guncelleme
Sol-R 1 Flightstick joystick'in video oyunlarinda
dizgun  calismasi icin  donanim  yazilimini
guncellemeniz gerekir.
Guncellemeyi gerceklestirmek i¢cin su adresi ziyaret
edin:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Drivers (Surdculer) 6gesini secin, ardindan indirme ve

yukleme proseduru dahil talimatlari izleyin.
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2. Teknik ozellikler

0 Analog mini kol

@ 8 yonlu gorus acisi baslik dugmeleri

9 Eylem dugmeleri

Q Kaydirma tekerlegi

9 Basparmak dayama yerleri (saglak ve solak)
0 iki ele de uygun bilek dayama yeri

0 Ucus kolunu g¢evirerek dumen fonksiyonu
(kilitlenebilir)



e

ooy 0
(9 10

@ D

@ Tetikler (bir tane ¢ift konumlu tetik danhil)
© Cikarilabilir digmeler
) Cikarilabilir yiikseklik adaptérii (saglak ve solak)



@ Gecis digmeleri (iki konumlu)

@ Arkadan aydinlatmali eylem diigmeleri
® Enkoder

@ Gosterge 151kl gaz kolu

® Doner diigme (dort konumlu)




01—
L
|

S | -

(I | i |
L] [ MLl
T T / ~ g
[E: 1] ‘
LRIRIRTN - - W ‘e

[

( USB-C konektori

@ Secme diugmesi: LEFT HANDED (solak) / RIGHT
HANDED (saglak)

® USB-A — USB-C kablosu

® Denge destekleri
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3. Kullanima dair bilgi

(D

Belgeler

Bu urdnd kullanmadan once bu belgeyi dikkatlice

yeniden okuyun ve ileride bagvurmak uzere saklayin.
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AN

Sikisma tehlikesi
Sol-R 1 Flightstick joystick'i kullanirken parmaklarinizi

asla taban ile ugus kolu ekseninin arasindaki bosluga

koymayin.

12




4. Takma

1.Ucus kolunu tabanin uzerine vyerlestirin. Ucus
kolunun, asagidaki sekilde gosterildigi gibi dizgun

konumlandirildigindan emin olun.

2. Sabitleme halkasini sikin.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Herhangi bir direng hissederseniz zorlamayin. Taban
ve ucus kolu konektorlerinin yukarida gosterildigi gibi
duzgun bir sekilde hizalandigindan emin olun. Bu
talimata uyulmamasi Urunlerin hasar gormesine neden

olabilir.

13



3. (Istege bagl) Denge desteklerini tabanin dort

kosesine takin.

o _\ ) b | T
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5. PC'de kurulum

1. Lutfen su adresi ziyaret edin:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.PC surucusunu ve Windows denetim masasi icin

ozel arayuzunu indirip yukleyin.

3.PC sdrlcusunu  yukledikten sonra  Sol-R 1
Flightstick joystick'i PC'nizin USB portlarindan
birine, USB-A - USB-C kablosunu kullanarak
baglayin.

— =
-

*Uriinle veriimez
15
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Kumanda paneli

Kumanda paneline erismek icin Baslat'' secin, arama
cubuguna Control Panel veya Denetim Masasi yazin
ve ardindan Control Panel veya Denetim Masasi'na
tiklayin (Windows® 10/11'de).

Oyun Kumandalarn iletisim kutusu acilir. Aksesuar
ekranda Sol-R[R] Flightstick veya Sol-R[L]

Flightstick adiyla, durumu Tamam olarak gosterilir.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Tum oOzellikleri test etmek ve gormek igin Oyun

Kumandalari iletisim kutusunda Ozellikler'e tiklayin.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

oK Cance Ar

17



Ozellestirilebilir LED'ler

Sol-R 1 Flightstick joystick'te kumanda paneli Uzerinden

ozellestirilebilen on bir LED bulunur.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhz ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

Her LED'e farkh bir renk atayabilirsiniz.

18



LED'lerin rengini degistirmek igin:
1.S0l-R 1 Flightstick joystick kumanda paneline
gidin.
2.0yun Kumandalan iletisim kutusunda Ozellikler'e

tiklayin.

3.LEDS sekmesinde degistirmek istediginiz LED'i

secmek icin renkli dairelerden birine tiklayin.

4. Rengi degistirmek igin onceden tanimlanmis renkleri
iceren paleti veya renk tekerini kullanin ya da bir
renk kodu (RGB veya HEX) girin.

5. Degisiklikleri kaydetmek icin Tamam'a tiklayin.

D

Sol-R ucgus kolu bir AVA tabana* takildiginda mini kol

alani arkadan aydinlatilir ve rengi degistirebilirsiniz.

*Ayri olarak satilir
19



Eslestirme

Slider0 Axis

20




Saglak modu

|~._ e \_\\

PoV etkin

PoV devre digi
42

41240543
44

Y Axis \\ ”'\
0 Il
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 Axis
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Solak modu

!
/
i
I/
i

|
|I | |
| |I |II: s I\
‘ - [ ¢._|; eg:,

PoV etkin

PoV devre disi

Y Axis
0
X Axis
0 4—1—» 16383 255 0
RZ
16383 AXxis
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6. Bir destege monte etme

Sol-R 1 Flightstick joystick'i M6 vidalari (UrGnle verilmez)
ve tabanin altinda bulunan vida deliklerini kullanarak
farkli turden desteklere monte edebilirsiniz. Tabanin
icinde, vidanin  maksimum  uzunlugu 15 mm'yi

gecmemelidir.

.
//_\Xy y/x
( LE

Her kullanimdan once Sol-R 1 Flightstick joystick'in,
ureticinin belirttigi talimatlara gore destege duzgun bir

sekilde takili oldugunu kontrol edin.

23



TM Flying Clamp'e* monte etme

Sol-R 1 Flightstick joystick'i TM Flying Clamp destege*

monte etmek icin iki M6 vida (Urunle verilmez) kullanin.

*Ayri olarak satilir
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Bir kokpit* veya baska bir sabit
destege* monte etme

Sol-R 1 Flightstick joystick'i bir kokpit* veya sira
destegine* takmak igin M6 vidalar (GrUnle verilmez) ve

tabanin altinda bulunan vida deliklerini kullanin.

Sol-R 1  Flightstick joystick'in zarar gormesini
engellemek icin lutfen kokpit Ureticisine veya teknik
destege danisarak kokpitin Thrustmaster urunleri ile

uyumlulugunu belirleyin.

*Uriinle veriimez
25



7. Ozellikler

Gaz kolu

Sol-R 1 Flightstick joystick, uzay aracinizin motorunun
itme kuvvetinin kolayca ayarlanmasini saglayan bir gaz
kolu igerir. Gosterge 1siklari daha hassas olmaniza

yardimci olur.

26



Diimen fonksiyonu

Sol-R 1 Flightstick joystick, ucus kolu sola veya saga
cevrilmek suretiyle erisilebilen bir dimen fonksiyonu

icerir.

Bir ucakta ucagi dikey ekseni etrafinda dondurmek icgin

(ucagi saga veya saga dondurmek) pilot dumeni kullanir.

Bu fonksiyon, Z ekseninin (sapma) donusu kilitlenerek

devre disi birakilabilir.

27



Dumen fonksiyonunu kilitlemek igin:
— 2 mm'lik bir alyan anahtari (Urunle verilmez)

kullanarak bilek dayama vyerinin altinda bulunan

(5]

alyan basli viday sikin.

Dumen fonksiyonunun kilidini agmak igin:
— 2 mm'lik bir alyan anahtari (Urlnle verilmez)
kullanarak bilek dayama vyerinin altinda bulunan

alyan bagl vidayi gevsetin.

28



Cok yonli goriis acisi baslik diigmesi

Sol-R 1 Flightstick joystick, uzay aracinizin etrafinda
meydana gelen olaylari izlemenizi saglayan (buna izin
veren oyunlarda) bir cok yonli gorias acisi baslk

dugmesi igerir.

Oyunun ayarlar menusunden farkli gorinumleri (arkadan
gorinum, soldan gorinum, sagdan gorunum, distan
gorunumler) cok yonlu gorus acisi baslhk dugmesinin

yonlerine programlayabilirsiniz.

Cok yonlu gorus acisi baslik digmesini baska amaclar

(atesleme, vb.) icin de ayirabilirsiniz.

Solak modu Saglak modu

29



Gorus acisi fonksiyonu devre disi birakilabilir. Bununla

birlikte ¢ok yonlu baslik dugmesi yine de kullanilabilir.

Gorus acisi fonksiyonu devre disi birakmak igin:
1.S0l-R 1 Flightstick joystick kumanda paneline
gidin.
2.0yun Kumandalar iletisim kutusunda Ozellikler'e

tiklayin.

3. Test input (Giris testi) sekmesinde Point of view
hat-switch (Gorus acisi baslik dugmesi) 6gesinin

secimini kaldirin.
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Devrede

Devre disi

Devrede

Devre disi
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8. Ucus kolunun ayarlanmasi

Saglak veya Solak modu

Sol-R 1 Flightstick joystick, tum oyunculara (ister saglak
olsun ister solak) mukemmel uyum saglamak icin iki el

ile de kullanilabilir.

Standart olarak joystick Saglak moduna ayarlanmigtir.

Solak modu Saglak modu

A 7
o _y'/cj s Y

f
- T e =

=l
|| T —,
P
TN

-
.
S
QL)

P —_— TR
M| R Ry J-H]ef
¥ = T i
T b= — Ll

Joystick'i PC'nize baglamadan oOnce  Saglak
modundan Solak moduna (veya tersine) gecme

prosedurinu uygulayin.
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Joystick'i Solak moduna ayarlamak icin:
1.Joystick tabaninin alt kisminda bulunan se¢gme
digmesini  LEFT HANDED (solak) konumuna

getirin.

Joystick, Sol-R [L] Flightstick adiyla taninir.

—

THRUSTMASTER"

&
|

//f-___ __-HH—.
- o

.
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\ HANDED HANDED

_--'/

2.5ag el basparmak dayama yerinin (A1) vidasini

—

sokun.
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3.Sag el bagsparmak dayama yerinin her iki parcasini
(A1 ve A2) cikarin.

1= =2

4. Sol el bagparmak dayama yerinin her iki parcasini

(B1 ve B2) ugus kolunun Uzerine yerlestirin.

|—> «2P
B1 B2
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5. Sol el bagparmak dayama yerini (B1) vidalayin.

;’)h

6. Ucus kolunun arka kisminda bulunan cikarilabilir

dugmeyi (C1 veya C2) ¢ikarin.

35



7. Tercih ettiginiz cikarilabilir dugmeyi (C1 veya C2) B2

basparmak dayama yerinin altina takin.

8.Bilek dayama yerini yerine sabitleyen iki vidayi

sokun.
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9.Bilek dayama vyerinin iki pargasini c¢ikarin ve
ardindan parcalari ters cevirerek bunlari ucus

kolunun Uzerine yeniden yerlestirin.

—

10.  Bilek dayama yerini yerine sabitleyen iki vidayi

vidalayin.
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Joystick'i Saglak moduna ayarlamak igin:
1.Joystick tabaninin alt kisminda bulunan se¢gme
dugmesini RIGHT HANDED (saglak) konumuna

getirin.

Joystick, Sol-R [R] Flightstick adiyla taninir.

— T

‘ THRUSTMASTER"

I ——

K T leh

\HANDED HANDED
~—— -

2.S0l el basparmak dayama yerinin (B1) vidasini

sokun.
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3. Sol el bagsparmak dayama yerinin her iki parcasini
(B1 ve B2) cikarin.

L= —r

4.Sag el basparmak dayama yerinin her iki parcasini

(A1 ve A2) ucus kolunun Uzerine yerlestirin.

‘_—» 4
A A2
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5. Sag el bagsparmak dayama yerini (A1) vidalayin.

> ’) T

6. Ucus kolunun arka kisminda bulunan cikarilabilir

dugmeyi (C1 veya C2) c¢ikarin.

40



7. Tercih ettiginiz cikarilabilir digmeyi (C1 veya C2) A1

basparmak dayama yerinin altina takin.

8.Bilek dayama yerini yerine sabitleyen iki vidayi

sokun.

41



9.Bilek dayama vyerinin iki pargasini c¢ikarin ve
ardindan parcalari ters cevirerek bunlari ucus

kolunun Uzerine yeniden yerlestirin.

—--

10.  Bilek dayama yerini yerine sabitleyen iki vidayi

vidalayin.

42



Yukseklik adaptoriu

Sol-R 1 Flightstick joystick, ugus kolunu tutarken daha
fazla konfor igin elinizi kaldirmak Uzere bir yukseklik

adaptoru igerir.

Adaptorsuz Adaptorlu

Yukseklik adaptorinu bilek dayama vyerine gecirerek

takin.

Solak modu Saglak modu

D o am D

THRUSTMIASTER
THRUSTMASTER'
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9. Uyumluluk

AN

Sadece izin verilen aksesuarlari kullandiginizdan emin
olun. izin verilmeyen aksesuarlarin kullanilmasi Uriine

zarar verebilir ve garantiyi gegersiz kilar.

44



Ucus kollari

Sol-R taban asagidaki ucus kollari ve aksesuarlarla

uyumludur:

— F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On Grip ucgus kolu*;

— Viper Grip — HOTAS Add-On Grip ucus kolu*
(eskiden F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— AVA Offset Adapter adaptor™;

— gelecek Thrustmaster ucgus kollari™.

F/A-18(; HORNET"™

HOTAS ADD-OH GRIP

eV

g m
s —
| L'(. | < i%

*Ayri olarak satilir

VIPER GRIP

45
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Taban

Sol-R ucgus kolu AVA tabanla* uyumludur.

AVA JoL: !

*Ayri olarak satilir
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Diimenler

Sol-R 1 Flightstick joystick, asagidaki dumen pedall
sistemleriyle uyumludur:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder®.

. e

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— TFRP ve TPR, PC'nize USB Uzerinden
baglanmalidir.
— TFRP ve TPR, coklu USB ve dumenleri destekleyen

tim oyunlarda uyumludur.

*Ayri olarak satilir
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10. T.A.R.G.E.T gelismis

programlama yazilimi

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) cogu Thrustmaster ugus
kumandasinda iyilestirme yapilmasina ve profillerin
Thrustmaster toplulugu ile paylasiimasina olanak
tantyan yenilikgi, yuksek performansli bir yazihm

paketidir.

Kurulum

1. Su adresi ziyaret edin:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Software (Yazilim) kismindan T.A.R.G.E.T

gelismis programlama yazilimini indirerek yukleyin.
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Ana ozellikler

— Eksenler igin cgesitli olasi konfiglrasyonlar.

— Birden fazla programlama duzeyi mevcuttur: Basic,

Advanced ve Script.
— Surukle ve Birak ilkesi kullanimi.

— Sol-R 1 Flightstick joystick'i diger Thrustmaster ugus
simulasyonu  aksesuarlari (Hotas  Cougar®,
T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*, MFD Cougar
Pack*, TCA serisi*, VIPER serisi*, AVA serisi* —
hepsi ayni zamanda T.A.R.G.E.T ile uyumludur) ile
birlestirerek tek bir USB cihazi olarak algilanma

imkani.

— Thrustmaster toplulugu tarafindan olusturulan

gelismis profillere ulasma.

*Ayri olarak satilir
49



11. SSS ve teknik destek

Sol-R 1 Flightstick joystick ile ilgili sorulariniz mi var
veya teknik sorunlarla mi karsilastiniz? Oyleyse
Thrustmaster teknik destek web sitesini ziyaret edin:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.
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1. Joystick'im duzgun ¢alismiyor ya da

uygun kalibre edilmemis goziikiiyor

— PC'nizi kapatin, joystick'inizi ayirip tekrar baglayin,
PC'nizi yeniden basglatin ve oyununuzu tekrar

baslatin.

— Joystick'inizi  baglarken her turlu kalibrasyon
sorununu engellemek icin mutlaka ucus kolunu

ortalanmig tutun ve hareket ettirmekten kaginin.

2. Joystick'imi ayarlayamiyorum

— Oyununuzun menusune erigin ve Secgenekler >
Kumanda > Gamepad veya Joystick ogesini
secin. Ardindan en uygun konfigurasyonu secin
veya joystick'in seceneklerinin tumund yeniden

ayarlayin.

— Daha fazla bilgi icin lutfen oyununuzun kullanma

kilavuzuna veya online yardima basgvurun.
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3. Joystick'im c¢ok hassas veya

yeterince hassas degil

— Sol-R 1 Flightstick farkli  eksenlerde birkag¢
hareketten sonra kendini otomatik olarak kalibre

eder.

— Oyununuzun menusune erigin ve Secenekler >
Kumanda > Gamepad veya Joystick o0gesini
secin. Ardindan joystick'inizin hassasiyetini ve olu

bolgelerini, bu se¢cenekler varsa, ayarlayin.

4. Joystick'im ¢calismiyor

— Sol-R 1 Flightstick joystick'in video oyunlarinda
dizgun c¢alismasi icin  donanim  yazilimini

guncellemeniz gerekir.

Donanim vyazilimi guncellemesini gerceklestirmek

icin su adresi ziyaret edin:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Drivers (Suruculer) 6gesini secin, ardindan indirme

ve yukleme proseduru dahil talimatlari izleyin.
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FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Instrukcja obstugi

D

Przed zainstalowaniem urzgdzenia, przed kazdym
jego uzyciem iprzed wykonaniem jakichkolwiek
czynnosci konserwacyjnych uwaznie przeczytaj
wskazowki zawarte w niniejszej instrukcji. Koniecznie
przestrzegaj wskazowek dotyczacych
bezpieczenstwa. Ich nieprzestrzeganie = moze

prowadzi¢ do wypadkow i/lub uszkodzen. Zachowaj te

instrukcje do ewentualnego uzycia w przysztosci.
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Zanurz sie w Swiecie prawdziwie kosmicznych
wrazen dzieki joystickowi Sol-R 1 Flightstick, ktory
bedzie Twoim towarzyszem w kazdej

miedzygwiezdnej bitwie i przygodzie.

Niniejsza instrukcja pomoze Ci w instalacji
i optymalnej  eksploatacji  joysticka  Sol-R 1
Flightstick. Zanim wystartujesz, uwaznie zapoznaj
sie ze wskazoéwkami i ostrzezeniami, ktére pomogg
Ci czerpac maksymalng przyjemnosc

z uzytkowania urzgdzenia.



(D

Aktualizowanie oprogramowania sprzetowego
Aby joystick Sol-R 1 Flightstick dziatat prawidtowo
wgrach  wideo, nalezy zaktualizowaC jego
oprogramowanie sprzetowe.

Aby wykonac¢ aktualizacje, wejdz na strone:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

Wybierz Drivers (Sterowniki) iwykonaj instrukcje

obejmujgce procedure pobierania oraz instalacji.
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1. Zawartos¢ opakowania




2. Elementy techniczne

0 Minidrgzek analogowy

@ 8-kierunkowe przetgczniki grzybkowe widoku

9 Przyciski czynnosci

Q Kotko do przewijania

9 Podporki kciuka (dla graczy prawo- i leworecznych)
@ Obureczna podporka dtoni

0 Funkcja steru kierunku obstugiwana przez obracanie

uchwytu drgzka sterowego (z blokadg)



@ Spusty (w tym jeden spust dwupozycyjny)
© Wymienne przyciski
@ Wymienny adapter wysokoéci (dla graczy prawo-

i leworecznych)



@ Przetaczniki dwupozycyjne

@ Podswietlane przyciski czynnosci
® Koder

@ Przepustnica z kontrolkami

® Wybierak obrotowy (czteropozycyjny)
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® Ztacze USB-C

® Wybierak: LEFT HANDED (tryb leworeczny) / RIGHT
HANDED (tryb praworeczny)

{® Kabel USB-A — USB-C

® Podpérki stabilizujace
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3. Informacje dotyczace korzystania

D

Dokumentacja
Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzgdzenia, jeszcze
raz uwaznie zapoznaj sie ztym dokumentem,

a nastepnie zachowaj go do wgladu.

11
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Ryzyko przytrzasniecia
Podczas korzystania z joysticka Sol-R 1 Flightstick nigdy
nie umieszczaj palcow w strefie miedzy podstawg i osig

uchwytu drgzka sterowego.

12




4. Zaktadanie

1.Umies¢ uchwyt drgzka sterowego na podstawie.
Zadbaj o prawidtowe ustawienie uchwytu drgzka
sterowego, tak jak to pokazano na ponizszym

diagramie.

2. Przykrec pierscien zaciskowy.

THRUSTMASTER'

THRUSTMIASTER"

/N

Jesli poczujesz opodr, nie pokonuj go na site. Upewnij
sie, ze ztgcza podstawy i uchwytu drgzka sterowego
sg prawidtowo wyrownane, tak jak to pokazano

powyzej. Nieprzestrzeganie tej instrukcji moze

doprowadzi¢ do uszkodzenia urzgdzen.

13



3. (Opcjonalnie) Zamontuj podpoérki  stabilizujgce

w czterech naroznikach podstawy.

! e
~ A el L :L \523:%1 e T
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5. Instalacja na komputerze PC

1. Wejdz na strone:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Pobierz i zainstaluj sterownik dla komputera PC oraz

jego specjalny interfejs przeznaczony do Panelu

sterowania systemu Windows.

3.Po zainstalowaniu sterownika na komputerze PC
podtgcz joystick Sol-R 1 Flightstick do jednego
z portéw USB komputera przy uzyciu kabla USB-A —
USB-C.

— =]
R

* Do nabycia osobno
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Panel sterowania

Aby uzyskaC dostep do panelu sterowania, wybierz
Start, wpisz Control Panel lub Panel sterowania
w pasku wyszukiwania, a nastepnie kliknij Control
Panel lub Panel sterowania (w systemie
Windows® 10/11).

Wyswietli sie okno dialogowe Kontrolery gier.
Akcesorium bedzie widoczne na ekranie pod nazwag
Sol-R [R] Flightstick lub Sol-R [L] Flightstick ize

stanem OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



W oknie  dialogowym Kontrolery gier  Kkliknij
Witasciwosci, aby przetestowac iwyswietli¢ wszystkie

funkcje.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK sty
x Il < support thrustmaster.com
vy ) RY Control Panel: 3.35
Rz [

Firmware: 1.31/1.33

¥ Enable Virtual Axis for encoder (9-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)
oK Cance A

17



Konfigurowalne diody

Joystick  Sol-R 1 Flightstick jest wyposazony
w jedenascie diod LED konfigurowalnych przy uzyciu

panelu sterowania.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

B: 55

# 9bff37

Current: . . . .
old: e

uuuuuu

SELECT ALL |

HRU YLAS :

www thrustmaster com
Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

Kazdej diodzie mozna przypisac inny kolor.

18



Aby zmieni¢ kolor diod:
1.Przejdz do panelu sterowania joysticka Sol-R 1
Flightstick.

2.W oknie dialogowym Kontrolery gier kliknij
Wiasciwosci.
3.Na karcie LEDS kliknij jedno z kolorowych kotek,

aby wybrac diode do zmiany koloru.

4. Aby zmieni¢ kolor, uzyj kota barw Ilub palety
gotowych koloréw, ewentualnie wprowadz kod
koloru (RGB lub HEX).

5. Kliknij OK, aby zapisa¢ zmiane.

D

Kiedy uchwyt drgzka sterowego Sol-R jest

zainstalowany na podstawie AVA*, obszar minidrgzka

jest podswietlony i mozna zmieni¢ jego kolor.

* Do nabycia osobno
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Mapowanie

Slider0 Axis

20




Tryb praworeczny

PoV witgczony
40
{TZ" PoV wytgczony
42
' 44

Y Axis )
0 i \
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 AXxis
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Tryb leworeczny

PoV wytgczony
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6. Instalacja na podporze

Joystick Sol-R 1 Flightstick mozna instalowa¢ na
roznych rodzajach podpdér przy uzyciu srub M6 (do
nabycia osobno) igwintow znajdujgcych sie pod
podstawg urzgdzenia. Wewnagtrz podstawy maksymalna

dtugosc¢ sruby nie moze przekroczy¢ 15 mm.

4 = =
( LE

Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy joystick Sol-R 1
Flightstick jest prawidtowo przymocowany do podpory
zgodnie ze wskazowkami przekazanymi przez

producenta.
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Instalacja na podporze TM Flying
Clamp*

Aby zamocowac joystick Sol-R 1 Flightstick do podpory
TM Flying Clamp*, uzyj dwoch srub M6 (do nabycia

osobno).

* Do nabycia osobno

24



Instalacja w kokpicie* Iub na innej

nieruchomej podporze*

Aby przymocowacC joystick Sol-R 1 Flightstick do
kokpitu* lub podpory biurkowej*, nalezy uzy¢ srub M6
(do nabycia osobno) igwintowanych  otworéw

znajdujgcych sie na spodzie podstawy.

Aby nie uszkodzi¢ joysticka Sol-R 1 Flightstick,
skonsultuj sie z producentem kokpitu lub jego dziatem
pomocy technicznej w celu ustalenia zgodnosci

kokpitu z produktami Thrustmaster.

* Do nabycia osobno
25



7. Elementy

Przepustnica

Joystick Sol-R 1 Flightstick jest wyposazony w suwak
przepustnicy, ktory utatwia sterowanie ciggiem silnika
statku kosmicznego. Precyzje sterowania zwiekszajg

kontrolki.

26



Funkcja steru kierunku

Joystick Sol-R 1 Flightstick jest wyposazony w funkcje
steru kierunku, z ktérej korzysta sie przez obracanie

uchwytu drgzka sterowego w lewo lub w prawo.

W samolocie pilot manipuluje sterem kierunku, aby
obraca¢ samolot wokot osi pionowej (powodujgc jego

skrecanie w lewo lub w prawo).

Te funkcje mozna wytgczyC przez zablokowanie obrotu

w osi Z (odchylenia).

(C—
P S

B D

[ sy e |

= (1=l —— =N —
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Aby zablokowac funkcje steru kierunku:
— Za pomocg klucza imbusowego 2 mm (do nabycia
osobno) przykre¢ srube szesciokatng znajdujgca sie

pod podpodrkg dtoni.

Aby odblokowac¢ funkcje steru kierunku:
— Za pomocg klucza imbusowego 2 mm (do nabycia
osobno) poluzuj srube szesciokatng znajdujgcy sie

pod podpodrkg dtoni.

28



Wielokierunkowy przetgcznik

grzybkowy widoku

Joystick  Sol-R 1 Flightstick jest  wyposazony
w wielokierunkowy przetgcznik grzybkowy widoku, ktory
umozliwia obserwowanie sytuacji wokot  statku

kosmicznego (jesli zezwala na to uzywana gra).

W menu konfiguracji gry mozna przypisa¢ poszczegolne
widoki  (tylny, lewy, prawy, widoki zewnetrzne)
odpowiednim kierunkom wielokierunkowego

przetacznika grzybkowego.

Wielokierunkowy przetgcznik grzybkowy widoku mozna

takze zarezerwowac do innych celow (do strzelania itp.).

Tryb leworeczny Tryb praworeczny

29



Funkcje widoku mozna wytgczy¢. Nadal jednak mozna
wtedy korzystaCc z wielokierunkowego przetgcznika

grzybkowego.

Aby wytgczyc¢ funkcje widoku:
1.Przejdz do panelu sterowania joysticka Sol-R 1
Flightstick.

2.W oknie dialogowym Kontrolery gier Kkliknij
Wiasciwosci.
3.Na karcie Test input (Testuj wejscie) usun

zaznaczenie opcji Point of view hat-switch

(Przetgcznik grzybkowy widoku).
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Funkcja widoku (tryb praworeczny)

Wiaczona

Wytaczona

Wiaczona

Wytaczona
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8. Konfigurowanie uchwytu drazka

Tryb praworeczny lub leworeczny

Joystick  Sol-R 1  Flightstick jest urzgdzeniem
oburecznym, dzieki czemu idealnie sie sprawdza

u kazdego gracza (prawo- lub leworecznego).

Standardowo joystick jest skonfigurowany w trybie

praworecznym.

Tryb leworeczny Tryb praworeczny

e
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Procedure zmiany trybu praworecznego na
leworeczny (lub odwrotnie) nalezy wykona¢ przed

podtgczeniem joysticka do komputera.
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Aby skonfigurowac joystick w trybie leworecznym:
1.Ustaw wybierak znajdujgcy sie pod podstawg
joysticka w potozeniu LEFT HANDED (leworeczny).

Joystick zostanie rozpoznany pod nazwg Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

— T

- T
- ~

-~ \
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

— -
— -

2. Odkrec¢ podporke kciuka dla graczy praworecznych
(A1).
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3. Wyjmij obie czesci podporki kciuka dla graczy
praworecznych (A1i A2).

1= =2

4.Umies¢ w uchwycie drgzka sterowego obie czesci

podpdrki kciuka dla graczy leworecznych (B1 i B2).

= <«
B1 B2
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5. Przykre¢ podpdrke kciuka dla graczy leworecznych
(B1).

6. Wyjmij wymienny przycisk (C1 lub C2) umieszczony

z tytu uchwytu drgzka sterowego.

35



7.Wit6z preferowany wymienny przycisk (C1 lub C2)
pod podpodrkg kciuka B2.

8. Odkre¢ dwie sruby mocujgce podporke dtoni.

36



9.Zdejmij obie czesci podporki dtoni, a nastepnie
zatéz je ponownie na uchwyt drgzka sterowego,

zamieniajgc miejscami.

—

10.Przykrec¢ dwie sruby mocujgce podporke dtoni.
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Aby skonfigurowac joystick w trybie praworecznym:
1.Ustaw wybierak znajdujgcy sie pod podstawg

joysticka w potozeniu RIGHT HANDED
(praworeczny).

Joystick zostanie rozpoznany pod nazwg Sol-R [R]
Flightstick.

‘ THRUSTMASTER"

e ——

K T leh

\HANDED HANDED

2. Odkre¢ podpérke kciuka dla graczy leworecznych
(B1).
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3. Wyjmij obie czesci podporki kciuka dla graczy
leworecznych (B1 i B2).

L= —r

4.Umies¢ w uchwycie drgzka sterowego obie czesci
podpodrki kciuka dla graczy praworecznych (A1
i A2).

‘_—» e 4
A A2
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5. Przykrec¢ podporke kciuka dla graczy
praworecznych (A1).

> ") T

6. Wyjmij wymienny przycisk (C1 lub C2) umieszczony

z tytu uchwytu drgzka sterowego.

40



7.Wit6z preferowany wymienny przycisk (C1 lub C2)
pod podpodrkg kciuka A1.

8. Odkre¢ dwie sruby mocujgce podporke dtoni.
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9.Zdejmij obie czesci podporki dtoni, a nastepnie
zatéz je ponownie na uchwyt drgzka sterowego,

zamieniajgc miejscami.

—--

10.  Przykrec¢ dwie sruby mocujgce podporke dioni.
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Adapter wysokosci

Joystick Sol-R 1 Flightstick jest wyposazony w adapter
wysokosci, ktory umozliwia podwyzszenie dtoni
trzymajgcej uchwyt drgzka sterowego dla zwiekszenia

wygody obstugi.

Bez adaptera Z adapterem

Aby zainstalowa¢ adapter wysokosci, doczep go do

podporki dioni.

Tryb leworeczny Tryb praworeczny

THROSTRSTER THRUSTMASTER
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9. Zgodno

AN

Uzywaj wytgcznie zatwierdzonych

doprowadzi¢ do uszkodzenia

| uniewaznienia gwarancji.

Korzystanie z niezatwierdzonych akcesoriow moze

akcesoriow.

urzadzenia
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Uchwyty drazkow sterowych

Podstawa Sol-R jest zgodna z nastepujgcymi uchwytami
drgzkow sterowych i akcesoriami:
— uchwyt drgzka sterowego F/A-18C Hornet™
HOTAS Add-On Grip*;

— uchwyt drgzka sterowego Viper Grip — HOTAS Add-
On Grip* (dawniej F16-C Viper HOTAS Add-On
Grip);

— adapter AVA Offset Adapter®;

— przyszie uchwyty drazkéw sterowych Thrustmaster™.

180 - o B
it _JIPER GRIP SOL:7 1
T o %) % 503,
e S s 0
\ R ' n
i £k
t ik ¥
| |
| [ '
AVA AVA AVA
OFFSET ADAPTER DFFEET A0APTER DFFEET ACAPTER
W W W
o e =
= ':lr -T:-\ =l=

* Do nabycia osobno
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Podstawa

Uchwyt drgzka sterowego Sol-R jest zgodny z podstawg
AVA*,

AVA JoL: !

* Do nabycia osobno
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Stery kierunku

Joystick Sol-R 1 Flightstick jest zgodny z nastepujgcymi
uktadami pedatéw steru kierunku:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder®.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— Uktady TFRP i TPR nalezy podtgcza¢ do komputera
przez port USB.

— Uktady TFRP i TPR sg zgodne ze wszystkimi grami
obstugujgcymi funkcje multi-USB i stery kierunku.

* Do nabycia osobno
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10. Zaawansowana aplikacja do

programowania T.A.R.G.E.T.

A

T.F.1R.15.12.T.

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) to innowacyjny, bardzo
zaawansowany pakiet oprogramowania, za pomocg
ktorego mozna rozszerzaC mozliwosci Wiekszosci
kontroleréw lotniczych Thrustmaster i udostepniac profile

ustawien w ramach spotecznosci Thrustmaster.

Instalacja

1. Wejdz na strone:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Z sekcji Software (Oprogramowanie) pobierz
| zainstaluj zaawansowang aplikacje do

programowania T.A.R.G.E.T.
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Gfowne cechy i funkcje

— R&zne konfiguracje osi

— Wiele dostepnych poziomow programowania: Basic,

Advanced i Script
— Korzystanie z techniki przeciggania i upuszczania

— Mozliwos¢ tgczenia joysticka Sol-R 1 Flightstick
z innymi akcesoriami Thrustmaster do symulacji lotu
(Hotas Cougar*, T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*,
MFD Cougar Pack*, seria TCA*, seria VIPER?*, seria
AVA* — rowniez zgodnymi z aplikacjg T.A.R.G.E.T),
dzieki czemu sg one rozpoznawane jako jedno

urzgdzenie USB

— Dostep do zaawansowanych profili tworzonych

przez cztonkoéw spotecznosci Thrustmaster

* Do nabycia osobno
49



11. Czesto zadawane pytania

| pomoc techniczna

Masz pytania dotyczgce joysticka Sol-R 1 Flightstick lub
napotykasz problemy techniczne? Jesli tak, wejdz na
strone pomocy technicznej Thrustmaster:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.
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1. Joystick nie dziata prawidiowo Ilub

wydaje sie niewlasciwie skalibrowany

— Wytacz komputer, odtgcz joystick, a nastepnie
podtgcz go ponownie, uruchom ponownie komputer

| jeszcze raz uruchom gre.

— Podczas podtgczania joysticka pilnuj, aby uchwyt
drgzka sterowego znajdowat sie w potozeniu
srodkowym, inie poruszaj nim, aby unikngc

problemow z kalibracja.

2. Nie moge skonfigurowac joysticka

— Wejdz do menu gry i wybierz Opcje > Kontroler >
Kontroler gier, Gamepad lub Joystick. Nastepnie
wybierz optymalng konfiguracje lub catkowicie

przekonfiguruj opcje joysticka.

— Wiecej informacji znajdziesz w instrukcji obstugi gry

lub jej pomocy online.
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3. Joystick jest zbyt czuly Iub

niewystarczajgco czuly

— Joystick  Sol-R 1 Flightstick  kalibruje  sie
automatycznie po wykonaniu kilku ruchow wzdtuz

poszczegolnych osi.

— Wejdz do menu gry i wybierz Opcje > Kontroler >
Kontroler gier, Gamepad lub Joystick. Nastepnie
dostosuj czutos¢ i strefy martwe joysticka, jesli sg

dostepne takie opcje.

4. Joystick nie dziata

— Aby joystick Sol-R 1 Flightstick dziatat prawidtowo
w grach wideo, nalezy zaktualizowa¢ jego

oprogramowanie sprzetowe.

Aby wykona¢  aktualizacje = oprogramowania
sprzetowego, wejdz na strone:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Wybierz Drivers (Sterowniki) i wykonaj instrukcje

obejmujgce procedure pobierania oraz instalacji.
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FLIGHT STICK

Fa en helt unik och stralande upplevelse med
Sol-R 1 Flightstick-joysticken: den kommer vara

med dig nar du utforskar och strider i rymden.

Denna manual hjalper dig att installera och anvanda
din Sol-R 1 Flightstick med sa bra forutsattningar
som mojligt. Las noggrant igenom instruktionerna
och varningarna innan du lyfter: de hjalper dig att fa

ut sa mycket som mojligt av din produkt.



D

Uppdatera firmwaren
For att Sol-R 1 Flightstick-joysticken ska fungera
korrekt i spel behdver du uppdatera dess firmware.
Uppdatera genom att ga till
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

Valj Drivrutiner och folj instruktionerna, inklusive de for

nedladdning och installation.
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1. Innehall i forpackningen




2. Tekniska delar

0 Analog minispak

@ Attavags POV-hattknappar

€ Atgardsknappar

O Rullhjul

9 Tumstod (hoger- och vansterhant)
@ Ambidextriést handledsstod

G Roderfunktion genom att vrida pa flygspakshandtaget
(lasbart)



@ Avtryckare (inklusive en avtryckare med tva lagen)
© Lostagbara knappar
) Lostagbar hojdadapter (hdger- och vénsterhant)



@ Vaxlingsknappar (tva lagen)
 Bakgrundsbelysta atgardsknappar
® Encoder

@ Gasreglage med indikatorlampor
® Vridknapp (fyra lagen)




ST F'l 3 | | .o ar
( i |
L] [ L
‘ T T e N g
[E: 1] ‘
,

[

( USB-C-kontakt

@ Liagesviljare: LEFT HANDED (vansterhant) / RIGHT
HANDED (hdgerhant)

® USB-A till USB-C-kabel

@ Stabilitetsstdd
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3. Anvandningsinformation

D

Dokumentation
Las noggrant igenom denna dokumentation igen innan
du anvander produkten och spara den for framtida
bruk.

11



/N

Klamrisk
Ha aldrig dina fingrar i utrymmet mellan basen och
flygspakshandtagets axel nar du anvander Sol-R 1

Flightstick-joysticken.
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4. Montering

1. Placera flygspakshandtaget pa basen. Kontrollera att
flygspakshandtaget ar korrekt placerat enligt bilden

nedan.

2. Dra at klamringen.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Sluta nar du kanner motstand. Kontrollera att basens

och flygspakshandtagets kontakter ar korrekt inriktade
enligt ovan. Produkterna kan skadas om du inte foljer

dessa anvisningar.
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3. (Valfritt) Klam fast stabilitetsstoden i de fyra hornen

pa basen.

o _\ ) b | T
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5. Installation pa PC

1. Ga till:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Ladda ner och installera PC-drivrutinen och dess

anpassade granssnitt for Kontrollpanelen i Windows.

3.Nar PC-drivrutinen har installerats ansluter du
Sol-R 1 Flightstick-joysticken till nagon av USB-

portarna pa din PC med hjalp av USB-A till USB-C-
kabeln.

— =
S

*Ingar ej
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Kontrollpanelen

Oppna Kontrollpanelen genom att valja Start, skriv
Control Panel eller Kontrollpanelen i sokfaltet och
klicka sedan pa Control Panel eller Kontrollpanelen (i
Windows® 10/11).

Dialogrutan Spelkontroller visas. Tillbehoret visas pa
skarmen under namnet Sol-R [R] Flightstick eller
Sol-R [L] Flightstick och med statusen OK.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



Klicka pa Egenskaper i dialogrutan Spelkontroller for att

testa och visa alla funktioner.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com

JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
* T z N -~ support thrustmaster com
Yy [ RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
[¥ Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

oK Cance Ar

17



Anpassningsbara LED-lampor

Sol-R 1 Flightstick-joysticken har elva LED-lampor som

kan anpassas via kontrollpanelen.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhz ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cancel Apply

Du kan ge varje LED-lampa en unik farg.

18



For att andra farg pa LED-lamporna:
1.Ga till kontrollpanelen for Sol-R 1 Flightstick-

joysticken.
2. Klicka pa Egenskaper i dialogrutan Spelkontroller.

3. Pa fliken LEDS klickar du pa nagon av de fargade

cirklarna for att valja den LED-lampa du vill andra.

4. Anvand farghjulet, paletten med forbestamda farger
eller ange en fargkod (RGB eller HEX) for att andra
farg.

5. Klicka pa OK for att spara andringen.

(D

Nar Sol-R-flygspakshandtaget ar installerat pa en AVA-

bas* ar minispaksomradet bakgrundsbelyst och du kan

andra farg.

*Séljs separat
19



Mappning

Slider0 Axis

20




Hogerhant lage

|| %_P}'\M—-f/

PoV aktiverad
40) .
{T} PoV inaktiverad
42
“;139\' 11540843
' 44

Y Axis \\ "\
0 r 1
X Axis
0 <—I—> 16383 255
RZ
16383 Axis
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Vansterhant lage

PoV inaktiverad

22



6. Installation pa ett stod

Du kan installera Sol-R 1 Flightstick-joysticken pa olika
typer av stdd med hjalp av M6-skruvar (ingar ej) och
skruvgangorna pa undersidan av basen. Inuti basen far

skruven inte vara langre an 15 mm.

Kontrollera varje gang innan du anvander Sol-R 1
Flightstick-joysticken att den sitter ordentligt fast pa

stodet enligt tillverkarens instruktioner.

23



Installation pa en TM Flying Clamp*

Anvand tva M6-skruvar (ingar €j) for att montera Sol-R 1

Flightstick-joysticken pa TM Flying Clamp-stodet*.

*Séljs separat
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Installation pa en cockpit* eller pa andra

fasta stod*

For att montera Sol-R 1 Flightstick-joysticken pa en
cockpit® eller ett bordsstod* ska du anvanda M6-skruvar

(ingar ej) och skruvgangorna pa undersidan av basen.

For att undvika att skada Sol-R 1 Flightstick-joysticken
bor du kontakta cockpitens tillverkare eller teknisk
support for att ta reda pa om cockpiten ar kompatibel

med Thrustmasters produkter.

*Ingar ej
25



7. Funktioner

Gasreglage

Sol-R 1 Flightstick-joysticken har ett gasreglage som gor
det enkelt att kontrollera ditt rymdskepps motordragkraft.

Indikatorlamporna ger dig mer precis kontroll.

26



Roderfunktion

Sol-R 1 Flightstick-joysticken har en roderfunktion som
kan anvandas genom att vrida flygspakshandtaget at

vanster eller hoger.

| ett flygplan manipulerar piloten rodret for att vrida planet
runt sin langdaxel (vilket gor att planet svanger at vanster

eller hoger).

Denna funktion kan inaktiveras genom att lasa Z-axelns

(giraxelns) rotation.

i,
J ‘1 | } B
|

C—
© 7
M S e S
D

L T mr— e |

= =T s =

oy S
— = = | — - = :_—__T__i;i '- = ]_ i
\ | . _j;,, /
— . f: {7 — ‘
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For att lasa roderfunktionen:
— Anvand en insexnyckel pa 2 mm (ingar €j) for att dra

at den hexagonala skruven under handledsstodet.

(5]

For att lasa upp roderfunktionen:
— Anvand en insexnyckel pa 2 mm (ingar ej) for att
lossa den hexagonala skruven under

handledsstodet.

28



POV-hattknapp

Sol-R 1 Flightstick-joysticken har en POV-hattknapp som
gor att du kan se vad som hander runt omkring ditt

rymdskepp (i spel som tillater detta).

Fran spelets konfigurationsmeny kan du programmera de
olika vyerna (bakre vyn, vanster vy, hoger vy, yttre vyer)

pa POV-hattknappens riktningar.

Du kan aven anvanda POV-hattknappen till annat (som

t.ex. att skjuta).

Vansterhant lage Hogerhant lage

29



POV-funktionen kan inaktiveras. Men POV-hattknappen

kan fortfarande anvandas.

For att inaktivera POV-funktionen:
1.Ga till kontrollpanelen for Sol-R 1 Flightstick-

joysticken.
2. Klicka pa Egenskaper i dialogrutan Spelkontroller.

3. Ga till fliken Test input (Testa inmatning) och bocka
av (avmarkera) Point of view hat-switch (POV-

hattknappen).

30



Aktiverad

Inaktiverad

Aktiverad

Inaktiverad
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8. Konfigurera flygspakshandtaget

Hoger- eller vansterhant lage

Sol-R 1 Flightstick-joysticken ar ambidextrios for att
passa perfekt till alla spelare (vare sig de ar hoger- eller

vansterhanta).

Som standard ar joysticken konfigurerad i hdgerhant lage.

Vansterhant lage Hogerhant lage

i

- _——— TR
N R ) J-H]ef
¥ = T i
L= b —

T
il

Utfor proceduren for att byta fran hogerhant ill
vansterhant lage (eller tvartom) innan du ansluter

joysticken till din PC.
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For att stalla in joysticken i vansterhant lage:
1. Stall in lagesvaljaren pa undersidan av joystickens
bas till LEFT HANDED (vansterhant).

Joysticken kanns igen under namnet Sol-R [L]
Flightstick.

THRUSTMASTER"

&
|

T
-~ ™
[/ LEFT ||| RIGHT 3
\_ HANDED HANDED

_--'/

2. Skruva loss det hogerhanta tumstodet (A1).

~—
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3.Ta bort bada delarna av det hogerhanta tumstodet
(A1 och A2).

1= =2

4. Placera bada delarna av det vansterhanta tumstodet

(B1 och B2) pa flygspakshandtaget.

|—> «2P
B1 B2
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5. Skruva i det vansterhanta tumstodet (B1).

;’)h

6. Ta bort den lostagbara knappen (C1 eller C2) pa
baksidan av flygspakshandtaget.

35



7. Satt i den Iostagbara knapp du foredrar (C1 eller C2)

under B2-tumstodet.

8.Skruva loss de tva skruvarna som haller

handledsstodet pa plats.

36



9. Ta bort de tva delarna av handledsstdodet och byt
sedan plats pa dem genom att satta den ena delen

dar den andra satt.

—

10. Skruva i de tva skruvarna som haller

handledsstodet pa plats.

N
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For att stalla in joysticken i hogerhant lage:
1. Stall in lagesvaljaren pa undersidan av joystickens
bas till RIGHT HANDED (hogerhant).

Joysticken kanns igen under namnet Sol-R [R]
Flightstick.

— T

‘ THRUSTMASTER"

I ——

K T leh

\HANDED HANDED
~—— -

2. Skruva loss det vansterhanta tumstodet (B1).
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3. Ta bort bada delarna av det vansterhanta tumstodet
(B1 och B2).

L= —r

4.Placera bada delarna av det hogerhanta tumstodet

(A1 och A2) pa flygspakshandtaget.

‘_—» 4
A A2
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5. Skruva i det hogerhanta tumstodet (A1).

> ’) T

6. Ta bort den lostagbara knappen (C1 eller C2) pa
baksidan av flygspakshandtaget.

40



7. Satt i den Iostagbara knapp du foredrar (C1 eller C2)

under A1-tumstodet.

8.Skruva loss de tva skruvarna som haller

handledsstddet pa plats.
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9. Ta bort de tva delarna av handledsstdodet och byt
sedan plats pa dem genom att satta den ena delen

dar den andra satt.

—--

10. Skruva i de tva skruvarna som haller

handledsstodet pa plats.
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Hojdadapter

Sol-R 1 Flightstick-joysticken har en hojdadapter som

hojer din hand for battre komfort nar du haller

flygspakshandtaget.

Utan adaptern Med adaptern

Installera hojdadaptern genom att klamma fast den pa

handledsstodet.

Vansterhant lage Hogerhant lage

THmpsTERSTER THRUSTMASTER'
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9. Kompatibilitet

och garantin upphavas.

/N

Se till att endast anvanda godkanda tillbehor. Om du

anvander ej godkanda tillbehor kan produkten skadas

44




Flygspakshandtag
Sol-R-basen ar kompatibel med foljande

flygspakshandtag och tillbehor:
— Flygspakshandtaget F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-
On Grip*;
— Flygspakshandtaget Viper Grip — HOTAS Add-On
Grip* (tidigare F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);
— Adaptern AVA Offset Adapter™;

— framtida flygspakshandtag* fran Thrustmaster.

180 - 1
P/ 8 HURNET . JIPER GRIP SOL:? 1
3 ) S i ‘JJ ‘:;B ; ) S £~ = - S X
g
et F
|

': 'i '

AVA AVA AVA

JFFSET ADAPTER DFFEET ADAPTER CFFEET ACAPTER
v v v
= s =

=i '_1 T:\ =T

*Séljs separat
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Bas

Sol-R-flygspakshandtaget ar kompatibelt med AVA-

basen®.

v
AVA JoL: !

*Séljs separat
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Roder

Sol-R 1 Flightstick-joysticken ar kompatibel med foljande
roderpedalsystem:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals®;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

i ‘I’_

A% I
OO 1A
—-gl |-—

TFRP TI;

T.Fljght Rudder Pedals I 1

THRUSTMASTER
PENDULAR RUDDER

/N

— TFRP och TPR maste anslutas till din PC via USB.
— TFRP och TPR ar kompatibla i alla spel som stodjer

flera USB-enheter och roder samtidigt.

*Séljs separat
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10. Det avancerade

programmeringsprogrammet
T.A.R.G.E.T

A

T.F.1R.15.12.T.

=
2
%

APyicpL €Y
S

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) ar ett innovativt och hogklassigt
programpaket som gor det majligt att forbattra de flesta av
Thrustmasters flygkontroller och dela profiler med

Thrustmasters community.

Installation

1. Ga till:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Ladda ner och installera det avancerade
programmeringsprogrammet T.A.R.G.E.T under

Programvara.
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Huvudfunktioner

— Olika majliga konfigurationer for axlarna.

— Flera olika programmeringsnivaer: Basic, Advanced

och Script.
— Anvander sig av dra och slapp-principen.

— Mojlighet att kombinera Sol-R 1 Flightstick-joysticken
med andra flygsimulatortillbehor fran Thrustmaster
(Hotas Cougar*, T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*,
MFD Cougar Pack*, TCA-serien*, VIPER-serien*,
AVA-serien* — alla dessa ar aven kompatibla med
T.A.R.G.E.T) sa att de kan kannas igen som en enda
USB-enhet.

— Tillgang till avancerade profiler som skapats av

Thrustmasters community.

*Séljs separat
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11. Vanliga fragor och teknisk
support

Har du fragor om Sol-R 1 Flightstick-joysticken eller
upplever du tekniska problem? Besdk da Thrustmasters
tekniska supportsida:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.

50
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1. Min joystick fungerar inte som den
ska eller verkar vara felkalibrerad
— Stang av PC:n, frankoppla joysticken och anslut den
igen, starta om PC:n och starta spelet igen.

— For att undvika kalibreringsproblem nar du ansluter
joysticken ska flygspakshandtaget vara centrerat och

inte roras.

2. Jag kan inte konfigurera min joystick

— Oppna spelmenyn och vélj Options > Controller >
Gamepad eller Joystick. Valj sedan den mest
lampliga konfigurationen eller konfigurera om

joystickens alternativ helt och hallet.

— Se spelets bruksanvisning eller onlinehjalp for mer

information.
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3. Min joystick ar for kanslig eller inte

tillrackligt kanslig

— Sol-R 1 Flightstick kalibrerar sig automatiskt efter att
du har rort spaken nagra ganger i de olika

riktningarna.

— Oppna spelmenyn och vélj Options > Controller >
Gamepad eller Joystick. Justera sedan joystickens

kanslighet och dodzoner om dessa alternativ finns.

4. Min joystick fungerar inte
— For att Sol-R 1 Flightstick-joysticken ska fungera
korrekt i spel behdver du uppdatera dess firmware.
Uppdatera firmwaren genom att ga till

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Valj Drivrutiner och f0lj instruktionerna, inklusive de

for nedladdning och installation.
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noudattaa turvallisuusohjeita. = Naiden ohjeiden
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vahinkoihin. Pida tama kayttdoohje tallessa, jotta voit

tarkistaa ohjeita myohemmin.
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Nauti tahtien tayttamasta pelikokemuksesta Sol-R 1
Flightstick -sauvaohjaimella: se seuraa sinua

avaruustaisteluiden ja tutkimusten sydameen.

Tama kayttoohje auttaa asentamaan Sol-R 1
Flightstickin ja kayttamaan sita parhaissa
olosuhteissa. Muista ennen nousua lukea ohjeet ja
varoitukset huolella: ne auttavat ottamaan kaiken

nautinnon irti tuotteesta.
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Laiteohjelmiston paivittaminen
Jotta Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain toimisi kunnolla
videopeleiss3, sinun on paivitettava sen
laiteohjelmisto.
Suorita paivitys kaymalla osoitteessa
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Valitse Drivers (Ajurit) ja seuraa ohjeita, mukaan lukien

lataus- ja asennustoimenpiteita.
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2. Tekniset ominaisuudet

0 Analoginen minisauva

@ 8-suuntainen nakyman hattukytkin
9 Toimintopainikkeet

Q Saatoratas

9 Peukalotuet (oikea- ja vasenkatinen)
@ Molempikatinen rannetuki

@ Sivuperasintoiminto lentosauvan kahvaa pyorittamalla

(lukittavissa)



@ Liipaisimet (mukaan Ilukien yksi kaksiasentoinen
liipaisin)
© Irrotettavat painikkeet

) Irrotettava korkeussovitin (oikea- tai vasenkétinen)



@ Kytkimet (kaksi asentoa)

@ Taustavalaistut toimintopainikkeet
® Saadin

@ Tehovipu ilmaisinvaloilla

® Pyoritettava valitsin (nelja asentoa)
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{ USB-C-liitin

@ Valintakytkin: LEFT HANDED (vasenkatinen)/ RIGHT
HANDED (oikeakatinen)

® USB-A — USB-C -johto

@ Vakaustuet
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3. Kayton tiedot

D

Ohjekirja

Lue tama ohjekirja huolella ennen tuotteen kayttoa ja

sailyta se vastaisuuden varalle.

11



AN

Nipistysvaara
Kun Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain on kaytdssa, ala
ikina aseta sormiasi jalustan ja lentosauvan akselin

valiseen tilaan.

12




4. Asennus

1. Aseta lentosauvan kahva jalustaan. Varmista, etta

lentosauvan kahva on asetettu oikein alla olevassa

kuvassa esitetylla tavalla.

2. Kirista kiinnitysrengas.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Ala pakota, jos tunnet yhtdan vastustusta. Varmista,

etta jalustan ja lentosauvan kahvan liittimet ovat
kohdillaan vylla esitetylla tavalla. Naiden ohjeiden

noudattamattomuus VoI johtaa tuotteiden

vahingoittumiseen.

13



3. (Valinnainen) Kiinnita vakaustuet napsauttamalla ne

jalustan neljaan kulmaan.

14



5. Asennus PC-tietokoneelle

1. Kay osoitteessa:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2. Lataa ja asenna tietokoneen ajuri seka sen erillinen

kayttoliittyma Windowsin ohjauspaneelia varten.

3. Kun tietokoneen ajuri on asennettu, yhdista Sol-R 1
Flightstick -sauvaohjain yhteen tietokoneen USB-
porteista kayttamalla USB-A — USB-C -johtoa.

T~
/" USB-C \

* Ei tule mukana.
15
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Ohjauspaneeli

Avaa ohjauspaneeli valitsemalla Aloita, kirjoita Control
Panel tai Ohjauspaneeli hakukenttaan ja napsauta sitten
kohtaa Control Panel tai Ohjauspaneeli (kun kaytossa
on Windows® 10/11).

Peliohjaimet-ikkuna ilmestyy ruudulle. Lisalaite nakyy
ruudulla nimella Sol-R [R] Flightstick tai Sol-R [L]
Flightstick ja sen status on OK.

#% Game Controllers X

e These settings help you configure the game controllers installed on
» @ your computer

Installed game controllers
Controller Status

Sol-R [L] Flightstick OK |
Advanced... Properties

OK

16



Napsauta Peliohjaimet-ikkunassa kohtaa
Ominaisuudet testataksesi ja nahdaksesi Kkaikki

toiminnot.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDS

RIS VIAS :

www thrustmaster. com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:
x I N R support thrustmaster.com
y I RY Control Panel: 3.35
RZ N Firmware: 1.31/1.33
¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so D for Update
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)
OK Cance ADE

17



Mukautettavat LED-valot

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sisaltaa 11 LED-valoa,

joita voi mukauttaa ohjauspaneelin kautta.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED-BUTTON #5

R: 155

TestInput LEDS

Gr 255

Current: . . . .

Old:

rrrrrr

SELECT ALL |
I“’i “ilﬁ“liil K:‘:II

www thrustmaster.com
Technical Support:

support thrustmaster com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

oK Cance Apply

Voit maarittaa eri varin jokaiselle LED-valolle.

18



LED-valon varin vaihtaminen:
1. Mene Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjaimen

ohjauspaneeliin.

2. Napsauta Peliohjaimet-ikkunassa kohtaa

Ominaisuudet.

3.Napsauta LEDS-valilehdella yhta variympyroista

valitaksesi vaihdettavan LED-valon.

4.Vaihda  varia kayttamalla  variratasta  tai
esimaaritettyjen varien palettia tai syottamalla
varikoodi (RGB tai HEX).

5. Tallenna muutos napsauttamalla OK.

D

Kun Sol-R-lentosauvan kahva on asennettu AVA-

jalustaan®, minisauvan alue on taustavalaistu ja voit

vaihtaa varia.

* Myydé&éan erikseen.
19



Maaritykset

Slider0 Axis
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Oikeakaétinen tila

PoV kaytossa

44/%" PoV poissa kaytdsta

) 41840843
44
Y Axis |
0 i 1
X Axis
0 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Vasenkatinen tila

|

|
|| |
| | s
e @
—

4

PoV kaytossa

PoV poissa kaytosta

Y Axis
0
X Axis
0 4—1—» 16383 255 0
RZ
16383 AXxis
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6. Asennus tukeen

Voit asentaa Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjaimen
erityyppiseen tukeen kayttamalla M6-ruuveja (eivat tule
mukana) ja ruuvikoloja, jotka sijaitsevat jalustan
pohjassa. Ruuvin pituus jalustan sisalla ei saa olla vyli

15 mm.

Varmista ennen jokaista kayttokertaa, etta Sol-R 1
Flightstick -sauvaohjain on kiinnitetty kunnolla

valmistajan antamien ohjeiden mukaisesti.

23



Asennus TM Flying Clamp -tukeen*

Kiinnita Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain TM Flying Clamp

-tukeen® kayttamalla kahta M6-ruuvia (eivat tule mukana).

* Myydéaéan erikseen.
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Asennus ohjaamoon* tai muuhun
kiinteaan tukeen*
Kiinnita Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain ohjaamoon* tai

poytatukeen* kayttamalla M6-ruuveja (eivat tule mukana)

ja ruuvikoloja, jotka sijaitsevat jalustan pohjassa.

Valttaaksesi Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjaimen
vahingoittamista selvita ohjaamon valmistajalta tai

tekniselta tuelta, onko ohjaamo yhteensopiva

Thrustmaster-tuotteiden kanssa.

* Ei tule mukana.
25



7. Ominaisuudet

Tehovipu

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sisaltaa tehovivun, joka
helpottaa avaruusaluksen moottoritehon hallitsemista.

lImaisinvalot auttavat sen tarkassa hallinnassa.

26



Sivuperasintoiminto

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sisaltaa
sivuperasintoiminnon, jota voi kayttaa pyorittamalla

lentosauvan kahvaa vasemmalle tai oikealle.

Pilotti kayttaa lentokoneen sivuperasinta kaantaakseen
konetta vertikaalisen akselinsa ympari (ja saa sen siten

kaantymaan vasemmalle tai oikealle).

Taman toiminnon voi poistaa kaytosta lukitsemalla Z-

akselin (sivuakseli) pyoritys.

27



Sivuperasintoiminnon lukitseminen:
— Kirista rannetuen alla oleva kuusikulmioruuvi
kayttamalla 2 mm:n kuusiokoloavainta (ei tule

mukana).

TN V)

W Y TV TR

Sivuperasintoiminnon avaaminen:
— Avaa rannetuen alla oleva kuusikulmioruuvi
kayttamalla 2 mm:n kuusiokoloavainta (ei tule

mukana).

28



Monisuuntainen nakyman hattukytkin

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sisaltaa monisuuntaisen
nakyman hattukytkimen, jolla VoI tarkkailla
avaruusaluksen ymparilla tapahtuvia asioita (sen

sallivissa peleissa).

Voit pelin asetusvalikosta kasin ohjelmoida eri nakymia
(takanakyma, vasen nakyma, oikea nakyma ja
ulkonakymat) monisuuntaisen nakyman hattukytkimen eri

suuntiin.

Voit myoOs varata monisuuntaisen hattukytkimen muita

toimintoja varten (mm. tulitus).

Vasenkatinen tila Oikeakatinen tila

_@mp am
AR | GeERes
| e )
W =i tact i
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Nakymatoiminto voidaan poistaa kaytosta.

Monisuuntaista hattukytkinta voi kuitenkin yha kayttaa.

Poista nakymatoiminto kaytosta:
1. Mene Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjaimen

ohjauspaneeliin.

2. Napsauta Peliohjaimet-ikkunassa kohtaa

Ominaisuudet.

3. Poista rasti (eli poista valinta) Test input (Testisyote)
-valilehden kohdasta Point of view hat-switch
(Nakyman hattukytkin).

30



Kaytossa

Ei kaytossa

Kaytossa

Ei kaytossa
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8. Lentosauvan kahvan maaritys

Oikea- tai vasenkatinen tila

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sopii molemmille
katisyyksille mukautuakseen kaikkien pelaajien kayttoon

(seka oikea- etta vasenkatisten).

Sauvaohjain on oletusarvoisesti maaritetty oikeakatiseen

tilaan.

Vasenkatinen tila Oikeakatinen tila

i)

L

Suorita oikeakatisesta tilasta vasenkatiseen tilaan
vaihtamisen toimet (tai painvastoin), ennen Kkuin

yhdistat sauvaohjaimen PC-tietokoneeseen.

32



Sauvaohjaimen asennus vasenkatiseen tilaan:
1.Aseta sauvaohjaimen jalustan alaosasta |Oytyva
valintakytkin LEFT HANDED (vasenkatiseen) -tilaan

ennen ohjaimen yhdistamista.

Sauvaohjain  tunnistetaan nimella  Sol-R[L]
Flightstick.

=M= ==
[ THRUSTMASTER'
[ ]
|
T
f'/ LEFT m[ RIGHT \-,I
\ \HF\NDED HA’\IDEy
S -

—

2. Avaa oikean kaden peukalotuki (A1).

.“),
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3. Poista oikean kaden peukalotuen molemmat osat
(A1 ja A2).

e~ =1

4. Aseta vasemman kaden peukalotuen molemmat

osat (B1 ja B2) lentosauvan kahvaan.

|~ «p
B1 B2

34



5. Kiinnita vasemman kaden peukalotuki (B1).

;")h

6.Irrota lentosauvan kahvan takana sijaitseva

irrotettava painike (C1 tai C2).

35



7. Aseta haluamasi irrotettava painike (C1 tai C2) B2-

peukalotuen alle.

8. Avaa kaksi rannetuen paikallaan pitavaa ruuvia.

36



9. Poista rannetuen kaksi osaa ja sijoita ne uudelleen

lentosauvan kahvaan asettamalla osat toisinpain.

—

10. Kiinnita kaksi rannetuen paikallaan pitavaa

ruuvia.

37



Sauvaohjaimen asennus oikeakatiseen tilaan:
1.Aseta sauvaohjaimen jalustan alaosasta |Oytyva
valintakytkin RIGHT HANDED (oikeakatiseen) -tilaan

ennen ohjaimen yhdistamista.

Sauvaohjain  tunnistetaan  nimella  Sol-R [R]
Flightstick.

LEFT "“ RIGHT \"-.
\_ HANDED HANDED

N d

~— -

2. Avaa vasemman kaden peukalotuki (B1).

") |
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3.Poista vasemman kaden peukalotuen molemmat
osat (B1 ja B2).

L

4. Aseta oikean kaden peukalotuen molemmat osat (A1

ja A2) lentosauvan kahvaan.

9@=> 3
Al A2
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5. Kiinnita oikean kaden peukalotuki (A1).

> ") 7

6.Irrota lentosauvan kahvan takana sijaitseva

irrotettava painike (C1 tai C2).

/
V4 N\
I;a". = '\\
8 o) | &
I| ..,. |I
\ : /
| /
\:;\- / .J/
\\ rd
\.\ _//
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7. Aseta haluamasi irrotettava painike (C1 tai C2) A1-

peukalotuen alle.

8. Avaa kaksi rannetuen paikallaan pitavaa ruuvia.

41



9. Poista rannetuen kaksi osaa ja sijoita ne uudelleen

lentosauvan kahvaan asettamalla osat toisinpain.

—-

10. Kiinnita kaksi rannetuen paikallaan pitavaa

ruuvia.

42



Korkeussovitin

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain sisaltaa
korkeussovittimen, mika nostaa kattasi ja tarjoaa

paremman kayttomukavuuden lentosauvan kahvaa

kayttaessasi.

liman sovitinta Sovittimen kanssa

Asenna korkeussovitin napsauttamalla se rannetukeen.

Vasenkatinen tila Oikeakatinen tila

D am D

THRUSTMIASTER THRUS TER
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9. Yhteensopivuus

/N

Muista kayttaa ainoastaan Vvirallisia lisavarusteita.
Epavirallisten lisavarusteiden kayttdo voi vahingoittaa

tuotetta ja mitatoida takuun.

44



Lentosauvan kahvat

Sol-R-jalusta on yhteensopiva seuraavien lentosauvan

kahvojen ja lisavarusteiden kanssa:

— F/A-18C  Hornet™  HOTAS Add-On  Grip -

lentosauvan kahva®;

— Viper Grip — HOTAS Add-On Grip -lentosauvan
kahva* (aiemmin F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— AVA Offset Adapter -sovitin*;

— myohemmin julkaistavat

lentosauvojen kahvat®.

F/A-18C HORNET™ VIPER GRIP
HOTAS ADD-ON GRIP o HOTAS ADID-ON B8F MANCHE HITTAS ++
e T gD £
e N6y
|
f '!
AVA AVA
OFFSET ADAPTER
\% A%
¢ ain

* Myydaén erikseen.

45
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Jalusta

Sol-R- lentosauvan kahva on yhteensopiva AVA-jalustan*

kanssa.

v

* Myydééan erikseen.
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Sivuperasimet

Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain on yhteensopiva
seuraavien sivuperasinjarjestelmien kanssa:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

TFRP I)I:‘

T.Flight Rudder Pedsls

THHUSTMA‘»T[H

/N

— TFRP ja TPR on yhdistettava PC-tietokoneeseen
USB-liittimen kautta.
— TFRP ja TPR ovat yhteensopivia useaa USB-

yhteytta ja sivuperasimia tukevien pelien kanssa.

* Myydaén erikseen.
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10. Edistynyt T.A.R.G.E.T-

ohjelmointiohjelmisto

A

1.F.1R.15.12.T.

>
, A
. o
6y t0 pROSM
Apyicp, B9

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) on innovatiivinen ja huipputehokas
ohjelmistopaketti, joka mahdollistaa parannuksien
tekemisen useimmille Thrustmasterin lento-ohjaimille ja

profiilien jakamisen Thrustmaster-yhteison kanssa.

Asennus

1. Kay sivustolla:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

2.Lataa Software (Ohjelmisto) -osiosta edistynyt

T.A.R.G.E.T-ohjelmointiohjelmisto ja asenna se.

48
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Paaominaisuudet

— Akseleille l0oytyy useita mahdollisia maarityksia.

— Tarjolla on useita ohjelmointitasoja: Basic, Advanced

ja Script.
— Kayttaa Drag & Drop -periaatetta.

— Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjaimen voi yhdistaa
muiden Thrustmaster-lentosimulaattorilaitteiden
kanssa (Hotas Cougar®, T.16000M FCS*, TWCS*,
TFRP*, MFD Cougar Pack*, TCA-sarja*, VIPER-
sarja* ja AVA-sarja* — kaikki niista ovat T.A.R.G.E.T-
yhteensopivia), jotta ne tunnistetaan yhtena USB-

laitteena.

— Paasy Thrustmaster-yhteison luomiin edistyneisiin

profiileihin.

* Myydéan erikseen.
49



11. UKK ja tekninen tuki

Onko sinulla kysymyksia Sol-R 1  Flightstick -
sauvaohjaimesta tai karsitko teknisista ongelmista? Mikali
nain on, vieraile Thrustmasterin teknisen tuen sivustolla:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.
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1. Sauvaohjain ei toimi oikein tai se

vaikuttaa vaarin kalibroidulta

— Sammuta PC, irrota sauvaohjain, yhdista se takaisin

ja kaynnista sitten PC seka peli uudelleen.

— Jata sauvaohjainta yhdistaessasi lentosauvan kahva
keskelle ja valta liikuttamasta sita valttaaksesi

mahdolliset kalibrointiongelmat.

2. En voi saataa sauvaohjainta

— Avaa pelin valikko ja valitse Options (Asetukset) >
Controller (Ohjain) > Gamepad (Peliohjain) tai
Joystick (Sauvaohjain). Valitse sitten sopivin
asetus tai maarita sauvaohjaimen asetukset taysin

uusiksi.

— Lisaa tietoa loytyy pelin kayttoohjeesta tai verkon

apusivustolta.
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3. Sauvaohjain on liian herkka tai ei ole

tarpeeksi herkka

— Sol-R 1 Flightstick kalibroi itsensa automaattisesti,

kun olet tehnyt muutaman liikkkeen eri akseleilla.

— Avaa pelin valikko ja valitse Options (Asetukset) >
Controller (Ohjain) > Gamepad (Peliohjain) tai
Joystick (Sauvaohjain). Saada sauvaohjaimen
herkkyytta ja kuolleita alueita, mikali nama asetukset

ovat saatauvilla.

4. Sauvaohjain ei toimi

— Jotta Sol-R 1 Flightstick -sauvaohjain toimisi
kunnolla videopeleissa, sinun on paivitettava sen

laiteohjelmisto.
Suorita laiteohjelmistopaivitys kaymalla osoitteessa

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Valitse Drivers (Ajurit) ja seuraa ohjeita, mukaan

lukien lataus- ja asennustoimenpiteita.
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THRUSTMVIASTER"
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FLIGHTS ST

PC (Windows® 10/11)

Navod na pouzitie

D

Pred instalaciou produktu, pred akymkolvek pouzitim

produktu a pred akoukolvek udrzbou si pozorne

precitajte pokyny uvedené v tomto navode.

BezpodmieneCne dodrziavajte bezpecnostné pokyny.
Nedodrzanie tychto pokynov méze viest k nehodam

alalebo skodam. Uschovajte si tento navod, aby ste si

ho mohli v buducnosti precitat.
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Vychutnajte si skutoCne jedinecny hviezdny zazitok
s joystickom Sol R 1 Flightstick: bude vas
sprevadzat priamo do srdca vasich vesmirnych
bitiek a prieskumov.

Tento navod vam pomoOze nainstalovat a pouzivat
vas Sol R 1 Flightstick v najlepSich moznych
podmienkach. Pred vzlietnutim si pozorne precitajte
pokyny a upozornenia: pomoOzu vam ziskat

maximalny pozitok z vasho produktu.



(D

Aktualizacia firmvéru
Aby joystick Sol R 1 Flightstick spravne fungoval s
videohrami, musite aktualizovat jeho firmvér.
Ak chcete vykonat aktualizaciu, navstivte
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
Vyberte polozku Drivers (OvladaCe) a postupujte
podla pokynov vratane postupu stahovania a

inStalacie.



https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick

1. Obsah balenia

=,




2. Technické vilastnosti

0 Analégova mini-packa

@ 8-smeroveé viacsmerove klobukové prepinace point of
view

€ Akené tlagidla

@ Rolovacie koliesko

9 Opierky na palce (pre pravakov a lavakov)

@ Obojru¢na opierka zapastia

@ Funkcia kormidla prostrednictvom otaCania rukovate

letovej paky (uzamykatelna)
7



@ Spuste (vratane jednej dvojpolohovej spuste)
© Odnimatelné gombiky
@ Odnimatelny vyskovy adaptér (pre pravakov a

rfavakov)



@ Prepinace (dve polohy)

@ Podsvietené akéné tladidla
(® Enkodér

@ Plynova paka s kontrolkami
@ Otocny prepinad (Styri polohy)
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{ USB-C konektor

@Prepl’naé: LEFT HANDED (pre flavakov) / RIGHT
HANDED (pre pravakov)

® USB-A — USB-C kabel

® Podpory stability
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3. Informacie o pouziti

buduce pouzitie.

D

Dokumentacia

Pred pouzitim tohto produktu si eSte raz pozorne

preCitajte tuto dokumentaciu a uschovajte si ju pre

11




AN

Nebezpecenstvo priskripnutia
Pri pouzivani joysticku Sol-R 1 Flightstick nikdy
neumiestnujte prsty do priestoru medzi zakladrou a

osou rukovate leteckej paky.

12




4. Montaz

1. Umiestnite rukovat’ leteckej paky na zakladnu. Uistite
sa, ze rukovat leteckej paky je spravne umiestnena, ako
je znazornené na obrazku nizSie.

2. Utiahnite upinaci kruzok.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

AN

Ak citite akykolvek odpor, netlaCte nan silou.

Skontrolujte, Ci su konektory zakladne a rukovate
letovej paky spravne zarovnane€, ako je znazornené
vySSie. Nedodrzanie tohto pokynu moéze viest k

posSkodeniu produktov.

13



3. (Volitelné) Pripnite stabilizacné podpery do Styroch

rohov zakladne.

14



5. Instalacia na PC

1. Navstivte:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2. Stiahnite si a nainstalujte PC ovlada¢ a jeho

prisp6sobené rozhranie pre ovladaci panel Windows.

3. Po nainstalovani ovladaca pre PC pripojte joystick Sol
R 1 Flightstick k jednému z USB portov vasho
pocitaCa pomocou kabla USB A — USB C.

//,---— '---...\
/" USB-C \

— =
S

* Nie je sucastou balenia
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Ovladaci panel

Na pristup k ovladaciemu panelu vyberte Start, do
vyhladavacieho panela napiSte Control Panel alebo
Ovladaci panel a potom kliknite na Control Panel alebo
Ovladaci panel (vo Windows® 10/11).

1l

Zobrazi sa dialogové okno Herné ovladace.
PrisluSenstvo sa zobrazi na obrazovke s nazvom Sol-R
[R] Flightstick alebo Sol-R [L] Flightstick a stavom OK.

#% Game Controllers X

- These settings help you configure the game controllers installed on
» @ your computer

Installed game controllers

Controller Status _
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



V dialdgovom okne Herné ovladae kliknite na

Vlastnosti, aby ste otestovali a zobrazili vSetky funkcie.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDS

RIS VIAS :

www thrustmaster. com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK Technical Support:

x [T Zz I . support thrustmaster.com
y I RY Control Panel: 3.35

Rz [

Firmware: 1.31/1.33

IV Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS

[¥ Enable Virtual Axis for encoder (3-10) so

[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I
(37-38)

17



Prispésobitelné LED di6dy

Joystick Sol-R 1 Flightstick obsahuje jedenast LED didd,

ktoré je mozné prispdsobit pomocou ovladacieho panela.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED-BUTTON #5

R: 155

TestInput LEDS

Gr 255

Current: . . . .

Old:

rrrrrr

SELECT ALL |
I“’i “ilﬁ“liil K:‘:II

www thrustmaster.com
Technical Support:

support thrustmaster com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

oK Cance Apply

Kazdej LED diode mbzete priradit inu farbu.

18



Ak chcete zmenit farbu LED didd:
1.Prejdite na ovladaci panel joysticku Sol-R 1
Flightstick.

2.V dialbgovom okne Herné ovladac€e kliknite na

polozku Vlastnosti.

3. Na karte LEDS diody kliknite na jeden z farebnych

kruhov a vyberte diddu LED, ktoru chcete zmenit.

4.Na zmenu farby pouzite farebné koliesko alebo
paletu preddefinovanych farieb alebo zadajte kod
farby (RGB alebo HEX).

5. Kliknutim na tlacdidlo OK ulozte zmenu.

D

Ked je rukovat leteckej paky Sol-R nainstalovana na

zakladni AVA*, oblast mini-packy je podsvietena a

mozete zmenit farbu.

* Predavané samostatne
19



Mapovanie

Slider0 Axis

20




RezZim pre pravakov

@_

NG

/\\

g\//

PoV povolené

PoV zakazané

v

Y Axis
0
X Axis
0 <—I—> 16383 255 0
RZ
16383 AXxis
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RezZim pre l'avakov

|

|
|| |
| | __/
e @
—

4

PoV povolené

PoV zakazané

Y Axis
0
X Axis
0 4—1—» 16383 255 0
RZ
16383 AXxis
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6. Instalacia na podperu

Joystick Sol R 1 Flightstick mdZete nainstalovat na rézne
typy podpier pomocou skrutiek M6 (nie su sucastou
balenia) a skrutkovych zavitov umiestnenych na spodnej
strane zakladne. Vo vnutri zakladne nesmie maximalna

dizka skrutky presiahnut 15 mm.

Pred kazdym pouzitim sa uistite, Ze je joystick Sol R 1
Flightstick spravne pripevneny k podpere, v sulade s

pokynmi Specifikovanymi vyrobcom.

23



Instalacia na TM Flying Clamp*

Na pripevnenie joysticku Sol-R 1 Flightstick k podpere TM
Flying Clamp* pouzite dve skrutky M6 (nie su suCastou
balenia).

*Predavané samostatne

24



Instalacia na kokpit* alebo inu pevnu

podperu*

Na pripevnenie joysticku Sol-R 1 Flightstick ku kokpitu*
alebo k podpere stola* pouzite skrutky M6 (nie su
suCastou balenia) a skrutkové zavity umiestnené na

spodnej strane zakladne.

Aby ste prediSli poSkodeniu joysticku Sol R 1
Flightstick, obratte sa na vyrobcu kokpitu alebo
technicku podporu, aby ste zistili kompatibilitu kokpitu

s produktmi Thrustmaster.

*Nie je sucCastou balenia
25



7. Vlastnosti

Plynova paka

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaveny plynovou pakou,
ktora ufahCuje ovladanie tahu motora vasej kozmickej

lode. Kontrolky vam pomo&zu byt presnejsi.

26



Funkcia kormidla
Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaveny funkciou

kormidla, ku ktorej je mozné pristupovat otoCenim

rukovate leteckej paky dolava alebo doprava.

V lietadle pilot manipuluje s kormidlom tak, aby otacal
lietadlo okolo jeho vertikalnej osi (lietadlo sa ota¢a dolava

alebo doprava).

Tuto funkciu je mozné deaktivovat uzamknutim rotacie

osi Z (vybocenie).

27



Ak chcete uzamknut funkciu kormidla:
— Pomocou 2 mm imbusového klu€a (nie je sucastou

balenia) utiahnite Sesthrannu skrutku umiestnenu

(5]

T e

pod opierkou zapastia.

Odblokovanie funkcie kormidla:
— Pomocou 2 mm imbusového kfuca (nie je suCastou
balenia) uvolnite Sesthrannu skrutku umiestnenu

pod opierkou zapastia.

28



Viacsmerovy klobukovy prepinac point
of view

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaveny viacsmerovym
prepinacom point of view, ktory vam umozni sledovat, ¢o
sa deje okolo vaSej kozmickej lode (v hrach, ktoré to

umoznuju).

Z ponuky konfiguracie vasej hry mdzete naprogramovat
rézne pohlady (pohfad zozadu, zlava, sprava, vonkajsie
pohlfady) do smerov prepinaca viacsmerového uhla

pohladu.

Viacsmerovy prepinaC uhla pohladu si mozete

rezervovat aj na iné pouzitie (strefba atd.).

Rezim pre lavakov Rezim pre pravakov

o lgmm QT
=l SRy = } Sil=lE———ttCy =
R e S —
< i i e e
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Funkciu point of view je mozné deaktivovat. Viacsmerovy

klobukovy prepinaC vsak mozno pouzit’ aj nadalej.

Ak chcete vypnut funkciu uhla pohladu:
1.Prejdite na ovladaci panel joysticku Sol-R 1
Flightstick.

2.V dialbgovom okne Herné ovladac€e kliknite na

polozku Vlastnosti.

3.V zalozke Test input (Testovaci vstup), zruste
zaCiarknutie (t. j. zruSte vyber) Point of view hat-

switch (Prepina€ zorného pola).

30



Povolené

Zakazané

Povolené

Zakazané
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8. Konfiguracia rukovate leteckej

y

paky

Rezim pre pravakov alebo Rezim pre

Favakov

Joystick Sol-R 1 Flightstick je obojrucny, aby sa dokonale
prispésobil vSetkym hracom (Ci uz pravakom alebo
lavakom).

V predvolenom nastaveni je joystick nakonfigurovany v

rezime pre pravu ruku.

Rezim pre Favakov Rezim pre pravakov

% =
."-_ ]
[
[ i
fy
| i
|
— ¥ 4
v .
1

— - g — ___L" .
'-L-'_'T‘_-:." - - '_TTT_:;“-'_'.__T___'_ il = _-’_-’_:_:3"-'__ = -.T_’__:—_i"

T

Pred pripojenim joysticku k pocCitacu vykonajte postup
na prepnutie z Rezimu pre pravakov do Rezimu pre

lavakov (alebo naopak).
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Ak chcete nastavit joystick do Rezimu pre lavakov:
1. Nastavte prepinaC umiestneny na spodnej strane
zakladne joysticku do polohy LEFT HANDED (pre

lavakov).

Joystick je rozoznany pod nazvom Sol-R [L] Flightstick.

THRUSTMASTER’

[ ]
|

-

/-___ RN
f'/ LEFT m[ RIGHT \-,I
\_ HANDED HA’\IDEy

S -

—_—

2. Odskrutkujte pravu opierku palca (A1).

.“),
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3. Odstrante obe Casti pravej opierky palca (A1 a A2).

Y= =1

4. Umiestnite obe Casti lavej opierky palca (B1 a B2)

na rukovat’ leteckej paky.

|~ <«
B1 B2

34



5. Zaskrutkujte favu opierku palca (B1).

;")h

6. Odstrante odnimatelné tlaCidlo (C1 alebo C2)

umiestnené na zadnej strane rukovate leteckej paky.

35



7.Vlozte odnimatelné tlacidlo, ktoré uprednostniujete

(C1 alebo C2) pod opierku palca B2.

8. Odskrutkujte dve skrutky, ktoré drzia opierku

zapastia na mieste.

36



9. Odstrante dve Casti opierky zapastia a potom ich
premiestnite na drzadlo leteckej paky obratenim

casti.

—

10.  Zaskrutkujte dve skrutky, ktoré drzia opierku

zapastia na mieste.

37



Ak chcete nastavit joystick v rezime pre pravu ruku:
1. Nastavte prepinaC umiestneny na spodnej strane
zakladne joysticku do polohy RIGHT HANDED (pre

pravakov).

Joystick je rozpoznany pod nazvom Sol-R [R]
Flightstick.

LEFT "“ RIGHT \"-.
\_ HANDED HANDED

AN d

~— -

2. Odskrutkujte favu opierku palca (B1).

") |
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3. Odstrante obe Casti lavej opierky palca (B1 a B2).

[

4. Umiestnite obe Casti pravej opierky palca (A1 a A2)

na rukovat’ leteckej paky.

Q€@=> =]
Al A2
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5. Naskrutkujte pravu opierku palca (A1).

> ’) 7

6. Odstranite odnimatelné tlaCidlo (C1 alebo C2)

umiestnené na zadnej strane rukovate leteckej paky.

40



7.Vlozte odnimatelné tlacidlo, ktoré uprednostniujete

(C1 alebo C2) pod opierku palca A1.

8. Odskrutkujte dve skrutky, ktoré drzia opierku

zapastia na mieste.

-
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9. Odstrante dve Casti opierky zapastia a potom ich
premiestnite na drzadlo leteckej paky obratenim

casti.

—-

10. Zaskrutkujte dve skrutky, ktoré drzia opierku zapastia

na mieste.

42



Vyskovy adapteér

Joystick Sol-R 1 Flightstick je vybaveny vySkovym
adaptérom na zdvihnutie ruky, ked drzite letecku paku,

pre vacsie pohodlie.

Bez adaptéra S adaptérom

Ak chcete nainstalovat’ vysSkovy adaptér, pripevnite ho k

opierke zapastia.

Rezim pre lavakov Rezim pre pravakov

D am D

THRUSTMIASTER
THRUSTMASTER
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9. Kompatibilita

/N

PouzZitie  neautorizovaného prislusenstva

spoOsobit poskodenie produktu a stratu zaruky.

Uistite sa, ze pouzivate iba autorizované prislusenstvo.

moze

44




Letecké paky

Zakladna Sol-R je kompatibilna s nasledujucimi pakami a

prisluSenstvom pre letecké paky:

— Letecka paka F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On

Grip*;

— Letecka paka Viper Grip — HOTAS Add-On Grip*
(predtym F16-C Viper HOTAS Add-On Grip);

— Adaptér AVA Offset Adapter™;

— Buduce letecké paky Thrustmaster®.

F/A-18C HORNET™ VIPER GRIP
HOTAS ADD-DN GRIP ++ HOTAS: AD-ON SF+ MBNCHE HOTAS +«
_r_ -_;,'-_'..3,.;\..»; I.{" @ ¥ 3 %
|
I [
AVA ANV A
FFSET ADAPTER
W W
ey’
-

*Predavané samostatne

45
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Zakladna

Letecka paka Sol-R je kompatibilna so zakladriou AVA*.

v

* Predavané samostatne
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Kormidla

Joystick Sol R 1 Flightstick je kompatibilny s
nasledujucimi systémami pedalov kormidla:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals™;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder™.

A —ot

3 :-I ' 11N | 1k FELVERTY
1 7] 1 K
,/f:"l ‘ |
s A _ e

T.Flight Rudder Pedsls

THRUSTMASTE

PENDULAR RUDDER

/N

— TFRP a TPR musia byt pripojené k pocitacu cez
USB.
— TFRP a TPR su kompatibilné vo vsSetkych hrach,

ktoré podporuju multi-USB a kormidla.

* Predavané samostatne
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10. Pokrocily programovaci
softver T.A.R.G.E.T

A

1.F.1R.15.12.T.

>
, A
. o
6y t0 pROSM
Apyicp, B9

T.A.R.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) je inovativny, vysokovykonny
softvérovy balik, ktory umozfiuje vylepSenia vacsiny
Thrustmaster leteckych ovladacov a zdielanie profilov s

komunitou Thrustmaster.

Instalacia

1. Navstivte:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.

2.V Casti Software (Softvér) si stiahnite a nainstalujte

pokroCily programovaci softvér T A.R.G.E.T..

48
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Hlavneé viastnosti

— R&zne mozné konfiguracie osi.

— K dispozicii je viacero urovni programovania: Basic,

Advanced a Script.
— Pouzitie principu Drag and Drop.

— Schopnost zIucit' joystick Sol R 1 Flightstick s dalSim
prisluSenstvom na simulaciu letu Thrustmaster
(Hotas Cougar®, T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*,
MFD Cougar Pack*, rad TCA*, rad VIPER*, rad AVA*
- vSetky su tiez kompatibilné s T.A.R.G.E.T), Co

umoznuje ich rozpoznanie ako jedno USB zariadenie

— Pristup k pokrocilym profilom vytvorenym komunitou

Thrustmaster.

* Predavané samostatne
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11. Casto kladené otazky a technicka
podpora

Mate otazky tykajuce sa joysticku Sol R 1 Flightstick alebo
mate technické problémy? Ak ano, navstivte webovu
stranku technicke; podpory Thrustmaster:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick.

50
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1. Moj joystick nefunguje spravne
alebo sa zda byt nespravne
nakalibrovany
— Vypnite pocitaC, odpojte joystick a potom ho znova

pripojte, restartujte pocita€ a znova spustite hru.

— Pri pripgjani joysticku sa uistite, ze drzite rukovat
letovej paky v strede a nepohybujte s nou, aby ste

predisli problémom s kalibraciou.

2. Nemézem  nakonfigurovat’ svoj
Joystick

— Vstupte do ponuky hry a vyberte Moznosti >

Ovladac¢ > Gamepad alebo Joystick. Potom vyberte

najvhodnejsiu konfiguraciu alebo uplne

prekonfigurujte moznosti joysticku.

— Dalsie informéacie najdete v pouzivatelskej prirucke

vasej hry alebo v online pomoci
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3. MG6j joystick je prilis citlivy alebo
nedostatocne citlivy

— Sol R 1 Flightstick sa automaticky samokalibruje po

niekolkych pohyboch na réznych osiach.

— Vstupte do ponuky hry a vyberte Moznosti >
Ovladaé > Gamepad alebo Joystick. Potom
upravte citlivost’ joysticku a mftve zony, ak su tieto

moznosti k dispozicii.

4. Méj joystick nefunguje
— Aby joystick Sol R 1 Flightstick spravne fungoval s
videohrami, musite aktualizovat jeho firmvér.
Ak chcete vykonat aktualizaciu firmvéru, navstivte

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-
1-flightstick.

Vyberte polozku Drivers (OvladaCe) a postupujte
podla pokynov vratane postupu stahovania a

inStalacie.
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PC (Windows® 10/11)

Hasznalati utmutatoé

(D

A termék telepitése elott, hasznalata eldtt és
karbantartasa elétt figyelmesen olvassa el a jelen
utmutatoban talalhato utasitasokat. Feltétlenul tartsa
be a biztonsagi utasitasokat. Az utasitasok figyelmen
Kivil hagyasa baleseteket és/vagy karokat okozhat.
Orizze meg ezt a hasznalati utmutatét, hogy a jévében

hivatkozhasson az utasitasokra.
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Elvezze az igazan egyediildlld csillagos 6tos
élmeényt a Sol-R 1 Flightstick joystickkal: elkiséri

Ont az (rcsatak és (rkutatasok siriijébe.

Ez az utmutatd segit a Sol-R 1 Flightstick
telepitésében és a lehetd legjobb korulmények
kozotti hasznalataban. Mielbtt felszallna, olvassa el
figyelmesen az utasitasokat és figyelmeztetéseket:
ezek segitenek abban, hogy a lehet6 legjobban

kielvezhesse a termek hasznalatat.



0,

A firmware frissitése
Ahhoz, hogy a Sol-R 1 Flightstick joystick megfelel6en
mikodjon a videojatékokkal, frissitenie kell a firmware-t.
A frissités elvégzéséhez latogasson el a
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick weboldalra.
Valassza a Drivers (lllesztéprogramok) mentpontot,
és kovesse az utasitasokat, beleértve a letoltési és

telepitési eljarast.
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1. Doboz tartalma




2. Technikai jellemzok

0 Analég mini-stick

@ 8 iranyu néz6pontvalté kalapkapcsolok
9 Akciogombok

Q Gorgetbkerek

@ Hiivelykujj tamasz (bal -és jobbkezes)
@ Kétkezes csuklotamasz

0 Oldalkormany funkcid a botkormany markolatanak

elforgatasaval (lezarhato)



@ Ravaszok (beleértve egy kétallasu ravaszt)
© Levehets gombok

() Levehet6 magassag adapter (jobb —és balkezes)



@ Billendkapcsolok (két allasu)
@ Akciogombok hattérvilagitassal
® Forgokapcsol6

@ Gazkar jelz6fényekkel

® Forgdvalasztd (négy allasn)
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(® USB-C csatlakozo

@ Kivalaszté kapcsolé: LEFT HANDED (balkezes) /
RIGHT HANDED (jobbkezes)

® USB-A — USB-C kabel

@ Stabilitasi tamaszok
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3. Hasznalatra vonatkozo informaciok

D

Dokumentacio

A termék hasznalata el6tt olvassa el még egyszer
figyelmesen ezt a dokumentaciot, és Orizze meg a

késbbbi hasznalatra.
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/N

Becsipodés veszély
A Sol-R 1 Flightstick joystick hasznalatakor soha ne
helyezze az ujjait az alap és a botkormany

markolatanak tengelye kozotti térbe.

12




4. Osszeszerelés

1.Helyezze a botkormany markolatat az alapra.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a botkormany markolat
megfelelbéen helyezkedik el, az alabbi abran lathato

modon.

2. Huzza meg a rogzitégyarit.

THRUSTMASTER" THRUSTMASTER'

/N

Ha ellenallast érez, ne erdltesse. Gybdzodjon meg rola,

hogy az alap és a botkormany markolatanak
csatlakoz6i a fentieknek megfelelbéen illeszkednek
egymashoz. Ennek az utasitasnak a be nem tartasa a

termékek karosodasat eredményezheti.

13




3. (Opcionalis) Pattintsa a stabilitastartokat az alap

négy sarkara.
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5. Telepités szamitégepen

1. Latogasson el a:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick weboldalra.

2. TOltse le és telepitse a PC illeszt6programot és
annak testreszabott felluletét a  Windows

vezerlopultjahoz.

3.Miutan a PC illesztéprogramot telepitette,
csatlakoztassa a Sol-R 1 Flightstick joystickot a PC
USB portjahoz az USB-A — USB-C kabelt hasznalva.

— =]
R

*Nem tartalmazza
15
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Vezeérlopult

A vezérlopult eléréséhez valassza a Start menupontot,
irja be a keresGsavba a Control Panel vagy Vezérlopult
kifejezést, majd kattintson a Control Panel vagy

Vezérlépult gombra (Windows® 10/11-ben).

Egy Jatékvezérlok parbeszédpanel jelenik meg. Az
eszkoz Sol-R [R] Flightstick vagy Sol-R [L] Flightstick

névvel és OK statusszal jelenik meg.

#% Game Controllers X

.& 1hese settings help you configure the game controllers installed on
4 @ your computer

Installed game controllers

Controller Status
Sol-R [L] Flightstick OK
Advanced... Properties

OK

16



A Jatékvezérlo parbeszédpanelen kattintson a
Tulajdonsagokra az 0sszes funkcio teszteléséhez és

megtekintéséhez.

7 Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

TestInput |EDsS

www thrustmaster.com
JOYSTICK THROTTLE MINI-STICK ek St

x Il BN -~ support thrustmaster.com
Yy [ RY Control Panel: 3.35

Rz

Firmware: 1.31/1.33

[V Point of View hat-switch VIRTUAL AXIS Check
[V Enable Virtual Axis for encoder (39-10) so NI fox {pdene
[~ Enable Virtual Axis for scroll wheel s1 I

(37-38)

17



Testre szabhato LED-ek

A Sol-R 1 Flightstick joystick tizenegy LED-el rendelkezik,

amelyek a vezérl6pulton keresztul testre szabhatok.

% Thrustmaster Flight Control Panel Properties X

LED -BUTTON #5

R: 155

Test Input LEDS

G: 255

Current:

old: ce

uuuuuu

SELECT ALL |
I‘ri h‘ilhx ‘Ir‘?l- K:‘:I’

www thrustmaster.com

Technical Support:
support thrustmaster.com
Control Panel: 3.35

Firmware: 1.31/1.33

OK Cance Apply

Minden egyes LED-hez mas-mas szint rendelhet.

18



A LED-ek szinének megvaltoztatasahoz:

1. Menjen a Sol-R 1 Flightstick joystick vezérlépult.

2. A Jatékvezérldok parbeszédpanelen, kattintson a

Tulajdonsagok-ra.

3. A LEDS fulon kattintson az egyik szines korre a

modositani kivant LED kivalasztasahoz.

4. A szin megvaltoztatasahoz hasznalja a szinkereket
vagy az elbre definialt szinek palettajat, vagy adjon

meg egy szinkodot (RGB vagy HEX).

5. Kattintson az OK-ra a mentéshez.

D

Ha a Sol-R botkormany markolat AVA alapra* van

szerelve, a mini-stick terulete hattérvilagitassal

rendelkezik, és megvaltoztathatja a szinét.

*Kllbn kaphato
19



Gombkiosztas

Slider0 Axis
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Jobbkezes mod

PoV bekapcsolva
40) :
{T} PoV kikapcsolva
42
41540543
44

Y Axis N
0 1Ll
X Axis
0 <—I—> 16383 255 0
RZ
16383 Axis
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Balkezes mod
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6. Tartora szerelés

A Sol-R 1 Flightstick joystickot kulonb6z6 tipusu tartdkra
lehet felszerelni az M6-os csavarok (nem tartalmazza) és
az alap aljan talalhatdo csavarmenetek segitségeével. Az
alap belsejében a csavar maximalis hossza nem

haladhatja meg a 15 mm-t.

( LE

Minden hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a
Sol-R 1 Flightstick joystick megfeleléen, a gyart6 altal
megadott utasitasoknak megfelel6en van-e rogzitve a

tartora.

23



Szereles TM Flying Clamp*-re

A Sol-R 1 Flightstick joystick rogzitéséhez a TM Flying
Clamp tartohoz* két M6-os csavarra (nem tartalmazza)

lesz szUkseg.

*Kllon kaphato
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Szereles pilotafiilkébe* vagy masik fix

tartora™

A Sol-R 1 Flightstick joystick pilotafulkéhez* vagy asztali
tartbhoz* valo rogzitéséhez hasznaljon M6-os csavarokat
(nem tartalmazza) és az alap aljan talalhato

csavarmenetet.

A Sol-R 1 Flightstick joystick karosodasanak elkerulése
érdekében kérjuk, forduljon a pilotafilke gyartéjahoz
vagy a miszaki ugyfélszolgalathoz, hogy megallapitsa
a pilotafulke kompatibilitasat a  Thrustmaster

termékekkel.

*Nem tartalmazza
25



7. Funkciok

Gazkar

A Sol-R 1 Flightstick joystick gazkarral rendelkezik, amely
megkonnyiti  az  Orhajé  hajtomi  tolberejének
szabalyozasat. A jelz6fények segitenek a pontosabb
iranyitasban.

26



Oldalkormany funkcio

A Sol-R 1 Flightstick joystick oldalkormany funkcioval
rendelkezik, amely a botkormany markolatanak balra

vagy jobbra torténé elforgatasaval érhetd el.

Egy repul6gépen a pilota az oldalkormanyt ugy kezeli,
hogy a gépet a fuggbleges tengelye korul elforditja (a

gépet balra vagy jobbra forditja).

Ez a funkcid a Ztengely elforgatasanak (fuggdleges)

lezarasaval kikapcsolhato.

N
) | —
! | 7
H r )
|

C—
©
s B e

_ mmp

| k= k sniff = 1

= (/= Hls —— =

I D!
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Az oldalkormanyzas funkcio lezarasa:
— Egy 2 mm-es imbuszkulccsal (nem tartalmazza)

huzza meg a csuklotamasz alatt talalhato

(5]

hatszogletl csavart.

Az oldalkormany funkcio feloldasa:
— Egy 2 mm-es imbuszkulccsal (nem tartalmazza)
lazitsa ki a csuklétamasz alatt talalhatd hatszogleti

csavart.

28



Tobbiranyu nézépontvalté kapcsolo

A Sol-R1 Flightstick joystick egy tobbiranyu
nézbpontvaltd kapcsoldval rendelkezik, amely lehetbve
teszi, hogy figyelemmel kisérje, mi torténik az trhajo korul

(azokban a jatékokban, amelyek ezt lehetdve teszik).

A jaték konfiguracids menujében a tobbiranyu
nézbpontvaltd kapcsold iranyaira programozhatja a
kulonbozb nézeteket (hatso nézet, bal nézet, jobb nézet,

kulsé nézet).

A tobbiranyu néz6pontvaltd kapcsolét mas célokra

(Iovoldozés stb.) is fenntarthatja.

Balkezes mod Jobbkezes mod

29



A néz6pontvaltd funkcido kikapcsolhato. A tobbiranyu

kalapkapcsolo azonban tovabbra is hasznalhato.

A nézépontvaltd funkcio kikapcsolasa:

1. Menjen a Sol-R 1 Flightstick joystick

vezérlopultjahoz.

2.A Jatékvezérlok parbeszédpanelen kattintson a

Tulajdonsagok-ra.

3. A Test input (Teszt bemenet) fulon, vegye ki a pipat
a (kijelolés megszluntetése) Point of view hat-

switch-nél (Nézbpontvaltd kapcsolo).

30



Bekapcsolva

Kikapcsolva

Bekapcsolva

Kikapcsolva
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8. A botkormany konfiguralasa

Jobb- vagy balkezes mod

A Sol-R 1 Flightstick joystick kétkezes, hogy tOkéletesen
alkalmazkodjon minden jatékoshoz (legyen az jobb- vagy

balkezes).

Alapértelmezetten a joystick Jobbkezes modba van

beallitva.

Balkezes mod Jobbkezes mod

Végezze el a Jobbkezes modrél Balkezes modra (vagy
forditva) valé atvaltast, miel6tt a joystickot a

szamitogéphez csatlakoztatja.
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A joystick balkezes mddba allitasa:
1. Allitsa a joystick aljan talalhaté kivalasztokapcsolét a
kovetkez6 allasba: LEFT HANDED (balkezes).

A joystickot a Sol-R [L] Flightstick névvel ismeri fel.

—

THRUSTMASTER"
[ ]
I
//-F'_F_-____: ___--\-\_H\
-~ ™
[/ LEFT | | RGHT 3
\ HANDED HANDED

_--'/

2. Csavarja ki a jobbkezes huvelykujjtamaszt (A1).

—
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3. Tavolitsa el a jobb oldali huvelykujjtamasz mindket
részét (A1 és A2).

1= =2

4.Helyezze a bal oldali huvelykujjtamasz mindkét

részeét (B1 és B2) a botkormany markolatara.

|—> «2P
B1 B2
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5. Csavarja be a balkezes huvelykujjtamaszt (B1).

6. Tavolitsa el a levehet6 gombot (C1 vagy C2), amely

a botkormany markolatanak hatuljan talalhato.

35



7. Helyezze be a kivant levehet6 gombot (C1 vagy C2)

a B2 huvelykujjtamasz ala.

8. Csavarja ki a csuklétamaszt rogzité két csavart.

36



9. Tavolitsa el a csuklétamasz két részeét, majd

helyezze vissza Oket a botkormany markolatara az
alkatrészek felcserélésével.

—

10. Csavarja be a két csavart, amelyek a

csuklétamaszt a helyén tartjak.
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A joystick jobbkezes modba allitasa:
1. Allitsa a joystick aljan talalhatd kivalasztokapcsolét
RIGHT HANDED (jobbkezes) allasba.

A joystickot a Sol-R [R] Flightstick névvel ismeri fel.

— T

‘ THRUSTMASTER"

—

K T leh

\HANDED HANDEV

2. Csavarja ki a balkezes huvelykujjtamaszt (B1).
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3. Tavolitsa el a bal oldali huvelykujjtamasz mindket
részét (B1 és B2).

L= —r

4.Helyezze a jobb oldali hivelykujjtamasz mindkét

részeét (A1 és A2) a botkormany markolatara.

‘_—» 4
A A2
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5. Csavarja be a jobbkezes hlvelyujjtamaszt (A1).

> ") T

6. Tavolitsa el a levehet6 gombot (C1 vagy C2), amely

a botkormany markolatanak hatuljan talalhato.

40



7. Helyezze be a kivant levehet6 gombot (C1 vagy C2)

az A1 huvelykujjtamasz ala.

8. Csavarja ki a csuklétamaszt rogzité két csavart.

41



9. Tavolitsa el a csuklétamasz két részeét, majd

helyezze vissza Oket a botkormany markolatara az
alkatrészek felcserélésével.

—--

10. Csavarja be a két csavart, amelyek a

csuklétamaszt a helyén tartjak.

e
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Magassag adapter

A Sol-R 1 Flightstick joystick magassag adapterrel
rendelkezik, hogy a nagyobb kényelem érdekében
megemelje a kezét, amikor a botkormany markolatat

tartja.

Az adapterrel Az adapter nélkul

A magassag adapter felszereléséhez pattintsa azt a

csukloétamaszra.

Balkezes mod Jobbkezes mod

THROSTRSTER THRUSTMASTER

43



9. Kompatibilitas

AN

Ugyeljen arra, hogy csak hivatalos tartozékokat

hasznaljon. A nem hivatalos tartozékok hasznalata
karosithatia a terméket és érvénytelenitheti a

garanciat.
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Botkormany markolatok

A Sol-R alap a kovetkez6 botkormany markolatokkal és
kiegészitokkel kompatibilis:
— F/A-18C Hornet™ HOTAS Add-On Grip botkormany

markolat*;

— Viper Grip — HOTAS Add-On Grip botkormany
markolat* (régebben F16-C Viper HOTAS Add-On
Grip);

— AVA Offset Adapter adapter®;

— jov6Bbeni Thrustmaster botkormany markolatok®.

e . o~
Lt (IPER GRIP SOL™? 1
Cle e &l ¥y @ &%% &0

iy L SR
; it ¥
|
‘_ ! |
AAVA AAVA ANVA
OFFSET ADAPTER [FFSET tDAPTER CVFFEET ACAPTER
W W W
= = =
I I© ':lr -T:\ = =
KL .
Kiilbn kaphato
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Alap
A Sol-R botkormany markolata kompatibilis az AVA
alappal®.
AVA SOL:?]
*Klbén kaphato
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Oldalkormanyok

A Sol-R 1 Flightstick joystick a kovetkez6 oldalkormany
rendszerekkel kompatibilis:
— TFRP T.Flight Rudder Pedals*;

— TPR: Thrustmaster Pendular Rudder*.

TFRP o L
T.Fljght Rudder Pedals I

THRUSTMASTER

— A TFRP-t és a TPR-t USB-n keresztul kell

csatlakoztatni a szamitégéphez.
— A TFRP és a TPR kompatibilis minden olyan

jatékban, amely tamogatja a tobb USB-t és az

oldalkormanyokat.

*KUlén kaphato
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10. T.A.R.G.E.T. korszeru

programozo szoftver

A

T.F.1R.15.12.T.

A T.AR.G.E.T (Thrustmaster Advanced pRogramming
Graphical EdiTor) egy innovativ, nagy teljesitményl
szoftvercsomag, amely lehetévé teszi a legtobb
Thrustmaster repulésvezeérld tovabbfejlesztését és a

profilok megosztasat a Thrustmaster kozosséggel.

Telepites

1. Latogasson el a:

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-

flightstick weboldalra.

2. A Software (Szoftver) részben toltse le és telepitse

a T.A.R.G.E.T korszer( programozasi szoftvert.

48


https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-flightstick
https://support.thrustmaster.com/product/viper-tqs-mission-pack/

Legfontosabb jellemzok

— A tengelyek kulonb6zb lehetséges konfiguracioi.

— Tobb programozasi szint is elérheté: Basic,

Advanced és Script.
— Megfogod és Odahuzod elv hasznalata.

— Lehetéség a Sol-R 1 Flightstick joystick é€s mas
Thrustmaster repulésszimulacios kiegésziték (Hotas
Cougar*, T.16000M FCS*, TWCS*, TFRP*, MFD
Cougar Pack*, TCA termékcsalad*, VIPER
termékcsalad*, AVA termékcsalad® - ezek
mindegyike kompatibilis a T.A.R.G.E.T-tal is)
osszekapcsolasara, igy egyetlen USB eszkozként

ismerhetok fel.

— Hozzaférés a Thrustmaster kozosség altal

|étrehozott specialis profilokhoz.

*Klbén kaphato
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11. GYIK és technikai tamogatas

Kérdése van a Sol-R1 Flightstick joystickkal
kapcsolatban, vagy technikai problémai vannak? Ha igen,
latogasson el a Thrustmaster mulszaki tamogatas
weboldalara:
https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-1-
flightstick.
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1. A joystickom nem  mikodik
megfeleloen, vagy ugy tinik, hogy

nem megfeleloen van kalibralva.

— Kapcsolja ki a szamitogépet, huzza ki a joystickot,
majd csatlakoztassa Ujra, inditsa ujra a
szamitogépet, és inditsa ujra a jatékot.

— Amikor csatlakoztatja a joystickot, Ugyeljen arra,
hogy a kalibracids problémak elkerulése érdekében

a botkormany markolatat kozépen tartsa, és ne

mozditsa el.

2. Nem tudom a joystickomat

konfiguralni

— Lépjen be a jaték menujébe, és valassza a
Beallitasok > Kontroller > Gamepad vagy Joystick
lehet6séget. Ezutan valassza ki a legmegfelelébb
konfiguraciét, vagy konfiguralja teljesen Uujra a

joystick beallitasait.

— Tovabbi informaciokért olvassa el a jaték hasznalati

utmutatojat vagy az online sugot.
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3. A joystickom tul erzékeny, vagy nem

elég érzéekeny

— A Sol-R 1 Flightstick automatikusan kalibralja magat
a kulonboz6 tengelyeken végzett néhany mozdulat

utan.

— Lépjen be a jaték menljebe, és valassza az
Beallitasok > Kontroller > Gamepad vagy Joystick
menupontot. Ezutan allitsa be a joystick
erzekenysegeét és a holtzonakat, ha ezek az opciok

elérhetok.

4. A joystickom nem mikodik

— Ahhoz, hogy a Sol-R1 Flightstick joystick
megfeleléen mikodjon a videojatékokkal, frissitenie

kell a firmware-t.
A firmware frissitéséhez, latogasson el a

https://support.thrustmaster.com/product/sol-r-

1-flightstick weboldalra.

Valassza a Drivers (llleszt6programok) lehetdséget,
és kovesse az utasitasokat, beleértve a letoltési és

telepitési eljarast.
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